
Jet Bot
User manual
VR30T85**** series

•	 For full manual, Scan QR code or access online at https://www.samsung.com
•	 Before operating this unit, please read the instructions carefully.
•	 For indoor use only.
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•	If you want to purchase an additional Dust Bag, check the model name (VCA-RDB95) and 
Samsung logo ( ) first, then contact your nearest Samsung Electronics retailer or 
Samsung service center.

Spin Brush: 2 units 
(Inside the product: 
1 unit, Spare: 1 unit)

Dust Bag: 2 units 
(Inside the product: 
1 unit, Spare: 1 unit)

Pre-motor Filter: 
2 units 

(Inside the product: 
1 unit, Spare: 1 unit)

Clean Station Power cord Boundary Markers User Manual

Top

01	 Obstacle Sensor

02	 Power switch

03	 LiDAR Sensor

04	 Dustbin

05	 Start/stop button

06	 Docking (Recharging) 
button

07	 Status Indicator

08	 Docking Sensor Window

09	 Upper Cover

Bottom

01	 Charging Pin

02	 Brush

03	 Brush Cover

04	 Cliff Sensor

05	 Roller

06	 Battery Cover

07	 Driving Wheel

08	 Spin Brush

09	 Empty Dust Outlet

10	 Brush Cover Lock

Clean Station

01	 Dust Suction Port

02	 Charging Terminal

03	 Status Indicator

04	 Cover

05	 Fine dust Filter Cover

06	 Fine dust Filter

07	 Power cord groove

08	 Charging Signal 
Transmitter

Accessories may differ depending on the models.

•	For the normal use of the Jet Bot’s functions, 
the SmartThings connection is required.
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Operation and maintenance
A. Installation

NOTE

•	Install the Clean Station in a place where the 
floor and wall are level.

•	If the power cord is too long for the 
installation environment, coil the power 
cord around the cable management post, 
then put it in the fixing groove at the rear 
of the Clean Station.

•	If you reinstall the Clean Station to a 
position 1 m or more from the previous 
installed place, recreate the map using the 
SmartThings App. (If you use the existing 
map, some places may not be cleaned.) 

B. Using the Jet Bot

B-1 Charging the Jet Bot

Charging 
•	Open the upper cover of the Jet Bot and 

remove the white gasket.
•	Remove the yellow gasket attached to the 

power switch at the side of the Jet Bot and 
press the power switch to turn the Jet Bot 
on.

•	Place the Jet Bot on the Clean Station 
manually to start charging.
-	When the Jet Bot starts charging, the 

Status Indicator of the Clean Station 
turns white and after 1 minute, the 
Status Indicator turns off automatically. 
(Charging continues though the Status 
Indicator has turned off.)

•	Check the charging status.
-	When charging starts, the Status Indicator 

of the Jet Bot turns on (red, orange, or 
yellow depending on charging progress), 
it rises gradually, and changes to green 
when the charging is complete.

Docking (Recharging)
•	You can return the Jet Bot to the Clean 

Station while cleaning to recharge. 
-	Press the [  ] on the Jet Bot or use the 

SmartThings App to select the recharging 
function.

B-2 Starting cleaning
•	Press the [  ] on the Jet Bot to start 

cleaning in Auto Clean.
•	Press the [  ] on the Jet Bot to stop 

operation while cleaning.
-	When pressing the [  ], the Jet Bot 

returns to the Clean Station and starts 
charging.

C. Cleaning the Jet Bot

Before maintenance work, you should turn off 
the power switch at the side of the Jet Bot.

C-1 Emptying and cleaning the Dustbin
•	Remove the dust on the filter and the 

Dustbin, clean them with water, and dry 
completely in the shade.

C-2 Cleaning the brush

C-3 Cleaning the Sensor Window
•	Wipe the Sensor Window with a soft cloth.

C-4 Cleaning the Driving Wheel

C-5 Cleaning the Spin Brush
•	If curl or deformation occurs, cover the 

Spin Brush with a hot steamed cloth for 
10 seconds, then wipe the Spin Brush.

D. Cleaning the Clean Station

Before cleaning the Clean Station, unplug the 
power cord from the electrical outlet.

D-1 Replacing the Dust Bag

D-2 Cleaning the Fine dust Filter
•	Do not clean the Fine dust Filter with water.

NOTE

•	For detailed methods of use 
and cleaning, refer to the QR 
code.
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Safety information
•	Before operating the appliance, please read 

this manual thoroughly and retain it for 
your reference.

•	Because the following operating 
instructions cover various models, the 
characteristics of your vacuum cleaner may 
differ slightly from those described in this 
manual.

Caution/Warning symbols used

WARNING

Indicates that a danger of death or serious 
injury exists.

CAUTION

Indicates that a risk of personal injury or 
material damage exists.

Other symbols used

NOTE

Indicates that the following text contains 
additional important information.

Failure to meet these requirements could 

cause damage to the internal parts of the 

vacuum and void your warranty.

General

•	Do not allow to be used as a toy. Close 
attention is necessary when used by or 
near children.

•	Use only as described in this manual.

•	Do not operate the Jet Bot or the Clean 
Station if it has been damaged in any way.

•	If the vacuum cleaner is not working as it 
should, has been dropped, damaged, left 
outdoors, or dropped in water, return it to a 
customer care center.

•	Do not handle the Clean Station or the Jet 
Bot if your hands are wet.

•	Use only on dry, indoor surfaces.

•	This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved. Children should not 
play with the appliance. Children should 
not clean or perform maintenance on the 
vacuum without adult supervision.

•	Move the cords of other appliances so they 
are not in the area that is to be cleaned.

•	Do not operate the vacuum in a room 
where an infant or child is sleeping.

•	Do not operate the vacuum in an area 
where there are lit candles or fragile 
objects on the floor.

•	Do not operate the vacuum in a room that 
has lit candles on furniture that the vacuum 
may accidentally hit or bump into.

•	Do not allow children to sit on the vacuum.

•	Do not use the vacuum on a wet surface.

•	If the supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer or its service 
agent or a similarly qualified person in 
order to avoid a hazard. 

•	For information on Samsung’s 
environmental commitments and product 
specific regulatory obligations e.g. REACH 
(WEEE, Batteries) visit: samsung.com/
uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

Clean Station

•	Do not modify the polarized plug to fit a 
non-polarized outlet or extension cord.

•	Do not use outdoors or on wet surfaces.

•	Unplug the Clean Station from the outlet 
when not in use and before servicing.

•	Use only the Clean Station supplied by the 
manufacturer to recharge.

•	Do not use with a damaged cord or a plug 
or a loose power outlet.
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•	Do not pull or carry by the cord, use the 
cord as a handle, close the door on the 
cord, or pull the cord around sharp edges 
or corners. Keep the cord away from heated 
surfaces.

•	Do not use extension cords or outlets with 
inadequate current carrying capacity.

•	Do not unplug by pulling on the cord. To 
unplug, grasp the plug, not the cord.

•	Do not mutilate or incinerate batteries as 
they will explode at high temperatures.

•	Do not attempt to open the Clean Station. 
Repairs should only be carried out by a 
qualified customer care center.

•	Do not expose the Clean Station to high 
temperatures or allow moisture or humidity 
of any kind to come into contact with the 
Clean Station.

•	Do not charge the non-rechargeable 
batteries with the Clean Station.

Jet Bot

•	Do not pick up hard or sharp objects such 
as glass, nails, screws, coins, and etc.

•	Do not use without a filter in place. When 
servicing the unit, never put fingers or 
other objects into the fan chamber in case 
the unit accidentally turns on.

•	Do not put any objects into openings. 
Do not use with any openings blocked; 
keep openings free of dust, lint, hair, and 
anything that may reduce air flow.

•	Do not pick up toxic materials (chlorine 
bleach, ammonia, drain cleaner, etc.).

•	Do not pick up anything that is burning or 
smoking, such as cigarettes, matches, or hot 
ashes.

•	Do not use to pick up flammable or 
combustible liquids such as gasoline or use 
in areas where they may be present.

•	Also do not use in:
-	Locations with candles or desk lamps on 

the floor.
-	Locations with unattended fires (fire or 

embers).

-	Locations with distilled alcohol, thinner, 
ashtrays with burning cigarettes, etc.

•	Do not use the Jet Bot in an enclosed 
space filled with vapors given off by oil 
based paint, paint thinner, moth proofing 
substances, flammable dust, or other 
explosive or toxic vapors.

•	Leaks from battery cells can occur under 
extreme usage or temperature conditions. 
If the liquid gets on the skin, wash quickly 
with water. If the liquid gets into the eyes, 
flush them immediately with clean water 
for a minimum of 10 minutes. Seek medical 
attention.

Power related

WARNING

•	Please prevent any risk of electric shock or 
fire.
-	Do not damage the power cord.
-	Do not pull the power cord too hard or 

touch the power plug with wet hands.
-	Do not use a power source other than 

rated volatge of the charger and also do 
not use a multi-outlet to supply power to 
a number of devices at the same time. (Do 
not leave the cord carelessly on the floor.) 

-	Do not use a damaged power plug, a 
power cord or a loose power outlet.

•	Clean dust or any foreign matter on the pin 
and the contact part of the power plug.
-	There is a risk of electric shock or 

malfunction.

Before use

WARNING

•	Do not use the Jet Bot near a heater or 
combustible materials.
-	Do not use the Jet Bot near fire or flame 

such as a movable heater, a candlelight, 
a desk lamp, a fireplace, etc. or in a place 
where combustible materials such as 
gasoline, alcohol, thinner, etc. exist.

Safety information
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•	Make sure there are no dangerous objects 
around the Jet Bot’s cleaning area to 
prevent collision and unplug any electric 
heaters or fans.
-	The Jet Bot can be damaged or 

malfunction.

•	The Jet Bot is intended for household 
use therefore do not use it in an attic, 
basement, storage, an industrial building, 
out of indoor space, places with moisture 
(such as a bathroom, a laundry room), on 
the table or shelves.
-	The Jet Bot can be damaged or 

malfunction.

•	Attach the Boundary Markers to a place 
where the Jet Bot may fall such as a stair 
or a banister to prevent product damage 
and injury.
-	Please keep the Cliff Sensor clean all the 

time for safety.

•	Be sure the Jet Bot does not suck in or 
touch any kind of liquids (water, beverage, 
filth, etc.).
-	The Jet Bot can be severely damaged 

and it may contaminate other areas if the 
wheels pass through liquid.

•	Do not spill any liquids on the Clean Station.
-	There is a risk of fire or electric shock.

•	Do not use the Clean Station for anything 
other than its intended purposes.
-	There is a risk of fire or severe damage to 

the Clean Station.

•	Always keep the Cliff Sensor clean for your 
safety.

•	As this wireless installation may cause 
radio interference, it cannot provide a 
service related with human safety.

CAUTION

•	Insert the Dustbin before using the Jet Bot.

•	When installing the Clean Station, do not 
leave the cord carelessly on the floor since 
the Jet Bot may get tangled by it.

•	To clean all areas of your house, open all 
rooms and set the No-go Zones with the 
SmartThings App or attach the Boundary 
Markers to the places where the Jet Bot 
may get damaged such as a front door, a 
veranda, a bathroom, and stairs for safety.

•	Follow these recommendations for proper 
automatic recharging.
-	Always turn on the power of the Clean 

Station.
-	Install the Clean Station where the Jet Bot 

can easily find.
-	Do not leave any objects in front of the 

Clean Station.

•	Do not use the Jet Bot on black colored 
floors.
-	The Jet Bot may not be able to operate 

normally.

•	Do not place any objects within 0.5 m of 
either side of the Clean Station or within 
1 m of the front of the Clean Station.

•	Make sure the Clean Station’s charging 
contact is not damaged or have any foreign 
matter on it.

•	For the very low areas where the Jet Bot 
may get stuck, set the No-go Zones with the 
SmartThings App or attach the Boundary 
Markers to prevent the Jet Bot from getting 
in.

•	Do not install the Clean Station in an area 
with a dark floor.
-	If the floor around the Clean Station is 

dark, recharging is hindered.

•	Move any obstacles that may disturb the 
Jet Bot’s movement (such as children’s 
indoor swing or slides) before cleaning.

•	Do not use the Jet Bot in a place which is 
narrower than its turning radius 0.5 m or 
less. 

Safety information
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•	Before operating the Jet Bot, remove the 
objects which could break such as glass, a 
frame, a mirror, and porcelain items so that 
the Jet Bot works without interruption.

•	If a brush or a brush cover is not assembled 
correctly, scratches may occur on the floor, 
or product malfunction may occur.

•	Use both hands to carry the product.

•	Do not place the Clean Station in a place 
where people pass by frequently, in 
entrance way or narrow passage.
-	People may trip over it and be injured, or 

product damage may occur.

•	Do not push the Clean Station.

In use

WARNING

•	If any abnormal sounds, smells or smoke 
come from the Jet Bot, immediately shut 
off the power switch of the Jet Bot and 
contact a service center.

CAUTION

•	Using the Jet Bot on a thick carpet may 
damage both the Jet Bot and the carpet.
-	The Jet Bot cannot pass over a carpet 

with fiber longer than 2 cm.

•	Do not use the Jet Bot on tables or other 
high surfaces.
-	There is a risk of damage if it falls.

•	The Jet Bot may bump into chairs or desk 
legs, therefore move them away for faster 
and efficient cleaning.

•	When the Jet Bot is operating, do not lift it 
up or carry it to another area.

•	Do not hold by Driving Wheels of the Jet 
Bot when carrying it to another area.

•	Do not put any objects on top of the Jet Bot 
since it may cause malfunction of the LiDAR 
sensor or the Jet Bot.

•	Remove any large papers or plastic bags 
immediately when using the Jet Bot since 
they may block the intake. 

•	Do not lie down around the Jet Bot that is 
running.
-	Your hair may be caught in the brush, 

resulting in physical injury.

•	Do not allow children to play with the Jet 
Bot.

•	Make sure hair, fingers, clothes do not get 
caught in a spin brush or Driving Wheels.

•	Do not allow children to sit on the Jet Bot 
and do not place an object on the Jet Bot.

•	Leave over 3 cm space from the inner 
doorstep placed in the entrance. Otherwise, 
the robot vacuum can ride on it and go 
outside.

Cleaning and maintenance

WARNING

•	When the power cord is damaged, contact 
a service center to get it replaced by a 
certified repairman.
-	There is a risk of fire or electric shock.

•	Please check with a SAMSUNG Electronics 
service center when replacing batteries.
-	Using batteries from other products can 

cause malfunction.

•	Be careful not to put your finger into the 
revolving LiDAR sensor. Otherwise, your 
finger may get injured.

CAUTION

•	Prevent any damage to the Jet Bot by 
complying with the following.
-	Do not clean the Jet Bot by spraying 

water directly onto it or use a volatile 
substance such as benzene, thinner, or 
alcohol to clean it.

•	Do not disassemble or repair the Jet Bot. 
This should only be done by a certified 
repairman.

Safety information
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Safety information
•	Always keep the Obstacle Sensor Window 

and the Cliff Sensor Window clear.
-	If foreign matter accumulates, sensors 

may malfunction.

•	Do not store the Jet Bot in a car.

•	Be careful that the LiDAR sensor is not 
exposed to a direct light such as sun light, 
infrared light, etc.
-	The direct light can affect the performance 

of the LiDAR sensor.

•	When carrying the Jet Bot, be careful not to 
let it drop.
-	The impact from the drop can affect the 

operation or performance of the LiDAR 
sensor.

•	Do not look at the transmitting part (a 
laser) of the revolving LiDAR sensor 
horizontally.

•	Be careful not to insert a tool such as a 
chopstick into the revolving LiDAR sensor. 
Otherwise, the LiDAR sensor may work 
abnormally or malfunction.

•	Before cleaning, remove objects which are 
less than 9 cm height and are lightly on the 
floor as the Jet Bot can push along them, 
or the objects can be caught in the Jet 
Bot’s Spin Brush or Driving Wheels. (Fixed 
objects can be detected by the Jet Bot 
when its bumper is pressed and will avoid 
them.)

•	If oil such as cooking oil is on the floor, the 
Jet Bot may become stationary because the 
floor is slippery. Remove the oil first before 
cleaning with the Jet Bot.
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Installation

NOTE

•	If the cleaning area is wooden floors, it is 
best to install the Clean Station along the 
grain of wooden floors.

•	If the power switch is off, the Jet Bot will 
not charge even if it is docked on the Clean 
Station.

•	Always keep the Clean Station on.
-	If power is not supplied to the Clean 

Station, the Jet Bot cannot find it and 
cannot automatically recharge.

-	If the Jet Bot is left detached from the 
Clean Station, the battery will drain 
naturally.

•	Do not attach the Boundary Markers as 
(-----) shape.
-	The Jet Bot may not detect it and cross 

the boundary.

Charging

NOTE

•	If the battery overheats during charging, it 
may take longer to charge.

•	When auto charging is not working, do the 
following:
-	Turn the power switch (at the side the Jet 

Bot) off and on again. 
-	Unplug the Clean Station’s power plug and 

then plug it back on. 
-	Unplug the Clean Station, and then check 

whether there is any foreign matter on 
the charging pins and clean charging pins 
of the Jet Bot and the Clean Station with a 
dry cloth or rag. 

-	Check for any obstacles such as reflective 
objects, chairs, etc. near the Clean Station.

•	If the Jet Bot is left detached from the 
Clean Station, the battery will drain 
naturally. 
-	Try to keep the Jet Bot being charged on 

the Clean Station. (However, turn off the 
power switch and leave the Clean Station 
unplugged when planning to leave the 
house for long periods of time by going 
on a business trip or vacation, etc.)

Using

NOTE

•	The Jet Bot may get caught on thresholds 
of entrance door or veranda, etc. during 
cleaning.
-	To restart operation, shut off the power 

switch, move the Jet Bot to an area where 
it can move easily, and then turn on the 
power again.

•	In a dark area, the Jet Bot may not 
recognize an object.
-	Before cleaning, remove obstacles on the 

floor.

•	The Jet Bot cannot completely clean areas 
which it cannot enter, such as small space 
between the corner, between the sofas or 
walls, etc.
-	Please use another cleaning tool to clean 

them regularly.

•	The Jet Bot cannot vacuum clumps of dirt, 
so some may remain on the floor after 
cleaning. 
-	Please use another cleaning tool to clean 

them regularly.

•	After turning the Jet Bot off, wait for a 
while and then turn it on for a normal 
rebooting.

•	When the Clean Station smells, replace a 
Dust Bag or clean filters.

•	If there is a larva in the suctioned dust, 
it can multiply in the Dust Bag. Clean the 
Clean Station with a wet tissue and replace 
the Dust Bag.

Notes and cautions
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Cleaning and maintenance

NOTE

•	If you washed the Dustbin and filter with 
water 
-	Dustbin: Completely wipe out the water.
-	Filter: Completely dry it in the shade 

before use.

•	Do not use water to clean the Fine dust 
Filter, just shake it to clean.

•	If suction power decreases continuously, or 
the Jet Bot overheats, clean the Fine dust 
Filter.

CAUTION

•	Watch your fingers when attaching or 
detaching the filter, since they may get 
stuck in the Dustbin’s intake.

•	To avoid blockages by foreign matter, do 
not let the Jet Bot vacuum up toothpicks, 
cotton swabs, etc.

•	If it is difficult to remove foreign matter 
from the brush, contact an authorized 
SAMSUNG service center.

•	Since the brush sweeps dirt up from the 
floor during cleaning, foreign matter such 
as a thin and long thread, long hair, etc. 
may get caught in it. For the best cleaning 
results, check and clean it regularly.

•	Turn off the Jet Bot before cleaning or 
maintenance work.

•	If a brush or a brush cover is not assembled 
correctly after the maintenance work, 
scratches may occur on the floor, or 
product malfunction may occur. Therefore, 
assemble them correctly by checking the 
maintenance method.

Battery usage

NOTE

•	When you purchase a battery, check the 
SAMSUNG logo ( ) attached on the 
battery and the model name, then contact a 
service center. 

•	This battery is exclusively for the SAMSUNG 
Electronics Jet Bot. Do not use it for any 
other products or purposes.

•	Do not disassemble or modify the battery.

•	Do not throw the battery out in fire or heat 
it.

•	Do not connect any metallic object to the 
charging contacts (+, -). 

•	Store the battery indoors (at 0 °C~40 °C). 

•	If the battery malfunctions, do not 
disassemble it yourself. Contact your 
nearest SAMSUNG service center.

•	As the battery is used over a length of time, 
the battery charging time and usage time 
decreases. In this case, contact a service 
center and replace it with a new battery.

•	Do not disassemble the battery yourself 
and make sure short circuit of +, - poles 
does not occur.

•	When battery leak occurs, make sure it 
does not touch your skin or eyes.

Notes and cautions



E
n

g
lish

English 17

The SmartThings App is only compatible with 
models that have a Wi-Fi function.
If you do not have a Wi-Fi router, you cannot 
use the SmartThings App.

Downloading the SmartThings App

•	Download and install the SmartThings 
App from the markets (Google Play Store, 
Apple App Store, or SAMSUNG Galaxy 
Store). To find the app, use the keyword 
“SmartThings”.

NOTE

•	SmartThings is incompatible with some 
tablets and some mobile devices.

•	Some iPads and some mobile devices may 
not be supported.

•	Visit Play Store or App Store to see if 
your mobile device is compatible with 
SmartThings.

•	The supporting software version of the 
SmartThings app is subject to change 
according to the OS supporting policy the 
manufacturer provides. In addition, as 
for the SmartThings app or the functions 
that the app supports, the new application 
update policy on the existing OS version 
can be suspended due to usability or 
security reasons.

•	The SmartThings app is subject to change 
without notice to improve usability 
or performance. As the mobile phone 
OS version is updated every year, the 
SmartThings is also updated continually 
according to the latest OS.

•	If you have enquiries regarding the items 
mentioned above, please contact us on 
st.service@samsung.com.

Setting up a SAMSUNG account

•	You must sign in to a SAMSUNG account 
before using the SmartThings App.

•	To set up a SAMSUNG account, you can 
follow the directions provided by the 
SmartThings App.

•	Or, if you have a SAMSUNG smartphone, 
you can add your SAMSUNG account in the 
setting app of your smartphone. Then, it 
will automatically sign in to your SAMSUNG 
account and you can use the SmartThings 
App.

Registering a device to the SmartThings App

1	 �Connect your smartphone to your wireless 
router.
-	If the smartphone is not connected, turn 

on the Wi-Fi in the Settings App and 
select a wireless router you want to 
connect to.

-	Set your smartphone to use Wi-Fi only 
and connect a device.

2	 �Launch the SmartThings App on your 
smartphone.

3	 �If a pop-up saying that a new device has 
been found appears, tap ADD NOW.
-	If the pop-up does not appear, add a 

device by selecting the ‘Home appliances’ 
category  ‘Robot cleaner’ and the Jet 
Bot to connect.

-	If you scan the SmartThings QR code 
attached on the Jet Bot, you can connect 
to the Jet Bot more easily.

4	 �[Android] The connection to your device 
will be progressed automatically.
-	[iOS] Open the setting app, and select 

[vacuum]_E30AJT** in the Wi-Fi list.

5	 �Provide the authentication when you are 
directed to do so.

6	 �[Android] The connection to your wireless 
router will be progressed automatically.
-	[iOS] Open the setting app, and select the 

wireless router in the Wi-Fi list.

7	 �When the product registration is complete, 
the Jet Bot device card is added.

NOTE

•	Setting Wi-Fi On/Off: Hold the [  ] button 
down for 7 seconds to switch the Wi-Fi 
off or on to use again while the vacuum 
cleaner is on standby or charging.

SmartThings App
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SmartThings App
Functions of the SmartThings App

Classification Functions Explanation

Monitoring Cleaning Report
•	You can check the result of the last cleaning.

•	You can check the histories of last 50 cleanings.

Control

Dock
•	You can stop cleaning and have the Jet Bot return to 

the Clean Station.

Pause •	You can stop cleaning or restart cleaning.

Cleaning Mode •	You can set the cleaning mode you want.

Cleaning Functions

•	You can set various cleaning functions.

-	For some functions, you need to create a map first.

-	For Room Clean and Spot Clean, you can choose 
only one of them, and the default setting is ‘All’ (All 
Rooms).

•	When the Jet Bot is in the Room Clean or the Spot 
Clean, it may pass an unselected area to go to the 
cleaning place or to recharge.

Schedule
•	You can start designated cleaning at the scheduled 

time.

Setting

Sound Mode
•	You can set the voice guide to [Voice], [Sound Effect], 

or [Mute].

Language •	The Jet Bot supports 14 languages.

Volume •	You can control the volume of the voice guide.

Downtime
•	At the designated time, the Jet Bot stops cleaning 

and returns to the Clean Station.

-	You may start cleaning during Downtime.

Find Robot Vacuum •	The Jet Bot makes a sound so that a user can find it.

Child Lock
•	The Jet Bot locks its buttons so that they do not 

function. To unlock the buttons, turn the Jet Bot off 
and then on again.

Empty Dust
•	You can select when to empty the dustbin of the Jet 

Bot.

Notice
Cleaning completed

•	When cleaning is complete, you can receive cleaning 
completion notice.

Check Notice
•	If the Jet Bot needs to be checked, you can receive a 

notice.

Manage maps

No-go Zones
•	You can set a zone where you do not want the Jet 

Bot to clean.

-	You can create maximum 15 zones.

Edit Map
•	You can divide or combine rooms on the created map.

•	You can change the name of a room.

Reset Map •	Reset the saved map.
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Troubleshooting
Symptom Checklist

The Jet Bot is not 
working at all.

•	Check if the power switch is on.

•	Check if the Status Indicator is on.

•	Check if the Jet Bot's battery is depleted.

-	When the Jet Bot’s Status Indicator turns red and stays red, place 
the Jet Bot manually on the Clean Station to charge it.

•	When you manually charge the Jet Bot due to complete discharge of 
its battery, the buttons on the Jet Bot do not work. When charging is 
partially complete (about 10-20 minutes later), the Status Indicator is 
on and the buttons work again. 

The Jet Bot has 
stopped during 
cleaning.

•	When the Jet Bot’s Status Indicator turns red and stays red, place the 
Jet Bot manually on the Clean Station to charge it.

•	When the Jet Bot is immobilized by an obstacle such as a cord, 
obstacles, threshold, a raised spot, etc., pick it up and move it away 
from the obstacle.

-	If any fabric or string is caught in a Driving Wheel, turn off the 
power switch and remove the fabric or string before using it again.

•	Check whether the No-go Zones are set.

Suction power is 
weak.

•	When there's too much dust in the Dustbin, suction power may get 
weakened. Turn off the power switch and empty the Dustbin.

•	If the brush at the bottom of the Jet Bot is blocked by foreign matter, 
turn off the power switch and remove foreign matter from the brush.

•	When noise suddenly increases, turn off the power switch and empty 
the Dustbin. 

The Jet Bot cannot 
find the Clean Station.

•	Check if there's a power failure or whether the power plug is 
unplugged.

•	Remove any obstacles around the Clean Station that may prevent the 
Jet Bot from returning to the Clean Station.

•	When there's foreign matter on the charging terminals, charging can 
be affected. Clean the foreign matter off the terminals.

The Jet Bot does not 
detect the Boundary 
Marker and crosses 
the boundary.

•	Make sure the Boundary Markers are attached as (  ) shape at  
15 cm before the locations where the Jet Bot should not cross.
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Product specification

Classification Items VR30T85**** series

Mechanical 
specifications

Weight 3.4 kg

Size W 350 mm x  D 350 mm x H 99.8 mm

Cleaning method LiDAR location recognition

Button method of the Jet Bot Touch type

Electrical 
specifications

Power consumption of  
the Jet Bot

60 W (Spot Clean)

Battery specification Lithium-ion 21.9 V / 52.56 Wh

Cleaning part

Charging type Auto charging / Manual charging

Cleaning Methods Auto Clean, Room Clean, Spot Clean

Additional functions
Energy-Saving Mode, Downtime Mode, 

Scheduled Cleaning, No-go Zones setting

Charging time About 240 minutes

Cleaning time 
(Based on a 

wooden floor)

Max About 60 minutes

Smart About 60-90 minutes

Normal About 90 minutes

Wi-Fi
Frequency range 2412-2472 MHz

Transmitter power(Max) 20 dBm

•	Hereby, Samsung Electronics, declares that the radio equipment type appliance is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: The official Declaration of conformity may be 
found at http://www.samsung.com, go to Support > Search Product Support and enter the 
model name.

•	Charging and cleaning time may differ depending on the conditions of use.
•	You can set the Downtime, the Scheduled Cleaning, the No-go Zones at the SmartThings App.

Height

W
idth

Depth
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Product specification

W
idth Depth

Height

Name Clean Station

Rated voltage 220 - 240 V~ 50-60 Hz

Rated output current 25.85 V, 1.0 A

Power consumption
Charging 40 W

Operation 1300 W (When using suction power)

Weight 5.0 kg

Size W 272 mm x  D 416 mm x H 544 mm

Operating time About 18 seconds
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Open Source Announcement
The software included in this product contains open source software.

To obtain the source code covered under licenses which have the obligation of publishing source 
code (e.g. GPL, LGPL… etc), please visit http://opensource.samsung.com/ and search by model 
name.

It is also possible to obtain the complete corresponding source code in a physical medium such 
as a CD-ROM; a minimal charge will be required.

The following URL http://opensource.samsung.com/opensource/VR9500_0/seq/0 leads to open 
source license information as related to this product. This offer is valid to anyone in receipt of 
this information.
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Warnings about battery

WARNING

You must not remove (or attempt to remove) the battery incorporated in this 
product on your own. To replace the battery, you must contact your service 
provider or an independent qualified professional. These instructions have been 
prepared for the exclusive use of your service provider or independent qualified 
professional.

FOR YOUR OWN SAFETY, DO NOT ATTEMPT TO REMOVE THE BATTERY ON YOUR 
OWN OR DISPOSE OF IT IN FIRE. DO NOT DISASSEMBLE, CRUSH OR PUNCTURE THE 
BATTERY.

How to remove the battery

You must turn off Jet Bot for safety before disassembling.

1 2 31 2 3

Correct disposal of batteries in this product

(Applicable in countries with separate battery return systems.)
The marking on the battery, manual or packaging indicates that the battery in this product 
should not be disposed of with other household waste. Where marked, the chemical 
symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead above 
the reference levels in EC Directive 2006/66.

The battery incorporated in this product is not user replaceable. For information on its 
replacement, please contact your service provider. Do not attempt to remove the battery 
or dispose it in a fire. Do not disassemble, crush, or puncture the battery. If you intend to 
discard the product, the waste collection site will take the appropriate measures for the 
recycling and treatment of the product, including the battery.





Jet Bot
Használati útmutató
VR30T85**** sorozat

•	 A teljes útmutatót a QR-kód beszkennelésével vagy a https://www.samsung.com 
webhelyen érheti el.

•	 A készülék használatba vétele előtt figyelmesen olvassa el az utasításokat.
•	 Csak beltéri használatra.
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•	Amennyiben további porzsákokat kíván vásárolni, először ellenőrizze a modell nevét (VCA-
RDB95) és a Samsung-logót ( ), majd forduljon a legközelebbi Samsung Electronics 
viszonteladóhoz vagy Samsung szervizközponthoz.

Forgókefe: 2 egység 
(a termékben: 

1 egység, tartalék: 
1 egység)

Porzsák: 2 egység (a 
termékben: 1 egység, 

tartalék: 1 egység)

Motor előtti szűrő: 
2 egység 

(A termékben: 
1 egység, tartalék: 

1 egység)

Tisztítóállomás Tápkábel Határjelölők Használati útmutató

Felülnézet

01	 Akadályérzékelő

02	 Tápkapcsoló

03	 LiDAR-érzékelő

04	 Porgyűjtő

05	 Start/Stop gomb

06	 Dokkolás (újratöltés) 
gomb

07	 Állapotjelző

08	 Dokkolásérzékelő ablaka

09	 Felső burkolat

Alulnézet

01	 Töltőtüske

02	 Kefe

03	 Kefe burkolata

04	 Szintkülönbség-érzékelő

05	 Görgő

06	 Akkumulátorfedő

07	 Hajtókerék

08	 Forgókefe

09	 Porkiürítő kimenet

10	 Kefe burkolatának 
retesze

Tisztítóállomás

01	 Porszívó port

02	 Töltőcsatlakozó

03	 Állapotjelző

04	 Burkolat

05	 Finompor-szűrő 
burkolata

06	 Finompor-szűrő

07	 Tápkábel hornya

08	 Töltésjeladó

A tartozékok modellenként eltérők lehetnek.

•	A készülék funkcióinak normál használatához a Jet Bot készüléket 
össze kell kapcsolni a SmartThings alkalmazással.
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Működtetés és karbantartás
A. Üzembe helyezés

MEGJEGYZÉS

•	Olyan helyre telepítse a tisztítóállomást, ahol 
a padló és a fal felülete is sima.

•	Ha a tápkábel túl hosszú a telepítési 
környezethez, csévélje fel a tápkábelt 
a kábelrendezőre, majd illessze 
be a tisztítóállomás hátulján lévő 
rögzítőhoronyba.

•	Ha a tisztítóállomást 1 méternél távolabbi 
helyre helyezi át az előző helyéhez képest, 
készítse el újra a térképet a SmartThings 
alkalmazással. (Amennyiben a meglévő 
térképet használja, előfordulhat, hogy egyes 
helyeket nem tisztít meg.)

B. A Jet Bot használata

B-1 A Jet Bot töltése

Töltés
•	Nyissa ki a Jet Bot felső burkolatát, és 

távolítsa el a fehér tömítést.
•	Távolítsa el a Jet Bot oldalán lévő 

tápkapcsolóról a sárga tömítést, majd 
nyomja meg a tápkapcsolót a Jet Bot 
bekapcsolásához.

•	Helyezze kézzel a Jet Bot készüléket a 
tisztítóállomásra a töltés elindításához.
-	Amikor a Jet Bot megkezdi a töltést, 

a tisztítóállomás állapotjelzője fehér 
színűre változik, majd 1 perc után az 
állapotjelző automatikusan kikapcsol. (A 
töltés folytatódik annak ellenére, hogy az 
állapotjelző kikapcsol.)

•	Ellenőrizze a töltöttség állapotát.
-	A töltés indításakor a Jet Bot állapotjelzője 

bekapcsol (piros, narancssárga vagy sárga 
a töltési folyamattól függően), fokozatosan 
emelkedik, majd a töltés befejezésekor 
zöldre vált.

Töltés (újratöltés)
•	Takarítás közben is visszaküldheti a Jet 

Bot készüléket a tisztítóállomásra feltöltés 
céljából.
-	Nyomja meg a [  ] gombot a Jet 

Bot készüléken vagy használja a 
SmartThings alkalmazást a töltési funkció 
kiválasztásához.

B-2 A takarítás kezdete
•	Az automatikus takarítás elindításához 

nyomja meg a Jet Bot oldalán található  
[  ] gombot. 

•	Ha takarítás közben le kívánja állítani a 
készülék működését, nyomja meg a Jet Bot 
oldalán található [  ] gombot.
-	A [  ] gomb megnyomásakor a Jet Bot 

visszatér a tisztítóállomásra és a töltés 
elindul.

C. A Jet Bot tisztítása

Karbantartási munkák előtt kapcsolja ki a Jet 
Bot oldalán található tápkapcsolót.

C-1 A porgyűjtő ürítése és tisztítása
•	Távolítsa el a port a szűrőből és a 

porgyűjtőből, tisztítsa meg vízzel, és szárítsa 
meg teljesen árnyékban. 

C-2 A kefe tisztítása

C-3 Az érzékelőablak tisztítása
•	Törölje le az érzékelőablakot puha kendővel.

C-4 A hajtókerék tisztítása

C-5 A forgókefe tisztítása
•	Fedje le a forgókefét forró gőzzel átitatott 

kendővel 10 másodpercig, majd törölje le a 
forgókefét.

D. A tisztítóállomás tisztítása

A tisztítóállomás tisztítása előtt húzza ki a 
tápkábelt a hálózati aljzatból.

D-1 A porzsák cseréje

D-2 A finompor-szűrő tisztítása
•	Ne használjon vizet a finompor-szűrő 

tisztításához.

MEGJEGYZÉS

•	A használattal és tisztítással 
kapcsolatos részletes 
módszerek megismeréséhez 
használja a QR-kódot. 



M
ag

y
ar

Magyar4

Biztonsági tudnivalók
•	A készülék használatba vétele előtt 

figyelmesen olvassa el a használati 
útmutatót, és őrizze meg, mert a 
későbbiekben még szüksége lehet rá.

•	Az útmutató több készüléktípusra 
vonatkozik, ezért az Ön által használt 
porszívó tulajdonságai némileg eltérhetnek 
az itt leírtaktól.

Vigyázat!/Figyelmeztetés jelzések

FIGYELMEZTETÉS

Súlyos sérülés vagy életveszély kockázatát 
jelzi.

VIGYÁZAT!

Személyi sérülés vagy anyagi kár kockázatára 
figyelmeztet.

Egyéb jelzések

MEGJEGYZÉS

Azt jelzi, hogy az utána következő szöveg 
további fontos tudnivalókat tartalmaz.

E követelmények figyelmen kívül 

hagyása a porszívó belső alkatrészeinek 

károsodásához és a garancia elvesztéséhez 

vezethet.

Általános

•	A készülék nem játék. Különösen ügyelni 
kell, ha gyermek használja vagy használata 
közben gyermek van a közelében.

•	A készüléket csak az útmutatóban leírtak 
szerint használja.

•	Ne használja a Jet Bot készüléket vagy 
a tisztítóállomást, ha bármilyen módon 
megsérült.

•	Ha a készülék nem működik megfelelően, 
leesett, megsérült, a szabadban hagyták 
vagy vízbe esett, vigye SAMSUNG 
szakszervizbe.

•	Ne kezelje a tisztítóállomást vagy a Jet Bot 
készüléket nedves kézzel.

•	A készülék csak beltérben, száraz helyen 
használható.

•	A készüléket 8 éves vagy idősebb 
gyermekek, illetve korlátozott fizikai, 
érzékszervi vagy mentális képességekkel 
rendelkező, továbbá megfelelő tapasztalattal 
és tudással nem rendelkező személyek csak 
felügyelet mellett vagy olyan eligazítás után 
használhatják, amely magában foglalja a 
biztonságos használat módját és a lehetséges 
kockázatok megértését. A készülékkel nem 
játszhatnak gyermekek. Gyermekek nem 
tisztíthatják a porszívót, ill. nem végezhetik a 
karbantartását felnőtt felügyelete nélkül.

•	Távolítsa el a többi berendezés kábeleit a 
megtisztítani kívánt területről.

•	Ne működtesse a porszívót olyan 
helyiségben, ahol újszülött vagy gyermek 
alszik.

•	Ne működtesse a porszívót olyan területen, 
ahol meggyújtott gyertyák vagy törékeny 
tárgyak vannak a padlón.

•	Ne működtesse a porszívót olyan 
helyiségben, ahol a porszívó olyan bútornak 
ütközhet, amelyen gyertya ég.

•	Ne engedje, hogy a gyermekek ráüljenek a 
porszívóra.

•	Ne használja a porszívót nedves felületen.

•	Ha a tápkábel megsérül, a balesetek 
megelőzése érdekében csak a gyártó vagy 
annak szervizképviselete, illetve megfelelő 
szakképzettséggel rendelkező személy 
cserélheti ki. 

•	További információkért a Samsung 
környezetvédelmi kötelezettségvállalásairól 
és termékspecifikus szabályozási 
kötelezettségeiről, pl. REACH (WEEE, 
telepek), látogasson el a samsung.com/
uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html 
oldalra.
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Tisztítóállomás

•	Tilos a polarizált csatlakozódugaszt úgy 
átalakítani, hogy nem polarizált aljzathoz 
vagy hosszabbítóhoz is csatlakoztatható 
legyen.

•	Ne használja a készüléket a szabadban, 
illetve nedves felületen.

•	Ha a tisztítóállomás nincs használatban 
vagy szervizelés előtt áll, húzza ki a hálózati 
csatlakozódugóját a hálózati aljzatból.

•	Kizárólag a gyártó által biztosított 
tisztítóállomást használja az akkumulátor 
feltöltésére.

•	Ne használja a készüléket sérült tápkábel 
vagy csatlakozó, illetve meglazult 
dugaszolóaljzat esetén.

•	Ne húzza és ne szállítsa a készüléket a 
kábelnél fogva, ne használja a kábelt 
fogantyúnak, ne csukja rá az ajtót és ne 
húzza végig éles peremek vagy sarkok körül. 
Tartsa távol a kábelt a fűtött felületektől.

•	Ne használjon nem megfelelő 
áramterhelhetőséggel bíró hosszabbítót és 
aljzatot.

•	A készüléket ne a kábelnél fogva húzza ki az 
aljzatból. A dugasz kihúzásakor a csatlakozót 
fogja meg, ne a kábelt.

•	Tilos az akkumulátorokat/elemeket felvágni 
vagy tűzbe tenni: magas hőmérsékleten 
felrobbannak.

•	Ne próbálja meg felnyitni a tisztítóállomást. 
A készüléket kizárólag szakképzett 
szervizmunkatársak javíthatják.

•	Ne tegye ki a tisztítóállomást magas 
hőmérséklet, nedvesség vagy pára 
hatásának.

•	A tisztítóállomással akkumulátort tölteni 
tilos.

Jet Bot

•	Ne használja a készüléket kemény vagy éles 
tárgyak, például üveg, szög, csavar, érme stb. 
felszívására.

•	Ne használja a készüléket szűrő nélkül. 
A készülék javításakor ne nyúljon bele 
az ujjával vagy más éles tárggyal a 
ventilátorkamrába, mert előfordulhat, hogy a 
készülék véletlenül bekapcsol.

•	Ne helyezzen semmit a nyílásokba. Ne zárja 
el a nyílásokat. A nyílásoknak szabadon kell 
maradniuk, azokba por, pihe, szőr, haj, illetve 
a levegő áramlását akadályozó tárgy nem 
kerülhet.

•	Ne használja a készüléket mérgező anyagok 
(klóros fehérítő, ammónia, lefolyótisztító stb.) 
felszívására.

•	Ne szívjon fel égő vagy füstölgő tárgyakat, 
például cigarettát, gyufát vagy forró hamut.

•	A készülékkel ne szívjon fel gyúlékony vagy 
tűzveszélyes folyadékokat, például benzint, 
és ne is használja olyan helyen, ahol az 
említett anyagok jelen lehetnek.

•	Ezen kívül:
-	Ne használja a készüléket olyan helyeken, 

ahol földön álló gyertyák vagy lámpák 
találhatók.

-	Ne használja a készüléket olyan helyeken, 
ahol felügyelet nélkül hagyott tűz vagy 
parázs található.

-	Ne használja a készüléket olyan helyeken, 
ahol desztillált alkohol, hígító, hamutálca 
égő cigarettával stb. található.

•	Ne használja a Jet Bot készüléket olyan 
zárt helyen, ahol olajalapú festék, hígító, 
molyirtó, gyúlékony por, illetve egyéb 
robbanásveszélyes vagy mérgező gőz van 
jelen.

•	A túlzott használat, illetve a szélsőséges 
hőmérsékleti viszonyok az akkumulátorcellák 
szivárgását idézhetik elő. A bőrre kerülő 
folyadékot haladéktalanul öblítse le vízzel. 
A szembe kerülő akkumulátorfolyadékot 
azonnal mossa ki bő vízzel; az öblítést 
legalább 10 percen át végezze. 
Haladéktalanul forduljon orvoshoz.

Biztonsági tudnivalók
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Áramellátás

FIGYELMEZTETÉS

•	Kerülje az áramütés, illetve a tűz 
keletkezésének veszélyét.
-	Ügyeljen a tápkábel épségére.
-	A tápkábelt ne húzza túl nagy erővel, és ne 

érjen a csatlakozóhoz nedves kézzel.
-	Ne használjon a töltő névleges 

feszültségétől eltérő áramforrást, továbbá 
egyidejűleg több készülék áramellátását 
biztosító elosztót se vegyen igénybe. (Ne 
hagyja a kábelt elővigyázatlanul a padlón.)

-	Ne használjon sérült tápcsatlakozót, 
tápkábelt vagy meglazult dugaszolóaljzatot.

•	A tápcsatlakozó érintkezőiről távolítsa el a 
port és minden idegen anyagot.
-	Fennáll az áramütés, illetve a hibás 

működés kockázata.

Használat előtt

FIGYELMEZTETÉS

•	Ne használja a Jet Bot készüléket fűtőtest 
vagy gyúlékony anyagok közelében.
-	Na használja a Jet Bot készüléket tűz vagy 

nyílt láng közelében, például fűtőtest, 
gyertyaláng, asztali lámpa, tábortűz 
stb. közelében, vagy olyan helyen, ahol 
gyúlékony anyagok, például benzin, 
alkohol, festékhígító stb. találhatók.

•	Az ütközések és elektronikus fűtőtestek 
vagy ventilátorok tápellátásról való 
leválasztásának elkerülése érdekében 
ellenőrizze, hogy ne legyen semmilyen 
veszélyes tárgy a Jet Bot takarítási területén.
-	A Jet Bot készülék károsodhat vagy 

meghibásodhat.

•	A Jet Bot készülék háztartási használatra 
készült, ezért ne üzemeltesse padláson, 
pincében, tárolóban, ipari épületben, 
kültéri helyeken, nedves helyiségekben 
(fürdőszobában, mosókonyhában), asztalon 
vagy polcra téve.
-	A Jet Bot készülék károsodhat vagy 

meghibásodhat.

•	A termék sérülésének megakadályozása 
érdekében helyezze a határjelölőket olyan 
helyekre, ahol a Jet Bot leeshet (például 
lépcső vagy korlátoszlop).
-	A biztonság érdekében mindig tartsa 

tisztán a szintkülönbség-érzékelőt.

•	Ügyeljen arra, hogy a Jet Bot ne szívjon be 
folyadékot és ne is érintkezzen folyadékkal 
(víz, üdítőital, sár stb.).
-	Ha folyadékfolton halad át, a Jet Bot 

készülék súlyosan károsodhat, továbbá 
ekkor a kerekei más területeken is nyomot 
hagyhatnak.

•	Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön folyadék a 
tisztítóállomásra.
-	Ez tüzet vagy áramütést okozhat.

•	A tisztítóállomást kizárólag rendeltetése 
szerint használja.
-	Fennáll a tűz veszélye vagy a 

tisztítóállomás károsodásának kockázata.

•	Saját biztonsága érdekében mindig tartsa 
tisztán a szintkülönbség-érzékelőt.

•	Mivel ez a vezeték nélküli berendezés 
rádióinterferenciát okozhat, nem nyújthat 
az emberi biztonsággal kapcsolatos 
szolgáltatásokat.

VIGYÁZAT!

•	A porgyűjtőt a Jet Bot használata előtt 
helyezze be.

•	A tisztítóállomás telepítésekor ne hagyja a 
kábelt elővigyázatlanul a padlón, mert a Jet 
Bot készülék belegabalyodhat.

•	Ha otthona teljes területét kívánja 
megtisztítani, nyissa ki minden helyiség 
ajtaját, majd a biztonság érdekében állítsa 
be a kihagyandó zónákat a SmartThings 
alkalmazással vagy helyezze ki a 
határjelölőket olyan helyekre, ahol a Jet Bot 
megsérülhet (például bejárati ajtó, veranda, 
fürdőszoba és lépcső).

Biztonsági tudnivalók
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•	Kövesse az alábbi javaslatokat a megfelelő 
automatikus feltöltéshez.
-	Tartsa bekapcsolva a tisztítóállomást.
-	Olyan helyre telepítse a tisztítóállomást, 

ahol a Jet Bot könnyen megtalálhatja.
-	Ne hagyjon semmilyen tárgyat a 

tisztítóállomás előtt.

•	Ne használja a Jet Bot készüléket fekete 
színű padlón.
-	Előfordulhat, hogy a Jet Bot nem fog tudni 

megfelelően működni.

•	Ne helyezzen semmilyen tárgyat a 
tisztítóállomás oldalaitól számított 0,5 m-en, 
illetve elejétől számított 1 m-en belül.

•	Ügyeljen arra, hogy a tisztítóállomás 
töltőérintkezői épek legyenek, és ne legyen 
rajtuk idegen anyag.

•	A SmartThings alkalmazással állítson be 
kihagyandó zónákat azokra a nagyon 
alacsonyan lévő területekre, ahol a Jet Bot 
beragadhat, vagy helyezzen ki határjelölőket, 
hogy megakadályozza a Jet Bot bejutását az 
ilyen területekre.

•	Ne telepítse a tisztítóállomást sötét padlójú 
helyre.
-	Ha a tisztítóállomás körüli padlózat sötét, 

az gátolhatja a töltést.

•	A takarítás előtt távolítson el minden 
olyan akadályt, amely zavarhatja a Jet Bot 
mozgását (például beltéri gyermekhinták 
vagy -csúszdák).

•	Ne használja a Jet Bot készüléket olyan 
helyen, ahol nincs elegendő hely (azaz 
legalább 0,5 m) a megforduláshoz.

•	A Jet Bot használata előtt távolítson el 
minden törhető tárgyat, például üveget, 
képet, tükröt és porcelánvázát, hogy a Jet 
Bot megszakítás nélkül dolgozhasson.

•	A nem megfelelően összeszerelt kefe vagy 
kefeburkolat megkarcolhatja a padlót, illetve 
a termék meghibásodásához vezethet.

•	A terméket mindig két kézzel fogja.

•	Ne helyezze a tisztítóállomást bejárathoz, 
szűk folyosókra vagy olyan helyre, ahol az 
emberek gyakran átjárnak.
-	Fennáll a megbotlás és sérülés veszélye, 

illetve maga a termék is megsérülhet.

•	Ne nyomja a tisztítóállomást.

Használat közben

FIGYELMEZTETÉS

•	Ha bármilyen rendellenes hangot vagy 
szagot észlel, vagy füst száll ki a Jet Bot 
készülékből, azonnal kapcsolja ki a Jet Bot 
tápkapcsolóját, és vegye fel a kapcsolatot a 
szervizközponttal.

VIGYÁZAT!

•	Ha a Jet Botot vastag szőnyegen használja, 
az károsíthatja mind a Jet Bot készüléket, 
mind a szőnyeget.
-	A Jet Bot nem tud 2 cm-nél hosszabb szálú 

szőnyegen áthaladni.

•	Ne használja a Jet Bot készüléket asztalokon 
és egyéb magas helyeken.
-	Ha onnan leesik, kár keletkezhet.

•	A Jet Bot nekiütközhet a szék- vagy 
asztallábaknak, ezért a gyorsabb és 
alaposabb takarítás érdekében távolítsa el 
ezeket az akadályokat.

•	Ne emelje fel és ne helyezze át másik 
területre a Jet Bot készüléket működés 
közben.

•	Amikor a Jet Bot készüléket másik helyre 
viszi, ne a hajtókerekeinél fogva tartsa az 
egységet.

•	Ne helyezzen semmit a Jet Bot tetejére, 
mivel az a LiDAR-érzékelő vagy a Jet Bot 
meghibásodását okozhatja.

•	A Jet Bot használata során azonnal 
távolítson el minden nagy papírdarabot 
és nejlonzacskót, mert ezek eltömíthetik a 
készülék szívónyílását. 

•	Ne feküdjön le a működő Jet Bot közelében.
-	Haja beakadhat a kefébe, ami sérüléshez 

vezethet.

Biztonsági tudnivalók
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Biztonsági tudnivalók
•	Ne engedje meg gyermekeknek, hogy a Jet 

Bot készülékkel játszanak.

•	Ügyeljen arra, hogy ne akadjon be hajszál, 
ujj vagy ruha a forgókefébe vagy a 
hajtókerekekbe.

•	Ne engedje meg gyermekeknek, hogy 
ráüljenek vagy bármit rátegyenek a Jet Bot 
tetejére.

•	Hagyjon legalább 3 cm helyet a bejáratnál 
lévő ajtóküszöb belsejétől. Ellenkező esetben 
a robotporszívó felkapaszkodhat rá és 
kimehet.

Tisztítás és karbantartás

FIGYELMEZTETÉS

•	Ha a tápkábel károsodott, vegye fel a 
kapcsolatot egy szervizközponttal, és 
kérje a csere képesített szerelővel való 
elvégeztetését.
-	Ez tüzet vagy áramütést okozhat.

•	Az akkumulátor cseréjét bízza SAMSUNG 
Electronics szakszervizre.
-	A más termékekből származó 

akkumulátorok hibás működést okozhatnak.

•	Legyen óvatos, ne nyúljon be ujjával a forgó 
LiDAR-érzékelőbe. Ellenkező esetben ujja 
megsérülhet.

VIGYÁZAT!

•	A Jet Bot épsége érdekében ügyeljen az 
alábbiakra.
-	A Jet Bot tisztítása során ne permetezzen 

rá közvetlenül vizet, és ne használjon 
illékony anyagok, úgy mint benzint, hígítót 
vagy alkoholt a tisztításához.

•	Soha ne szerelje szét, illetve ne javítsa a 
Jet Bot készüléket. Mindenképpen bízza ezt 
képesített szerelőre.

•	Mindig tartsa tisztán az akadályérzékelő és a 
szintkülönbség-érzékelő ablakát.
-	Ha idegen anyagok rakódnak le rajtuk, az 

érzékelők működése rendellenessé válhat.

•	Ne tárolja a Jet Bot készüléket gépkocsiban.

•	Ne tegye ki a LiDAR-érzékelőt közvetlen 
fénynek, úgy mint napfénynek, infravörös 
fénynek stb.
-	A közvetlen fény befolyásolhatja a LiDAR-

érzékelő teljesítményét.

•	A Jet Bot hordozása közben ügyeljen arra, 
nehogy leejtse.
-	A leejtés miatti ütés befolyásolhatja 

a LiDAR-érzékelő működését vagy 
teljesítményét.

•	Ne nézzen bele vízszintesen a forgó LiDAR-
érzékelő átviteli részébe (lézer).

•	Ne helyezzen eszközt (például evőpálcikát) 
a forgó LiDAR-érzékelőbe. Ellenkező 
esetben előfordulhat, hogy a LiDAR-
érzékelő rendellenesen fog működni vagy 
meghibásodik.

•	Takarítás előtt távolítson el minden, 9 cm-nél 
alacsonyabb, illetve nem erősen rögzített 
tárgyat, mivel a Jet Bot eltolhatja őket, vagy 
a Jet Bot forgókeféje vagy hajtókerekei 
bekaphatják őket. (A rögzített tárgyakat a 
Jet Bot az ütközőjével érzékeli, és ezután 
elkerüli őket.)

•	Ha olaj, például sütőolaj kerül a padlóra, a Jet 
Bot mozgásképtelenné válhat az olaj miatt 
csúszóssá lett padlón. A Jet Bot készülékkel 
való takarítás előtt távolítsa el az olajfoltot.
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Üzembe helyezés

MEGJEGYZÉS

•	Ha a takarítandó terület fapadlóval van 
ellátva, a tisztítóállomás fapadlón a 
szálirányból megközelíthetően célszerű 
telepíteni.

•	Ha a tápkapcsoló le van kapcsolva, akkor a 
Jet Bot készülék még akkor sem fog töltődni, 
ha a tisztítóállomáshoz csatlakozik.

•	Mindig tartsa bekapcsolva a tisztítóállomást.
-	Ha a tisztítóállomás nem kap áramot, a 

Jet Bot nem tudja megtalálni, így nem fog 
tudni automatikusan feltöltődni.

-	Ha a Jet Bot készüléket a tisztítóállomásról 
lecsatlakoztatva hagyják, az akkumulátor 
idővel lemerül.

•	Ne helyezze el a határjelölőket (-----) 
alakban.
-	Előfordulhat, hogy a Jet Bot készülék nem 

érzékeli, és áthalad a határon.

Töltés

MEGJEGYZÉS

•	Ha töltés közben az akkumulátor túlhevül, 
akkor a töltés tovább tarthat.

•	Ha nem működik az automatikus töltés, 
végezze el az alábbiakat:
-	Kapcsolja ki, majd be a (Jet Bot oldalán 

található) tápkapcsolót. 
-	Húzza ki, majd csatlakoztassa újra a 

tisztítóállomás tápcsatlakozóját az 
aljzathoz. 

-	Húzza ki a tisztítóállomást, ellenőrizze, 
hogy nincsenek-e idegen anyagok a 
töltőtüskéken, majd tisztítsa meg a Jet Bot 
készülék és a tisztítóállomás töltőtüskéit 
egy száraz kendővel vagy ronggyal. 

-	Ellenőrizze, nincs-e a tisztítóállomás 
közelében akadály, például fényvisszaverő 
tárgy, szék stb.

•	Ha a Jet Bot készüléket a tisztítóállomásról 
lecsatlakoztatva hagyják, az akkumulátor 
idővel lemerül. 
-	Próbálja meg a Jet Bot készüléket a 

tisztítóállomáson tartani. (Ha azonban 
hosszabb időre tervezi elhagyni a 
házat, például üzleti utazás, nyaralás 
stb. miatt, kapcsolja le a tisztítóállomás 
tápkapcsolóját, és hagyja kihúzva a hálózati 
csatlakozódugóját.)

Használat

MEGJEGYZÉS

•	A Jet Bot készülék takarítás közben 
elakadhat a bejárati ajtó küszöbén, a 
verandán stb.
-	A működés folytatásához kapcsolja le a 

tápkapcsolót, vigye át a Jet Bot készüléket 
egy olyan területre, ahol akadálytalanul 
tud mozogni, majd kapcsolja vissza a 
tápkapcsolót.

•	A sötét területeken előfordulhat, hogy a Jet 
Bot készülék nem ismer fel egy tárgyat.
-	A takarítás előtt távolítson el minden 

akadályt a padlóról.

•	A Jet Bot készülék nem tudja teljesen 
megtisztítani azokat a területeket, ahova 
nem tud bejutni, mint például a sarok és a 
kanapé vagy fal stb. közötti kis helyek.
-	Ezeket a helyeket takarítsa rendszeresen 

más takarítóeszközökkel.

•	A Jet Bot nem tud felszívni 
szennyeződéscsomókat, ezért takarítás után 
ezek a padlón maradhatnak. 
-	Ezeket a helyeket takarítsa rendszeresen 

más takarítóeszközökkel.

•	A Jet Bot kikapcsolása után várjon egy kicsit, 
majd kapcsolja be a normál újraindításhoz.

•	Ha szag érezhető a tisztítóállomásnál, 
cserélje ki a porzsákot vagy tisztítsa meg a 
szűrőket.

•	Ha lárvák vannak a beszívott porban, 
elszaporodhatnak a porzsákban. Tisztítsa 
meg a tisztítóállomást nedves törlőkendővel, 
és cserélje ki a porzsákot.

Megjegyzések és figyelmeztetések



M
ag

y
ar

Magyar10

Tisztítás és karbantartás

MEGJEGYZÉS

•	Ha vízzel kimosta a porgyűjtőt és a szűrőt 
-	Porgyűjtő: Törölje ki teljesen belőle a vizet.
-	Szűrő: Árnyékos helyen szárítsa ki teljesen, 

mielőtt használatba venné.

•	Ne használjon vizet a finompor-szűrő 
tisztításához, csak rázza le róla a port.

•	Ha a szívóerő folyamatosan csökken vagy a 
Jet Bot készülék túlmelegszik, tisztítsa meg a 
finompor-szűrőt.

VIGYÁZAT!

•	A szűrő eltávolításánál és visszahelyezésénél 
vigyázzon az ujjaira, mert beszorulhatnak a 
porgyűjtő bemeneti nyílásába.

•	Az idegen anyagok által okozott eltömődés 
elkerülése érdekében ne hagyja, hogy a Jet 
Bot készülék fogpiszkálókat, vattapálcákat 
stb. szívjon fel.

•	A keféből nehéz eltávolítani az idegen 
anyagokat; vegye fel a kapcsolatot egy 
hivatalos SAMSUNG szervizközponttal.

•	Mivel a kefe a takarítás során szennyeződést 
seper fel a padlóról, idegen anyagok (vékony 
és hosszú cérna, hosszú hajszálak stb.) 
ragadhatnak bele. A lehető legjobb tisztítási 
eredmények érdekében rendszeresen 
ellenőrizze és tisztítsa meg.

•	A Jet Bot tisztítása vagy karbantartása előtt 
kapcsolja ki a készüléket.

•	A karbantartási munkálatokat követően 
nem megfelelően összeszerelt kefe, 
megkarcolhatja a padlót, illetve a termék 
meghibásodásához vezethet. Éppen 
ezért szerelje össze őket megfelelően 
a karbantartási művelet előírásainak 
megfelelően.

Az akkumulátor használata

MEGJEGYZÉS

•	Akkumulátor vásárlásakor ellenőrizze az 
akkumulátoron lévő SAMSUNG logót  
( ) és a típus nevét, majd forduljon 
a szervizközponthoz. 

•	Az akkumulátor kizárólag a SAMSUNG 
Electronics Jet Bot készülékkel való 
használatra szolgál. Ne használja más 
készülékekben vagy más célból.

•	Ne szerelje szét és ne alakítsa át az 
akkumulátort.

•	Ne dobja tűzbe, illetve ne hevítse fel az 
akkumulátort.

•	Ne csatlakoztasson fémtárgyakat a 
töltőérintkezőkhöz (+, -). 

•	Az akkumulátort beltéren (0 °C és 40 °C 
közötti hőmérsékleten) tárolja. 

•	Ha az akkumulátor meghibásodik, saját maga 
ne szerelje szét. Forduljon a legközelebbi 
SAMSUNG szervizközponthoz.

•	Ha az akkumulátort hosszabb ideje 
használják, az akkumulátor töltési és 
használati ideje csökken. Ebben az esetben 
forduljon a szervizközponthoz, és cseréltesse 
ki az akkumulátort egy újra.

•	Ne szerelje szét az akkumulátort saját maga, 
és ügyeljen arra, hogy a „+” és „-” pólusok 
felcserélésével ne okozzon rövidzárlatot.

•	Ha az akkumulátor szivárog, ügyeljen arra, 
hogy ne érjen bőréhez vagy szeméhez.

Megjegyzések és figyelmeztetések
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A SmartThings alkalmazás csak a Wi-Fi-
funkciót támogató modellekkel kompatibilis.
Ha nem rendelkezik Wi-Fi-routerrel, nem 
használhatja a SmartThings alkalmazást.

A SmartThings alkalmazás letöltése

•	 Töltse le és telepítse a SmartThings alkalmazást 
valamelyik alkalmazás-áruházból (Google 
Play Store, Apple App Store vagy SAMSUNG 
Galaxy Store). Az alkalmazás megkereséséhez a 
„SmartThings” keresőszót használja.

MEGJEGYZÉS

•	A SmartThings alkalmazás nem kompatibilis 
néhány táblagéppel és mobileszközzel.

•	Előfordulhat, hogy egyes iPad készülékek és 
mobileszközök nem támogatottak.

•	Látogasson el a Play Store vagy az App Store 
oldalakra, hogy megtudja mobileszköze 
kompatibilis-e a SmartThings alkalmazással.

•	A SmartThings alkalmazást támogató 
szoftververzió az operációs rendszerek gyártó 
által biztosított támogatási irányelve szerint 
változhat. Emellett a SmartThings alkalmazás 
vagy az általa támogatott funkciók tekintetében 
sor kerülhet az új alkalmazás frissítési 
irányelvének használhatósági vagy biztonsági 
okokból történő felfüggesztésére a meglévő 
operációs rendszeren.

•	A SmartThings alkalmazás értesítés nélkül 
módosulhat a használhatóság vagy a teljesítmény 
javítása érdekében. Ahogy a mobiltelefonok 
operációs rendszere is évente frissül, a 
SmartThings is frissítéseken esik át a legújabb 
operációs rendszernek megfelelően.

•	Ha a fentiek tekintetében kérdései merülnének 
fel, ezen a címen fordulhat hozzánk: st.service@
samsung.com.

SAMSUNG-fiók létrehozása

•	A SmartThings alkalmazás használatához be kell 
jelentkeznie SAMSUNG-fiókjába.

•	 SAMSUNG-fiók létrehozásához kövesse a 
SmartThings alkalmazás utasításait.

•	Ha SAMSUNG-telefonja van, annak beállítási 
alkalmazásában is hozzáadhatja a SAMSUNG-
fiókját. Ezt követően a telefon automatikusan 
bejelentkezik SAMSUNG-fiókjába, és használhatja 
a SmartThings alkalmazást.

Az eszköz regisztrálása a SmartThings 
alkalmazásban

1	 �Csatlakoztassa okostelefonját a vezeték 
nélküli routerhez.
-	Ha az okostelefon nincs csatlakoztatva, 

kapcsolja be a Wi-Fi-funkciót a 
Beállítások alkalmazásban, és válassza ki 
a routert, amelyhez csatlakozni kíván.

-	Állítsa be az okostelefont, hogy csak Wi-
Fi-t használjon, és csatlakoztasson egy 
eszközt.

2	 �Indítsa el a SmartThings alkalmazást az 
okostelefonján.

3	 �Ha új eszköz észleléséről értesítő felugró 
ablak jelenik meg, érintse meg az ADD 
NOW elemet.
-	Ha a felugró ablak nem jelenik meg, 

az eszköz hozzáadásához válassza 
ki az „Otthoni háztartási készülékek” 
kategóriát  a „Robotporszívó” elemet, 
majd a csatlakoztatni kívánt Jet Bot 
készüléket.

-	A Jet Bot készüléken lévő SmartThings 
QR-kód beolvasásával még könnyebben 
csatlakozhat a Jet Bot készülékhez.

4	 �[Android] Az eszközéhez való csatlakozás 
automatikusan végbemegy.
-	[iOS] Nyissa meg a beállítási alkalmazást, 

majd válassza ki a [vacuum]_E30AJT** 
elemet a Wi-Fi-listából.

5	 �Végezze el a hitelesítést, amikor a rendszer 
arra kéri.

6	 �[Android] A vezeték nélküli routerhez való 
csatlakozás automatikusan végbemegy.
-	[iOS] Nyissa meg a beállítási alkalmazást, 

és válassza ki a vezeték nélküli routert a 
Wi-Fi-listából.

7	 �A termék regisztrálása után hozzáadásra 
kerül a Jet Bot eszközkártyája.

MEGJEGYZÉS

•	A Wi-Fi be- és kikapcsolása: A Wi-Fi ki-, vagy 
ismételt bekapcsolásához tartsa nyomva a [  ]  
gombot 7 másodpercig a porszívó készenléti 
üzemmódjában vagy töltése közben.

SmartThings alkalmazás
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SmartThings alkalmazás
A SmartThings alkalmazás funkciói

Besorolás Funkciók Magyarázat

Ellenőrzés Takarítási jelentés
•	Ellenőrizheti az utolsó takarítás eredményét.

•	Az előzményekben az utolsó 50 takarítás eredményét 
tekintheti meg.

Vezérlés

Dokk •	Leállíthatja a takarítást, és visszaküldheti a Jet Bot 
készüléket a tisztítóállomásra.

Szünet •	Leállíthatja, majd újraindíthatja a takarítást.

Takarítási mód •	Kiválaszthatja a kívánt takarítási módot.

Takarítási funkciók

•	Különféle takarítás funkció közül választhat.
-	Bizonyos funkciók használatához először térképet kell 

készítenie.
-	A „Helyiségtakarítás” és a „Takarítás egy helyben” 

mód esetében csak az egyiket választhatja ki, és az 
alapértelmezett beállítás az „Összes” (összes helyiség).

•	Amikor a Jet Bot „Helyiségtakarítás” és „Takarítás egy 
helyben” módban üzemel, előfordulhat, hogy nem 
kiválasztott területen is áthalad, hogy a takarítandó 
területre érjen vagy feltöltődjön.

Ütemezés •	A kijelölt takarítást ütemezett időpontban is elindíthatja.

Beállítás

Hang mód •	A következő hangvezérlési módokat választhatja ki: 
[Hangparancs], [Hanghatás] vagy [Némítás].

Nyelv •	A Jet Bot készülék 14 nyelvet támogat.

Hangerő •	A hangvezérlés hangerejének szabályozására szolgál.

Állásidő
•	A kijelölt időpontban a Jet Bot leállítja a takarítást, és 

visszatér a tisztítóállomásra.
-	Az állásidő során is leállíthatja a takarítást.

Robotporszívó 
megkeresése

•	A Jet Bot készülék hangot ad ki, hogy a felhasználó 
megtalálhassa.

Gyermekzár
•	A Jet Bot zárolja a gombjait, hogy azokat ne lehessen 

működtetni. A gombok feloldásához kapcsolja ki a Jet 
Bot készüléket, majd kapcsolja be újra.

Por kiürítése •	Kiválaszthatja, hogy mikor kívánja kiüríteni a Jet Bot 
porgyűjtőjét.

Értesítés
A takarítás kész •	A takarítás befejeztével a készülék a takarítás befejezésre 

vonatkozó értesítést küldhet.

Ellenőrzési értesítés •	Ha a Jet Bot készüléket ellenőrizni kell, értesítést küld.

Térképek 
kezelése

Kihagyandó zónák
•	Beállíthat olyan zónákat, amelyeket nem kívánt 

megtisztítani a Jet Bot készülékkel.
-	Legfeljebb 15 ilyen zónát állíthat be.

Térkép szerkesztése
•	Helyiségeket oszthat szét vagy egyesíthet a létrehozott 

térképen.

•	Módosíthatja a helyiségek nevét.

Térkép visszaállítása •	A mentett térkép visszaállítása.
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Hibaelhárítás
Hiba Ellenőrzőlista

A Jet Bot készülék 
egyáltalán nem 
működik.

•	Ellenőrizze, hogy fel van-e kapcsolva a tápkapcsoló.

•	Ellenőrizze, hogy világít-e az állapotjelző.

•	Ellenőrizze, hogy nem merült-e le a Jet Bot akkumulátora.

-	Ha a Jet Bot állapotjelzője pirosra változik és piros marad, helyezze 
a Jet Bot készüléket a tisztítóállomásra a feltöltéséhez.

•	Ha az akkumulátor teljes lemerülése miatt manuálisan tölti a Jet Bot 
készüléket, a Jet Bot gombjai sem működnek. Ha az akkumulátor 
részlegesen feltöltődött (kb. 10–20 perc után), az állapotjelző 
bekapcsol és a gombok ismét működőképesek lesznek. 

A Jet Bot leállt 
takarítás közben.

•	Ha a Jet Bot állapotjelzője pirosra változik és piros marad, helyezze a 
Jet Bot készüléket a tisztítóállomásra a feltöltéséhez.

•	Ha a Jet Bot készülék valamilyen akadály, például kábel, a padlón álló 
tárgy, küszöb, megemelt hely stb. miatt nem tud mozdulni, vegye fel, 
és vigye el az akadálytól.

-	Ha valamilyen anyag vagy szál akad a hajtókerékbe, kapcsolja 
le a tápleállító kapcsolót, és a készülék ismételt használata előtt 
távolítsa el az anyagot vagy szálat.

•	Ellenőrizze, hogy vannak-e beállítva kihagyandó zónák.

Gyenge a szívóerő.

•	Ha a porgyűjtőben túl sok a por, csökkenhet a szívóerő. Kapcsolja le a 
tápkapcsolót, és ürítse ki a porgyűjtőt.

•	Ha a Jet Bot készülék alján lévő kefét idegen anyag akadályozza, 
kapcsolja ki a tápkapcsolót, és távolítsa el az idegen anyagot a 
keféről.

•	Ha a készülék zajszintje hirtelen megnő, kapcsolja ki a tápkapcsolót, 
és ürítse ki a porgyűjtőt. 

A Jet Bot egység 
nem találja meg a 
tisztítóállomást.

•	Ellenőrizze, hogy nincs-e áramszünet, vagy nincs-e kihúzva a hálózati 
csatlakozódugó.

•	Távolítson el minden olyan akadályt a tisztítóállomás közeléből, 
amely megakadályozhatja, hogy a Jet Bot készülék visszatérjen a 
tisztítóállomáshoz.

•	A töltőtüskékre került idegen anyagok befolyásolhatják a töltési 
folyamatot. Távolítsa el a tüskékről az idegen anyagokat.

A Jet Bot készülék 
nem érzékeli a 
határjelölőket és 
áthalad rajtuk.

•	Győződjön meg arról, hogy a határjelölőket (  ) alakban helyezték 
le, illetve 15 cm-rel azon helyek elé, ahova a Jet Bot készüléknek 
nem szabad bemennie.
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Termékleírás

Besorolás Tételek VR30T85**** sorozat

Méretek

Tömeg 3,4 kg

Méret 350 mm (szé.) × 350 mm (mé.) × 99,8 mm (ma.)

Takarítási módszer LiDAR-helyfelismerés
A Jet Bot készülék 

gombmódszere Érintő típus

Elektromosságra 
vonatkozó 

műszaki adatok

A Jet Bot készülék 
energiafogyasztása 60 W (Takarítás egy helyben)

Az akkumulátor adatai Lítiumion, 21,9 V/52,56 Wh

Takarítási rész

Töltés típusa Automatikus töltés/kézi töltés

Takarítási módszerek Automatikus takarítás, Helyiségtakarítás, 
Takarítás egy helyben

Kiegészítő funkciók Energiatakarékos mód, Állásidő mód, Ütemezett 
takarítás, Kihagyandó zónák beállítása

Töltési idő Kb. 240 perc

Takarítási idő 
(Fapadlón 

alapul)

Maximális Kb. 60 perc
Intelligens Kb. 60–90 perc

Normál Kb. 90 perc

Wi-Fi
Frekvenciatartomány 2412–2472 MHz

Adatátviteli teljesítmény 
(max.) 20 dBm

•	A Samsung Electronics ezennel kijelenti, hogy a rádiós berendezés típusú készülék megfelel a 
2014/53/EK irányelv előírásainak. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege az alábbi 
weboldalon olvasható: A hivatalos Megfelelőségi nyilatkozat a http://www.samsung.com 
honlapon olvasható, lépjen a Támogatás > Terméktámogatás keresése menüpontra, és adja meg a 
modell nevét.

•	A töltési és takarítási idő a használati körülményektől függően eltérő lehet.
•	Az „Állásidő”, az „Ütemezett takarítás” és a „Kihagyandó zónák” a SmartThings alkalmazásban 

választható ki.

Magasság

Szélesség
Mélység
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Termékleírás

Szélesség Mélység

Magasság

Név Tisztítóállomás

Névleges feszültség 220 – 240 V~ 50–60 Hz

Névleges kimeneti áramerősség 25,85 V, 1,0 A

Áramfogyasztás
Töltés 40 W

Működtetés 1300 W (szívóerő használatakor)

Tömeg 5,0 kg

Méret 272 mm (szé.) × 416 mm (mé.) × 544 mm (ma.)

Üzemidő Körülbelül 18 másodperc
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A termékben futó program nyílt forráskódú szoftvert is tartalmaz.

A forráskód (pl. GPL, LGPL stb.) közzétételére kötelezett licencek hatálya alá tartozó forráskód 
beszerzéséhez látogasson el a http://opensource.samsung.com/ weboldalra, és keressen típusnév 
szerint.

A teljes vonatkozó forráskód fizikai adathordozón, pl. CD-ROM-lemezen is hozzáférhető; ez 
esetben minimális díj megfizetésére lesz szükség. 

A termékkel kapcsolatos nyílt forráskódú licencinformációk megtekintéséhez látogasson el az 
alábbi weboldalra: http://opensource.samsung.com/opensource/VR9500_0/seq/0. Ez az ajánlat 
mindenki számára érvényes, akihez ez az információ eljutott.

Nyílt forráskódra 
vonatkozó nyilatkozat
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Akkumulátorral kapcsolatos 
figyelmeztetések

FIGYELMEZTETÉS

Tilos saját magának eltávolítania (vagy megpróbálnia eltávolítani) a termékbe 
szerelt akkumulátort. Az akkumulátor cseréjéhez vegye fel a kapcsolatot a 
szolgáltatóval vagy egy független szakemberrel. Ezek az utasítások kizárólagosan 
a szolgáltató vagy a független szakember számára szólnak.

A SAJÁT BIZTONSÁGA ÉRDEKÉBEN NE PRÓBÁLJA MEG SAJÁT MAGA ELTÁVOLÍTANI 
AZ AKKUMULÁTORT, ÉS NE DOBJA TŰZBE. NE SZERELJE SZÉT, TÖRJE ÖSSZE VAGY 
SZÚRJA KI AZ AKKUMULÁTORT.

Az akkumulátor eltávolítása

Szétszerelés előtt biztonsági okokból kapcsolja ki a Jet Bot egységet.

1 2 31 2 3

A termékben levő akkumulátorok megfelelő ártalmatlanítása

(Szelektív akkumulátorgyűjtő rendszerrel rendelkező országokban használható.)
Az akkumulátoron, a kézikönyvben vagy a csomagoláson levő jelölés azt mutatja, hogy a 
termékben levő akkumulátort nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. Ahol 
szerepel a jelzés, a Hg, Cd vagy Pb vegyjelek azt jelzik, hogy az akkumulátor higanyt, 
kadmiumot vagy ólmot tartalmaz a 2006/66/EK irányelvben megadott referenciaszintek 
felett.

A termékbe épített akkumulátor a felhasználó által nem cserélhető. A cseréjével kapcsolatos 
információkért forduljon szolgáltatójához. Ne kísérelje meg eltávolítani az akkumulátort, 
és ne dobja tűzbe. Ne szerelje szét, törje össze vagy szúrja ki az akkumulátort. Ha ki 
szeretné dobni a terméket, a hulladékfeldolgozó telephely fogja megtenni a megfelelő 
intézkedéseket a termék, beleértve az akkumulátor újrahasznosítását és kezelését illetően.



Bármilyen észrevétele, vagy kérdése van Samsung termékekkel

kapcsolatban, forduljon a SAMSUNG ügyfélszolgálathoz.

0680SAMSUNG (0680-726-7864)

www.samsung.com/hu/support



Vysavač Jet Bot
Uživatelská příručka
Řada VR30T85****

•	 Úplnou příručku získáte po naskenování QR kódu nebo online na adrese  
https://www.samsung.com

•	 Před prací s tímto přístrojem si pečlivě prostudujte pokyny.
•	 Určeno pouze pro použití v interiéru.
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•	Pokud si budete chtít zakoupit další sáčky na prach, nejprve se podívejte na název modelu 
(VCA-RDB95) a logo Samsung ( ) a poté se obraťte na nejbližšího prodejce společnosti 
Samsung Electronics nebo na servisní středisko Samsung.

Rotační kartáč: 2 kusy 
(v produktu: 1 kus, 

náhradní: 1 kus)

Sáček na prach: 
2 kusy (v produktu: 

1 kus, náhradní: 
1 kus)

Filtr před motor: 
2 kusy 

(Uvnitř výrobku: 
1 kus, náhradní: 

1 kus)

Úklidová stanice Přívodní kabel Hraniční značky Uživatelská příručka

Horní strana

01	 Čidlo pro identifikaci 
překážek

02	 Vypínač

03	 Snímač LiDAR

04	 Odpadní nádoba

05	 Tlačítko Start/Stop

06	 Tlačítko dokování 
(dobíjení)

07	 Ukazatel stavu

08	 Okénko dokovacího čidla

09	 Horní kryt

Spodní strana

01	 Dobíjecí kolík

02	 Kartáč

03	 Kryt kartáče

04	 Čidlo proti pádu

05	 Váleček

06	 Kryt baterie

07	 Hnací kolečko

08	 Rotační kartáč

09	 Otvor vyprázdnění 
prachu

10	 Zámek krytu kartáče

Úklidová stanice

01	 Otvor sání prachu

02	 Dobíjecí konektor

03	 Ukazatel stavu

04	 Kryt

05	 Kryt filtru jemného 
prachu

06	 Filtr jemného prachu

07	 Drážka přívodního 
kabelu

08	 Vysílač nabíjecího 
signálu

Příslušenství se může u jednotlivých modelů lišit.

•	Pro běžné používání funkcí vysavače Jet Bot je 
vyžadováno připojení k aplikaci SmartThings.
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Provoz a udržba
A. Instalace

POZNÁMKA

•	Umisťujte úklidovou stanici do míst s rovnou 
podlahou i zdí.

•	Pokud je pro prostředí instalace přívodní 
kabel příliš dlouhý, namotejte ho kolem 
sloupku pro správu kabelu a vložte jej do 
upevňovací drážky v zadní části úklidové 
stanice.

•	Pokud úklidovou stanici přeinstalujete na 
pozici 1 m nebo dále od místa předchozí 
instalace, vytvořte znovu mapu pomocí 
aplikace SmartThings. (Pokud použijete 
stávající mapu, některá místa nemusí být 
uklizena.)

B. Používání vysavače Jet Bot

B-1 Nabíjení vysavače Jet Bot

Nabíjení
•	Otevřete horní kryt vysavače Jet Bot a 

odstraňte bílé těsnění.
•	Odstraňte žluté těsnění připojené k vypínači 

na boku vysavače Jet Bot a stisknutím 
vypínače vysavač Jet Bot zapněte.

•	Abyste mohli zahájit nabíjení, umístěte ručně 
vysavač Jet Bot na úklidovou stanici.
-	Když se vysavač Jet Bot začne nabíjet, 

ukazatel stavu úklidové stanice zbělá a po 
1 minutě se ukazatel stavu automaticky 
vypne. (Nabíjení pokračuje i po zhasnutí 
ukazatele stavu.)

•	Zkontrolujte stav nabíjení.
-	Po zahájení nabíjení se rozsvítí ukazatel 

stavu vysavače Jet Bot (červený, oranžový 
nebo žlutý v závislosti na průběhu 
nabíjení), postupně stoupá a po dokončení 
nabíjení se změní na zelený.

Dokování (dobíjení)
•	Během úklidu můžete vysavač Jet Bot vrátit 

do úklidové stanice a dobít.
-	Stisknutím tlačítka [  ] na vysavači Jet 

Bot nebo pomocí aplikace SmartThings 
vyberte funkci dobíjení.

B-2 Zahájení úklidu
•	Stisknutím tlačítka [  ] na vysavači Jet Bot 

zahájíte úklid v režimu Automatický úklid. 
•	Stisknutím tlačítka [  ] na vysavači Jet Bot 

během úklidu úklid ukončíte.
-	Stisknutím tlačítka [  ] se vysavač Jet Bot 

vrátí do úklidové stanice a začne se dobíjet.

C. Čištění vysavače Jet Bot

Před údržbovými pracemi byste měli vypnout 
vypínač na boku vysavače Jet Bot.

C-1 Vyprazdňování a čištění odpadní nádoby
•	Odstraňte prach z filtru a odpadní nádoby, 

očistěte je vodou a ve stínu zcela vysušte. 

C-2 Čištění kartáče

C-3 Čištění okénka čidla
•	Okénko čidla čistěte měkkým hadříkem.

C-4 Čištění hnacího kolečka

C-5 Čištění rotačního kartáče
•	Na 10 sekund zakryjte rotační kartáč horkým 

napařeným hadříkem, poté rotační kartáč 
otřete.

D. Čištění úklidové stanice

Před čištěním úklidové stanice odpojte 
přívodní kabel z elektrické zásuvky.

D-1 Výměna sáčku na prach

D-2 Čištění filtru jemného prachu
•	Nečistěte filtr jemného prachu vodou.

POZNÁMKA

•	Podrobné způsoby použití a 
čištění naleznete s pomocí QR 
kódu. 
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Bezpečnostní informace
•	Před prací s přístrojem si důkladně 

prostudujte tento návod a uchovejte jej 
k nahlédnutí.

•	Uvedené pokyny k obsluze jsou určeny pro 
různé modely. Proto se mohou vlastnosti 
vašeho vysavače mírně odlišovat od 
vlastností popsaných v tomto návodu.

Symboly použité k upozornění nebo 
výstraze

VÝSTRAHA

Označuje nebezpečí závažného nebo 
smrtelného zranění.

UPOZORNĚNÍ

Označuje nebezpečí zranění nebo materiálních 
škod.

Další použité symboly

POZNÁMKA

Označuje, že následující text obsahuje důležité 
doplňující informace.

Nedodržení uvedených pokynů může vést 

k poškození vnitřních součástí vysavače a ke 

zrušení platnosti záruky.

Obecné pokyny

•	Nedovolte, aby byl vysavač používán jako 
hračka. V případě, že je používán dětmi 
nebo v jejich blízkosti, je nezbytná pečlivá 
pozornost.

•	Spotřebič používejte pouze tak, jak je 
uvedeno v tomto návodu.

•	Vysavač Jet Bot ani úklidovou stanici 
nepoužívejte, pokud jsou jakýmkoli 
způsobem poškozeny.

•	Pokud vysavač nefunguje tak, jak má, 
pokud spadl, poškodil se, zůstal venku či 
spadl do vody, odešlete jej do střediska 
péče o zákazníky.

•	Pokud máte mokré ruce, nemanipulujte 
s úklidovou stanicí ani s vysavačem Jet Bot.

•	Spotřebič používejte pouze na suché vnitřní 
povrchy.

•	Tento spotřebič mohou používat děti od 
8 let a osoby se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi 
nebo s nedostatečnými zkušenostmi 
a znalostmi jedině v případě, že jsou pod 
dozorem nebo byly poučeny o bezpečném 
použití spotřebiče a chápou s ním spojená 
rizika. Děti si se spotřebičem nesmějí hrát. 
Čistit vysavač nebo provádět jeho údržbu 
by neměly děti bez dozoru.

•	Kabely jiných spotřebičů umístěte mimo 
prostor, který má být čištěn.

•	Nepoužívejte vysavač v místnosti, kde spí 
kojenec nebo dítě.

•	Nepoužívejte vysavač v místech, kde jsou 
na podlaze zapálené svíčky nebo křehké 
předměty.

•	Nepoužívejte vysavač v místnosti, ve 
které jsou zapálené svíčky na nábytku, do 
kterého by mohl vysavač náhodně udeřit 
nebo do něj narazit.

•	Nedovolte dětem, aby na vysavači seděly.

•	Vysavač nepoužívejte na mokrém povrchu.

•	Pokud dojde k poškození napájecího 
kabelu, smí být jeho výměna provedena 
pouze výrobcem nebo jeho servisním 
zastoupením nebo odborně způsobilou 
osobou s obdobnou kvalifikací, aby nedošlo 
k ohrožení bezpečnosti. 

•	Informace o závazcích společnosti 
Samsung k ochraně životního prostředí 
a zákonných povinnostech u konkrétního 
výrobku, např. podle nařízení REACH (OEEZ, 
baterie), najdete na stránce: samsung.com/
uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html
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Úklidová stanice

•	Neupravujte polarizovanou zástrčku 
tak, aby ji bylo možné zapojit do 
nepolarizované zásuvky či prodlužovacího 
kabelu.

•	Nepoužívejte venku ani na mokrém 
povrchu.

•	Pokud úklidovou stanici nepoužíváte nebo 
se chystáte provádět její údržbu, odpojte ji 
z elektrické zásuvky.

•	K dobíjení používejte pouze úklidovou 
stanici dodanou výrobcem.

•	Nepoužívejte s poškozeným kabelem 
či zástrčkou ani uvolněnou elektrickou 
zásuvkou.

•	Nepřemísťujte ani nenoste za kabel, 
nepoužívejte kabel jako držadlo, 
nepřivírejte jej ve dveřích ani jej neutahujte 
kolem ostrých hran či rohů. Nepokládejte 
kabel na horký povrch.

•	Nepoužívejte prodlužovací kabely ani 
zásuvky s nedostatečnou proudovou 
zatížitelností.

•	Neodpojujte spotřebič ze sítě tahem za 
kabel. Pokud chcete spotřebič odpojit ze 
sítě, uchopte pevně zástrčku, nikoli kabel.

•	Baterie při vysokých teplotách explodují, 
proto je neničte ani nespalujte.

•	Nepokoušejte se úklidovou stanici 
otevřít. Opravy by mělo provádět pouze 
kvalifikované středisko péče o zákazníky.

•	Nevystavujte úklidovou stanici vysokým 
teplotám a zabraňte jejímu kontaktu 
s mokrými či vlhkými předměty.

•	Nepokoušejte se úklidovou stanicí nabíjet 
baterie, které nejsou nabíjecí.

Vysavač Jet Bot

•	Nesnažte se vysávat tvrdé či ostré 
předměty, například sklo, hřebíky, šroubky, 
mince apod. 

•	Nepoužívejte bez vloženého filtru. 
Při provádění údržby přístroje nikdy 
nevkládejte do komory s větráky prsty ani 
jiné předměty, protože by se přístroj mohl 
náhodně spustit.

•	Nevkládejte do otvorů žádné předměty. 
V případě, že je některý z otvorů 
ucpaný, spotřebič nepoužívejte. Z otvorů 
odstraňujte prach, vlasy a chlupy a cokoli, 
co snižuje proudění vzduchu.

•	Nevysávejte toxické materiály (chlórové 
bělicí prostředky, čpavek, čističe odpadů 
atd.).

•	Nevysávejte žádné předměty, které hoří 
nebo z kterých se kouří, například cigarety, 
zápalky či horký popel.

•	Nevysávejte žádné hořlavé či vznětlivé 
kapaliny, například benzín, ani vysavač 
nepoužívejte v prostorách, kde se tyto 
kapaliny mohou nacházet.

•	Nepoužívejte vysavač ani na těchto 
místech:
-	V místech se svíčkami či stolními lampami 

na podlaze.
-	V místech s nehlídaným ohněm (ohněm 

nebo doutnajícími uhlíky).
-	V místech, kde se nacházejí destiláty, 

ředidla, popelníky s hořícími cigaretami 
apod.

•	Vysavač Jet Bot nepoužívejte v uzavřeném 
prostoru naplněném výpary pocházejícími 
z nátěrových hmot na bázi ropy, ředidel 
pro nátěrové hmoty, látek na hubení molů, 
hořlavého prachu či jiných výbušných nebo 
toxických výparů.

•	Při extrémním používání nebo při 
extrémních teplotách může dojít k úniku 
kapaliny z baterie. Pokud se tato kapalina 
dostane do styku s pokožkou, rychle ji 
omyjte vodou. Pokud se kapalina dostane 
do očí, okamžitě je začněte vymývat 
proudem čisté vody a pokračujte po dobu 
alespoň 10 minut. Vyhledejte lékařskou 
pomoc.

Bezpečnostní informace
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Informace týkající se kontaktu 
s elektřinou

VÝSTRAHA

•	Předcházejte nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem nebo požáru.
-	Neporušujte přívodní kabel.
-	Zástrčku neodpojujte tahem za přívodní 

kabel a nedotýkejte se jí mokrýma 
rukama.

-	Upotrebljavajte isključivo izvor električne 
energije koji podržava nazivni napon 
punjača i nemojte upotrebljavati 
višestruku utičnicu za istovremeno 
opskrbljivanje više uređaja električnom 
energijom. (Nemojte ostavljati kabel na 
podu.)

-	Nepoužívejte poškozenou zástrčku či 
poškozený přívodní kabel ani uvolněnou 
zásuvku.

•	Vždy ze zástrčky a kolíků odstraňujte cizí 
předměty.
-	Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým 

proudem nebo chybná funkce.

Před použitím

VÝSTRAHA

•	Nepoužívejte vysavač Jet Bot v blízkosti 
topení nebo hořlavých materiálů.
-	Nepoužívejte vysavač Jet Bot v blízkosti 

otevřeného ohně a zdrojů tepla, například 
topných ventilátorů, svíček, lampiček, 
krbů, ani v blízkosti hořlavých materiálů, 
jako je benzín, alkohol, ředidlo atd.

•	Zajistěte, aby se v okolí míst, kde bude 
vysavač Jet Bot uklízet, nevyskytovaly 
žádné nebezpečné předměty, aby nedošlo 
ke kolizi, odpojení elektrických topných 
těles nebo ventilátorů.
-	Takové použití by mohlo vést ke zničení 

nebo chybné funkci vysavače Jet Bot.

•	Vysavač Jet Bot slouží k domácímu použití, 
a proto jej nepoužívejte na půdě, ve sklepě, 
ve skladech, průmyslových budovách, 
ve venkovních prostorách, na místech se 
zvýšenou vlhkostí (koupelny, prádelny) ani 
na stolech nebo jiném nábytku.
-	Takové použití by mohlo vést ke zničení 

nebo chybné funkci vysavače Jet Bot.

•	Na místo, kde by mohlo dojít k pádu 
vysavače Jet Bot, jako jsou schody nebo 
zábradlí, připevněte hraniční značky, abyste 
zabránili poškození výrobku nebo úrazu.
-	V rámci bezpečnosti udržujte snímač 

převisu vždy čistý.

•	Zajistěte, aby vysavač Jet Bot nenasával 
žádné druhy tekutin (voda, nápoje, 
nečistoty atd.) a nedostal se s nimi do 
kontaktu.
-	Pokud kolečka přijdou do kontaktu 

s tekutinou, může to vést k vážnému 
poškození vysavače Jet Bot a případnému 
znečištění dalších míst.

•	Na úklidovou stanici nelijte žádnou 
tekutinu.
-	Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým 

proudem nebo požáru.

•	Úklidovou stanici nepoužívejte k jinému než 
určenému účelu.
-	V opačném případě hrozí riziko požáru či 

vážného poškození úklidové stanice.

•	Snímač převisu udržujte kvůli vlastní 
bezpečnosti vždy čistý.

•	Protože tato bezdrátová instalace může 
způsobovat rádiové rušení, nemůže 
poskytovat služby související s bezpečností 
osob.

UPOZORNĚNÍ

•	Před použitím vysavače Jet Bot do něj 
vložte odpadní nádobu.

•	Při umisťování úklidové stanice 
nenechávejte kabel ležet ledabyle na 
podlaze, protože se do něj může vysavač 
Jet Bot zamotat.

Bezpečnostní informace
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•	Chcete-li vyčistit všechny místnosti ve 
svém domově, otevřete všechny dveře 
a pomocí aplikace SmartThings kvůli 
bezpečnosti nastavte zakázané oblasti 
nebo umístěte hraniční značky na místa, 
kde by mohlo dojít k poškození vysavače 
Jet Bot, jako jsou venkovní dveře, veranda, 
koupelna nebo schodiště.

•	Aby automatické dobíjení proběhlo správně, 
dodržujte následující doporučení.
-	Vždy zapněte napájení úklidové stanice.
-	Úklidovou stanici umístěte tam, kde ji 

vysavač Jet Bot snadno najde.
-	Před úklidovou stanicí nenechávejte ležet 

žádné předměty.

•	Vysavač Jet Bot nepoužívejte k úklidu 
podlah černé barvy.
-	Vysavač Jet Bot by nemusel fungovat 

správně.

•	Neumisťujte žádné předměty do vzdálenosti 
0,5 m po stranách a 1 m před úklidovou 
stanicí.

•	Ujistěte se, že na nabíjecích kontaktech 
úklidové stanice nejsou žádné cizí předměty 
a poškození.

•	Velmi nízká místa, kde se může vysavač 
Jet Bot zaseknout, nastavte jako zakázané 
oblasti pomocí aplikace SmartThings nebo 
zde umístěte hraniční značky, aby tam 
vysavač Jet Bot nevjel.

•	Neinstalujte úklidovou stanici na tmavou 
podlahu.
-	Je-li podlaha kolem úklidové stanice 

tmavá, nemusí dojít k nabíjení.

•	Před vysáváním odstraňte veškeré 
překážky, které mohou bránit pohybu 
vysavače Jet Bot (jako dětská pokojová 
houpačka či skluzavka).

•	Nepoužívejte vysavač Jet Bot na místech, 
která jsou užší než jeho poloměr zatáčení 
0,5 m a méně.

•	Před prací s vysavačem Jet Bot odstraňte 
předměty, které by se mohly rozbít, jako 
sklo, rámečky, zrcadla a porcelánové 
předměty, aby mohl vysavač Jet Bot 
pracovat bez přerušení.

•	Pokud není kartáč nebo kryt kartáče 
správně sestaven, může dojít k poškrábání 
podlahy nebo poruše výrobku.

•	K přenášení výrobku používejte obě ruce.

•	Neumisťujte úklidovou stanici na místo, 
kudy lidé často prochází, ke vchodu nebo 
do úzkého průchodu.
-	Lidé by o ni mohli zakopnout a poranit 

se, případně by mohlo dojít k poškození 
výrobku.

•	Na úklidovou stanici netlačte.

Při použití

VÝSTRAHA

•	Pokud vysavač Jet Bot vydává jakýkoli 
abnormální zvuk, zapáchá či z něj vychází 
kouř, ihned vypněte vypínač vysavače  
Jet Bot a obraťte se na servisní středisko.

UPOZORNĚNÍ

•	Použití vysavače Jet Bot na tlustém koberci 
může poškodit jak vysavač Jet Bot, tak 
koberec.
-	Vysavač Jet Bot nemůže jezdit po koberci 

s vlákny delšími než 2 cm.

•	Nepoužívejte vysavač Jet Bot na stole či 
jiném vysoko položeném povrchu.
-	Hrozí pád a poškození vysavače.

•	Pro rychlejší a efektivnější úklid odstraňte 
židle a stoly, do jejichž nohou by mohl 
vysavač Jet Bot narážet.

•	Když je vysavač Jet Bot v provozu, 
nezvedejte jej ani jej nepřenášejte do jiné 
oblasti.

•	Přenášíte-li vysavač Jet Bot na jiné místo, 
nedržte jej za hnací kolečka.

•	Na vysavač Jet Bot nepokládejte žádné 
předměty, protože by to mohlo způsobit 
poruchu snímače LiDAR nebo vysavače  
Jet Bot.

•	Před použitím vysavače Jet Bot odstraňte 
z podlahy veškeré větší kusy papíru či 
plastové sáčky, protože by mohly ucpat 
jeho vstup. 

Bezpečnostní informace
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Bezpečnostní informace
•	Nelehejte si do okolí pohybujícího se 

vysavače Jet Bot.
-	Vlasy by se vám mohly zachytit do 

kartáče a mohlo by dojít ke zranění.

•	Nedovolte dětem hrát si s vysavačem  
Jet Bot.

•	Dbejte na to, aby se o rotační kartáč nebo 
hnací kolečka nezachytily vlasy, prsty nebo 
oblečení.

•	Nedovolte dětem sedět na vysavači Jet Bot, 
ani na něj nepokládejte žádné předměty.

•	Od vnitřního prahu umístěného ve 
vchodových dveřích ponechte prostor 
nejméně 3 cm. Jinak po něm robotický 
vysavač může vyjet ven.

Čištění a údržba

VÝSTRAHA

•	Je-li poškozen přívodní kabel, kontaktujte 
servisní středisko, aby kabel vyměnil 
certifikovaný technik.
-	Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým 

proudem nebo požáru.

•	Před výměnou baterií kontaktujte servisní 
středisko SAMSUNG Electronics.
-	Použití baterií z jiných výrobků může vést 

k chybné funkci vysavače.

•	Dávejte pozor, abyste do otočného snímače 
LiDAR nezasunuli prst. Jinak by mohlo dojít 
ke zranění prstu.

UPOZORNĚNÍ

•	Dodržujte následující pokyny, abyste 
zabránili poškození vysavače Jet Bot.
-	Vysavač Jet Bot nečistěte přímým 

oplachováním vodou, ani nepoužívejte 
těkavé látky, jako je benzen, ředidlo či 
alkohol.

•	Vysavač Jet Bot sami nerozebírejte ani se 
ho nepokoušejte opravit. To smí provádět 
pouze certifikovaný opravář.

•	Okénko čidla pro identifikaci překážek a 
okénko čidla proti pádu vždy udržujte čisté.
-	Čidla mohou fungovat chybně, pokud se 

na nich nahromadí cizí předměty.

•	Vysavač Jet Bot neskladujte v autě.

•	Dávejte pozor, aby nebyl snímač LiDAR 
vystaven přímému světlu, jako je sluneční 
světlo, infračervené světlo atd.
-	Přímé světlo může ovlivnit výkon snímače 

LiDAR.

•	Při přenášení vysavače Jet Bot dávejte 
pozor, aby vám nespadl.
-	Náraz po pádu může ovlivnit výkon 

snímače LiDAR.

•	Nedívejte se na vysílací část (laser) 
vodorovně se otáčecího snímače LiDAR.

•	Dávejte pozor, abyste do otočného snímače 
LiDAR nezasunuli předměty, jako je 
například jídelní hůlka. Jinak by snímač 
LiDAR nemusel fungovat správně nebo by 
mohl selhat.

•	Před úklidem odstraňte předměty, které 
jsou nižší než 9 cm a jsou volně na podlaze, 
protože by je mohl vysavač Jet Bot 
odsunout, případně by se mohly zachytit o 
rotační kartáč vysavače Jet Bot nebo hnací 
kolečka. (Pevné předměty dokáže vysavač 
Jet Bot detekovat po dotyku na nárazníku; 
takovým předmětům se vyhne.)

•	Pokud je na podlaze olej, např. kuchyňský 
olej, může se vysavač Jet Bot zastavit, 
protože je podlaha kluzká. Před uklízením 
pomocí vysavače Jet Bot olej nejprve 
odstraňte.
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Instalace

POZNÁMKA

•	Pokud má oblast úklidu dřevěnou podlahu, 
je nejlepší umístit úklidovou stanici 
rovnoběžně s kresbou dřevěné podlahy.

•	Pokud je vypínač vypnutý, vysavač Jet Bot 
se nenabije, i když je dokován v úklidové 
stanici.

•	Úklidovou stanici vždy nechávejte 
zapnutou.
-	Pokud úklidová stanice není napájena, 

nedokáže ji vysavač Jet Bot najít 
a nemůže se automaticky nabít.

-	Pokud necháte vysavač Jet Bot odpojený 
od úklidové stanice, baterie se přirozeně 
vybíjí.

•	Hraniční značky neumisťujte ve tvaru (-----).
-	Vysavač Jet Bot je nemusí zaznamenat a 

může hranici překročit.

Nabíjení

POZNÁMKA

•	Pokud se baterie během dobíjení přehřívá, 
může nabíjení trvat delší dobu.

•	Nefunguje-li automatické nabíjení, proveďte 
následující kroky:
-	Vypněte a znovu zapněte vypínač (na 

boku vysavače Jet Bot). 
-	Vytáhněte napájecí kabel úklidové stanice 

ze zásuvky a znovu jej zapojte. 
-	Vytáhněte napájecí kabel úklidové stanice 

ze zásuvky, zkontrolujte, zda jsou nabíjecí 
kolíky čisté, a očistěte nabíjecí kolíky 
vysavače Jet Bot a úklidové stanice 
suchým kouskem látky. 

-	Zkontrolujte, zda se v blízkosti úklidové 
stanice nevyskytují žádné překážky jako 
reflexní předměty, židle atd.

•	Pokud necháte vysavač Jet Bot odpojený 
od úklidové stanice, baterie se přirozeně 
vybíjí.
-	Zkuste udržovat vysavač Jet Bot nabitý 

v úklidové stanici. (Pokud ale plánujete 
odjet na delší dobu, například na služební 
cestu nebo dovolenou, vypněte vypínač 
a nechejte úklidovou stanici odpojenou od 
zásuvky.)

Použití

POZNÁMKA

•	Vysavač Jet Bot se může během úklidu 
zachytit o prahy vstupních dveří nebo 
verandy atd.
-	Znovu jej uvedete do provozu tak, že 

vypnete vypínač, přesunete vysavač 
Jet Bot na místo, kde se může snadno 
pohybovat, a znovu jej zapnete.

•	V tmavé oblasti nemusí vysavač Jet Bot 
rozpoznat objekt.
-	Před úklidem odstraňte překážky na 

podlaze.

•	Vysavač Jet Bot nemůže úplně uklidit 
oblasti, do kterých nemůže vstoupit, jako je 
malý prostor mezi rohem, mezi pohovkami 
nebo stěnami atd.
-	Pravidelně je uklízejte jiným čisticím 

nástrojem.

•	Vysavač Jet Bot nedokáže vysát chuchvalce 
nečistot, takže některé mohou po úklidu 
zůstat na podlaze. 
-	Pravidelně je uklízejte jiným čisticím 

nástrojem.

•	Po vypnutí vysavače Jet Bot chvíli počkejte 
a poté jej zapněte. Tím je dosaženo 
normálního restartu.

•	Když úklidová stanice vydává zápach, 
vyměňte sáček na prach nebo vyčistěte 
filtry.

•	Pokud se ve vysátém prachu nachází 
roztoči, mohou se v sáčku na prach 
rozmnožit. Očistěte úklidovou stanici vlhkým 
ubrouskem a vyměňte sáček na prach.

Poznámky a upozornění
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Čištění a údržba

POZNÁMKA

•	V případě, že jste odpadní nádobu a filtr 
umyli vodou 
-	Odpadní nádoba: Důkladně vytřete 

zbývající vodu.
-	Filtr: Před použitím jej nechte důkladně 

vysušit ve stínu.

•	K čištění filtru jemného prachu 
nepoužívejte vodu, pouze jej protřepejte.

•	Pokud sací výkon trvale klesá nebo se 
vysavač Jet Bot přehřívá, vyčistěte filtr 
jemného prachu.

UPOZORNĚNÍ

•	Během manipulace s filtrem dávejte pozor 
na prsty. Mohly by uvíznout ve vstupu 
odpadní nádoby.

•	Aby nedocházelo k ucpávání vysavače  
Jet Bot, zabraňte vysávání párátek, 
vatových tamponů atd.

•	Pokud je obtížné z kartáče odstranit cizí 
předměty, kontaktujte autorizované servisní 
středisko SAMSUNG.

•	Jelikož kartáč zametá v průběhu úklidu 
nečistoty z podlahy, můžou se do něj 
zachytit cizí předměty jako tenké a 
dlouhé nitě, dlouhé vlasy aj. Pro dosažení 
nejlepších výsledků kartáč pravidelně 
čistěte.

•	Před čištěním nebo údržbou vysavač  
Jet Bot vypněte.

•	Pokud není kartáč nebo kryt kartáče po 
provedení údržby správně sestaven, může 
dojít k poškrábání podlahy nebo poruše 
výrobku. Z toho důvodu je sestavte správně 
a zkontrolujte způsob údržby.

Používání baterie

POZNÁMKA

•	Při nákupu baterie zkontrolujte logo 
SAMSUNG ( ) na baterii a název 
modelu, poté se obraťte na servisní 
středisko. 

•	Tato baterie je určena výhradně pro 
vysavač SAMSUNG Electronics Jet Bot. 
Nepoužívejte ji pro žádné jiné výrobky 
nebo účely.

•	Baterii nerozebírejte ani neupravujte.

•	Baterii nevhazujte do ohně ani ji 
nezahřívejte.

•	K nabíjecím kontaktům (+, −) nepřipojujte 
žádné kovové předměty. 

•	Baterii skladujte je ve vnitřních prostorách 
(při teplotě 0~40 °C). 

•	Pokud baterie nefunguje správně, sami 
ji nedemontujte. Obraťte se na nejbližší 
servisní středisko SAMSUNG.

•	Doba nabíjení baterie a doba použití se 
během dlouhého používání baterie snižují. 
V takovém případě se obraťte na servisní 
středisko a vyměňte ji za novou baterii.

•	Baterii sami nerozebírejte a dbejte na to, 
aby nedošlo ke zkratu pólů + a −.

•	Když dojde k vytečení baterie, dbejte na 
to, aby se kapalina nedostala do kontaktu 
s pokožkou a očima.

Poznámky a upozornění
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Aplikace SmartThings je kompatibilní pouze 
s modely, které jsou vybaveny funkcí Wi-Fi.
Pokud nemáte směrovač Wi-Fi, nemůžete aplikaci 
SmartThings používat.

Stažení aplikace SmartThings

•	Stáhněte si a nainstalujte aplikaci SmartThings 
z obchodů (Google Play Store, Apple App Store 
nebo SAMSUNG Galaxy Store). Pro vyhledání 
aplikace použijte klíčové slovo „SmartThings“.

POZNÁMKA

•	SmartThings není kompatibilní s některými 
tablety a mobilními zařízeními.

•	Některá zařízení iPad a některá mobilní 
zařízení nemusejí být podporována.

•	Navštivte obchod Play Store nebo App Store, 
kde se dozvíte, zda je vaše mobilní zařízení 
s aplikací SmartThings kompatibilní.

•	Verze podporovaného softwaru aplikace 
SmartThings podléhá změnám v závislosti na 
zásadách týkajících se podpory operačního 
systému, které poskytuje výrobce. U aplikace 
SmartThings nebo funkcí, jež aplikace 
podporuje, může být navíc nová aktualizace 
aplikace na stávající verzi operačního systému 
pozastavena z důvodu použitelnosti nebo 
bezpečnosti.

•	Aplikace SmartThings podléhá změnám bez 
předchozího upozornění za účelem zlepšení 
použitelnosti nebo výkonu. Stejně jako je 
každý rok aktualizována verze operačního 
systému mobilního telefonu, je i aplikace 
SmartThings průběžně aktualizována podle 
nejnovější verze operačního systému.

•	V případě jakýchkoli dotazů ohledně výše 
zmíněných skutečností se prosím obraťte na 
st.service@samsung.com.

Nastavení účtu SAMSUNG

•	Pokud chcete používat aplikaci SmartThings, 
musíte se přihlásit k účtu SAMSUNG.

•	Pokud si chcete nastavit účet SAMSUNG, 
můžete postupovat podle pokynů 
poskytnutých aplikací SmartThings.

•	Nebo, pokud máte chytrý telefon SAMSUNG, 
můžete si účet SAMSUNG přidat do 
nastavovací aplikace svého chytrého telefonu. 
Poté se zařízení automaticky přihlásí k vašemu 
účtu Samsung a můžete používat aplikaci 
SmartThings.

Registrace zařízení do aplikace SmartThings

1	 �Připojte chytrý telefon k bezdrátovému 
směrovači.
-	Pokud chytrý telefon není připojen, 

zapněte v aplikaci Settings Wi-Fi a vyberte 
bezdrátový směrovač, ke kterému se chcete 
připojit.

-	Nastavte svůj chytrý telefon tak, aby 
používal pouze Wi-Fi, a připojte zařízení.

2	 �Spusťte aplikaci SmartThings ve svém 
chytrém telefonu.

3	 �Pokud se zobrazí vyskakovací okno 
s informací, že bylo nalezeno nové zařízení, 
klepněte na tlačítko ADD NOW.
-	Pokud se vyskakovací okno neobjeví, 

přidejte zařízení výběrem kategorie ‚Domácí 
spotřebiče‘  ‚Robotický vysavač‘ a Jet Bot a 
proveďte připojení.

-	Pokud naskenujete kód QR SmartThings, 
který je na vysavači Jet Bot, můžete se 
k vysavači Jet Bot připojit snadněji.

4	 �[Android] Připojení k zařízení bude probíhat 
automaticky.
-	[iOS] Otevřete nastavovací aplikaci a 

v seznamu sítí Wi-Fi zvolte možnost 
[vacuum]_E30AJT**.

5	 �Pokud budete požádáni, abyste zadali 
ověření, učiňte tak.

6	 �[Android] Připojení k bezdrátovému 
směrovači bude probíhat automaticky.
-	[iOS] Otevřete nastavovací aplikaci a 

v seznamu sítí Wi-Fi zvolte bezdrátový 
směrovač.

7	 �Po dokončení registrace výrobku se přidá 
karta zařízení Jet Bot.

POZNÁMKA

•	Zapnutí/vypnutí funkce Wi-Fi: Podržením 
tlačítka [  ] po dobu 7 sekund můžete 
funkci Wi-Fi vypnout nebo zapnout za 
účelem jejího opětovného použití, když je 
vysavač v pohotovostním režimu nebo se 
nabíjí.

Aplikace SmartThings
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Aplikace SmartThings
Funkce aplikace SmartThings

Klasifikace Funkce Vysvětlení

Monitorování Zpráva o úklidu
•	Můžete zkontrolovat výsledek posledního úklidu.

•	Můžete zkontrolovat historii posledních 50 úklidů.

Ovládání

Dok •	Můžete přerušit úklid a nechat vysavač Jet Bot vrátit 
do úklidové stanice.

Pauza •	Můžete přerušit úklid nebo ho restartovat.
Režim úklidu •	Můžete nastavit požadovaný režim úklidu.

Funkce úklidu

•	Můžete nastavit různé funkce úklidu.
-	U některých funkcí je třeba nejprve vytvořit mapu.
-	V případě funkcí Úklid místnosti a Intenzivní úklid 

vymezených ploch lze vybrat pouze jednu z nich; 
výchozí nastavení je ‚Vše‘ (Všechny místnosti).

•	Pokud se vysavač Jet Bot nachází v režimu Úklid 
místnosti nebo Intenzivní úklid vymezených ploch, 
může projít nevybranou oblastí, aby se dostal do 
oblasti úklidu nebo se jel nabít.

Plán •	Navržený úklid můžete spustit v naplánovanou dobu.

Nastavení

Zvukový režim •	Hlasového průvodce můžete nastavit na možnosti 
[Hlas], [Zvukový efekt] nebo [Ztišení].

Jazyk •	Vysavač Jet Bot podporuje 14 jazyků.
Hlasitost •	Můžete ovládat hlasitost hlasového průvodce.

Odstávka
•	V určenou dobu vysavač Jet Bot přeruší úklid a vrátí 

se do úklidové stanice.
-	Během odstávky můžete zahájit úklid.

Najít robotický 
vysavač

•	Vysavač Jet Bot vydává zvuk, aby ho uživatel mohl 
najít.

Dětský zámek
•	Vysavač Jet Bot zablokuje svá tlačítka tak, aby 

nebyla funkční. Chcete-li tlačítka odblokovat, vypněte 
a znovu zapněte vysavač Jet Bot.

Vysypat prach •	Můžete si vybrat, kdy se má odpadní nádoba 
vysavače Jet Bot vyprázdnit.

Upozornění
Úklid hotov •	Po dokončení úklidu můžete obdržet zprávu o 

dokončení úklidu.

Zpráva o kontrole •	Pokud vysavač Jet Bot vyžaduje kontrolu, můžete 
obdržet zprávu.

Spravovat 
mapy

Zakázané oblasti
•	Můžete nastavit oblast, kterou nechcete, aby vysavač 

Jet Bot uklízel.
-	Maximálně lze vytvořit 15 oblastí.

Upravit mapu
•	Na vytvořené mapě můžete místnosti rozdělit nebo 

kombinovat.

•	Můžete změnit název místnosti.

Resetovat mapu •	Resetovat uloženou mapu.
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Odstraňování závad
Příznak Kontrolní seznam

Vysavač Jet Bot 
vůbec nefunguje.

•	Zkontrolujte, jestli je zapnutý vypínač.

•	Zkontrolujte, zda je ukazatel stavu zapnutý.

•	Zkontrolujte, zda není baterie vysavače Jet Bot vybitá.

-	Když ukazatel stavu vysavače Jet Bot zčervená a zůstane červený, 
ručně umístěte vysavač Jet Bot do úklidové stanice, aby se nabil.

•	Když vysavač Jet Bot nabíjíte ručně kvůli úplnému vybití baterie, 
tlačítka na vysavači Jet Bot nefungují. Po částečném dokončení 
nabíjení (přibližně o 10–20 minut později) se ukazatel stavu rozsvítí a 
tlačítka znovu fungují. 

Vysavač Jet Bot 
se během uklízení 
zastavil.

•	Když ukazatel stavu vysavače Jet Bot zčervená a zůstane červený, 
ručně umístěte vysavač Jet Bot do úklidové stanice, aby se nabil.

•	Pokud vysavač Jet Bot uvízne kvůli překážkám, jako kabel, práh, 
vyvýšené místo atd., zvedněte jej a umístěte mimo překážku.

-	Pokud se do hnacího kolečka zachytí jakákoli látka či vlákno, 
vypněte vypínač a látku či vlákno odstraňte předtím, než vysavač 
znovu použijete.

•	Zkontrolujte, zda jsou nastaveny zakázané oblasti.

Sací výkon je příliš 
slabý.

•	V případě nahromadění velkého množství prachu v odpadní nádobě 
může dojít ke snížení sacího výkonu. Vypněte vypínač a vyprázdněte 
odpadní nádobu.

•	Pokud kartáč ve spodní části vysavače Jet Bot blokují cizí předměty, 
vypněte vypínač a cizí předměty odstraňte.

•	Pokud náhle vzroste při vysávání hluk, vypněte vypínač a 
vyprázdněte odpadní nádobu. 

Vysavač Jet Bot 
nemůže najít 
úklidovou stanici.

•	Zkontrolujte, zda nedošlo k výpadku napájení nebo odpojení napájecí 
zástrčky.

•	Odstraňte z okolí úklidové stanice veškeré překážky, které by mohly 
zabránit vysavači Jet Bot v návratu do úklidové stanice.

•	Cizorodé látky na nabíjecích konektorech mohou bránit řádnému 
nabíjení. Odstraňte cizorodou látku z nabíjecích konektorů.

Vysavač Jet Bot 
nedetekuje hraniční 
značku a přejede přes 
hranici.

•	Ujistěte se, že jste hraniční značky připevnili ve tvaru (  ) a ve 
vzdálenosti 15 cm před místy, která by vysavač Jet Bot neměl 
překročit.
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Specifikace výrobku

Klasifikace Položky Řada VR30T85****

Mechanické 
specifikace

Hmotnost 3,4 kg

Rozměry Š 350 mm × H 350 mm × V 99,8 mm

Způsob úklidu Rozpoznání místa LiDAR
Metoda tlačítka vysavače  

Jet Bot Dotyková

Elektrická 
specifikace

Spotřeba energie vysavače  
Jet Bot 60 W (Intenzivní úklid vymezených ploch)

Specifikace baterie Lithium-iontová 21,9 V / 52,56 Wh

Část úklidu

Typ nabíjení Automatické/manuální

Způsoby úklidu Automatický úklid, úklid místnosti, intenzivní 
úklid vymezených ploch

Přídavné funkce Úsporný režim, režim odstávky, plánovaný 
úklid, nastavení zakázaných oblastí

Doba nabíjení Asi 240 minut

Doba úklidu 
(podle úklidu 
na dřevěné 

podlaze)

Max (režim 
velkého 
úklidu)

Asi 60 minut

Inteligentní Asi 60–90 minut
Normální Asi 90 minut

Wi-Fi
Frekvenční rozsah 2 412 až 2 472 MHz

Výkon vysílače (max.) 20 dBm

•	Společnost Samsung Electronics tímto prohlašuje, že uvedené rádiové zařízení vyhovuje 
požadavkům směrnice 2014/53/EU. Úplné znění EU Prohlášení o shodě je k dispozici na 
následující internetové adrese: Oficiální prohlášení o shodě naleznete na webu http://www.
samsung.com, kde klepněte na odkaz Podpora a do pole Hledat Podporu zadejte název modelu.

•	Doba nabíjení a úklidu se mohou lišit v závislosti na podmínkách použití.
•	Odstávku, plánovaný úklid a zakázané oblasti můžete nastavit v aplikaci SmartThings.

Výška

Šířka

Hloubka
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Specifikace výrobku

Šířka

Hloubka

Výška

Název Úklidová stanice

Jmenovité napětí 220 – 240 V~ 50–60 Hz

Jmenovitý výstupní proud 25,85 V, 1,0 A

Spotřeba energie
Nabíjení 40 W

Provoz 1300 W (při používání sacího výkonu)

Hmotnost 5,0 kg

Rozměry Š 272 mm × H 416 mm × V 544 mm

Doba provozu Přibližně 18 sekund
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Oznámení o licenci Open Source
Software, který je součástí tohoto výrobku, podléhá licenci open source. 

Chcete-li získat zdrojový kód, na který se vztahují licence, u nichž je povinnost zveřejňovat 
zdrojový kód (např. GPL, LGPL atd.), navštivte stránky http://opensource.samsung.com/ a 
vyhledejte podle názvu modelu.

Možné je rovněž zaslání kompletního zdrojového kódu na fyzickém médiu (např. CD-ROM) za 
nepatrný poplatek. 

Na adrese http://opensource.samsung.com/opensource/VR9500_0/seq/0 naleznete licenční 
informace o otevřeném zdrojovém kódu související s tímto výrobkem. Nabídka je platná pro 
všechny držitele tohoto návodu.
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Výstrahy týkající se baterie

VÝSTRAHA

Baterii dodávanou do tohoto výrobku nesmíte sami vyjímat (ani se o to pokoušet). 
Pokud chcete baterii vyměnit, musíte se obrátit na svého poskytovatele služeb 
nebo nezávislého kvalifikovaného odborníka. Tyto pokyny byly připraveny 
pro výhradní použití poskytovatelem služeb nebo nezávislým kvalifikovaným 
odborníkem.

S OHLEDEM NA SVOU VLASTNÍ BEZPEČNOST SE NEPOKOUŠEJTE VYJÍMAT BATERII 
SAMI ANI JI LIKVIDOVAT V OHNI. BATERII NEROZEBÍREJTE, NEDRŤTE ANI JI 
NEPROPICHUJTE.

Jak vyjmout baterii

Před rozebíráním je nutné kvůli bezpečnosti vysavač Jet Bot vypnout.

1 2 31 2 3

Správná likvidace baterií v tomto výrobku

(platí v zemích se samostatnými systémy vracení baterií)
Označení na baterii, příručce nebo obalu znamená, že baterie v tomto výrobku by se 
neměla likvidovat s jiným domovním odpadem. Pokud jsou uvedeny, pak chemické 
značky Hg, Cd nebo Pb označují, že baterie obsahuje rtuť, kadmium nebo olovo ve větších 
množstvích, než jsou referenční úrovně ve směrnici ES 2006/66.

Baterii dodávanou s tímto výrobkem nesmí vyměňovat uživatelé. Informace o výměně 
získáte u svého poskytovatele služeb. Baterii se nepokoušejte vyjímat ani ji likvidovat 
v ohni. Baterii nerozebírejte, nedrťte ani ji nepropichujte. Jestliže se chystáte výrobek 
vyhodit, podnikne sběrna odpadu přiměřená opatření týkající se recyklace a zacházení 
s produktem včetně baterie.





Jet Bot
Používateľská príručka
Séria VR30T85****

•	 Úplnú príručku získate po naskenovaní QR kódu alebo online na adrese  
https://www.samsung.com

•	 Pred prevádzkou tohto zariadenia si pozorne prečítajte pokyny.
•	 Len na použitie v interiéri.
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•	Ak chcete zakúpiť ďalšie vrecko na prach, najskôr skontrolujte názov modelu (VCA-RDB95) 
a logo Samsung ( ), potom sa obráťte na najbližšieho predajcu značky Samsung 
Electronics alebo servisné stredisko spoločnosti Samsung.

Otočná kefa: 2 kusy 
(vo výrobku: 1 kus, 
náhradné: 1 kus)

Vrecko na prach: 
2 kusy (vo výrobku: 

1 kus, náhradné: 
1 kus)

Filter pred motorom: 
2 kusy 

(vnútri produktu: 
1 kus, náhradné: 

1 kus)

Čistiaca stanica Napájací kábel Hraničné značky Používateľská 
príručka

Vrchná časť

01	 Snímač prekážok

02	 Vypínač

03	 Snímač LiDAR

04	 Nádoba na prach

05	 Tlačidlo Spustiť/zastaviť

06	 Tlačidlo dokovania 
(nabíjania)

07	 Indikátor stavu

08	 Okienko dokovacieho 
snímača

09	 Horný kryt

Spodná časť

01	 Nabíjací kolík

02	 Kefa

03	 Kryt kefy

04	 Snímač okrajov povrchu

05	 Valček

06	 Kryt batérie

07	 Hnacie koleso

08	 Otočná kefa

09	 Výstup na vyprázdnenie 
nádoby na prach

10	 Zámok krytu kefy

Čistiaca stanica

01	 Nasávací otvor na prach

02	 Nabíjací terminál

03	 Indikátor stavu

04	 Kryt

05	 Kryt jemného 
prachového filtra

06	 Jemný prachový filter

07	 Drážka pre napájací 
kábel

08	 Vysielač nabíjacieho 
signálu

Príslušenstvo sa môže líšiť v závislosti od jednotlivých modelov.

•	Na bežné používanie funkcií vysávača Jet Bot je 
potrebné pripojenie k aplikácii SmartThings.
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Prevádzka a udržba
A. Inštalácia

POZNÁMKA

•	Čistiacu stanicu nainštalujte na miesto 
s rovnými podlahami aj stenami.

•	Ak je napájací kábel príliš dlhý vzhľadom 
na miesto inštalácie, oviňte ho okolo 
káblového stĺpika a následne ho voveďte do 
upevňovacej drážky v zadnej časti čistiacej 
stanice.

•	Ak čistiacu stanicu umiestnite do 
polohy nachádzajúcej sa aspoň 1 m od 
predchádzajúceho miesta inštalácie, 
vytvorte si v aplikácii SmartThings novú 
mapu. (Ak budete používať starú mapu, 
niektoré miesta možno vysávač nevyčistí.)

B. Používanie vysávača Jet Bot

B-1 Nabíjanie vysávača Jet Bot

Nabíjanie
•	Otvorte horný kryt vysávača Jet Bot a 

odstráňte biele tesnenie.
•	Odstráňte žlté tesnenie pripevnené k 

vypínaču na boku vysávača Jet Bot a 
stlačením tohto vypínača Jet Bot zapnite.

•	Ak chcete spustiť nabíjanie, položte Jet Bot 
manuálne na čistiacu stanicu.
-	Keď sa Jet Bot začne nabíjať, rozsvieti sa 

biely indikátor stavu na čistiacej stanici, 
ktorý sa po 1 minúte automaticky vypne. 
(Nabíjanie pokračuje, hoci indikátor stavu 
už zhasol.)

•	Skontrolujte stav nabíjania.
-	Po spustení nabíjania sa rozsvieti 

indikátor stavu na vysávači Jet Bot (v 
závislosti od úrovne nabitia bude červený, 
oranžový alebo žltý), ktorý postupne mení 
farbu a po dokončení nabíjania svieti 
nazeleno.

Dokovanie (nabíjanie)
•	Jet Bot môžete presunúť do čistiacej stanice 

aj počas vysávania a nechať ho nabiť.
-	Vyberte si funkciu nabíjania pomocou 

tlačidla [  ] na vysávači Jet Bot alebo 
pomocou aplikácie SmartThings.

B-2 Zapnutie vysávania
•	Stlačením tlačidla [  ] na vysávači Jet Bot 

zapnete režim Automatické vysávanie. 
•	Stlačením tlačidla [  ] na vysávači Jet Bot 

vypnete vysávanie.
-	Po stlačení tlačidla [  ] sa Jet Bot vráti 

do čistiacej stanice a začne sa nabíjať.

C. Čistenie vysávača Jet Bot

Pred vykonaním údržby by ste mali vypnúť 
vypínač na boku vysávača Jet Bot.

C-1 Vyprázdnenie a čistenie nádoby na prach
•	Odstráňte prach z filtra a z nádoby na prach, 

umyte ich vodou a nechajte ich v tieni úplne 
vyschnúť. 

C-2 Čistenie kefy

C-3 Čistenie okienka snímača
•	Okienko snímača otrite jemnou handričkou.

C-4 Čistenie hnacieho kolesa

C-5 Čistenie otočnej kefy
•	Na 10 sekúnd prikryte otočnú kefu 

handričkou navlhčenou horúcou parou a 
následne ju utrite.

D. Čistenie čistiacej stanice

Pred čistením čistiacej stanice vytiahnite 
napájací kábel z elektrickej zásuvky.

D-1 Výmena vrecka na prach

D-2 Čistenie jemného prachového filtra
•	Jemný prachový filter nečistite vodou.

POZNÁMKA

•	Podrobnejšie pokyny na 
používanie a čistenie získate 
z QR kódu. 
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Bezpečnostné informácie
•	Pred prevádzkou zariadenia si dôkladne 

prečítajte túto príručku a uchovajte si ju na 
budúce použitie.

•	Keďže nasledujúce prevádzkové pokyny 
platia pre viacero modelov, charakteristiky 
vysávača sa môžu mierne odlišovať od tých, 
ktoré sú popísané v tejto príručke.

Použité symboly: Upozornenie/
Varovanie

VAROVANIE

Indikuje nebezpečenstvo usmrtenia alebo 
vážneho zranenia.

UPOZORNENIE

Indikuje riziko zranenia osôb alebo 
materiálnych škôd.

Ďalšie použité symboly

POZNÁMKA

Indikuje, že nasledujúci text obsahuje dôležité 
doplňujúce informácie.

Nedodržanie týchto požiadaviek môže viesť 

k poškodeniu vnútorných častí vysávača 

a k strate záruky.

Všeobecné informácie

•	Nedovoľte, aby sa zariadenie používalo 
ako hračka. Buďte obzvlášť pozorní, keď 
zariadenie používajú deti alebo sa používa 
v ich blízkosti.

•	Zariadenie používajte len v súlade s touto 
príručkou.

•	Jet Bot ani čistiacu stanicu nepoužívajte, ak 
pri nich došlo k akémukoľvek poškodeniu.

•	Ak vysávač nefunguje tak, ako by mal, 
ak spadol, poškodil sa, bol ponechaný 
v exteriéri alebo spadol do vody, vráťte ho 
do strediska starostlivosti o zákazníkov.

•	Čistiacu stanicu ani Jet Bot nechytajte 
mokrými rukami.

•	Používajte len na suchých povrchoch 
v interiéri.

•	Toto zariadenie môžu používať deti 
od 8 rokov a osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi 
schopnosťami, prípadne s nedostatkom 
skúseností a vedomostí, ak na ne niekto 
dozerá a poskytuje im pokyny na bezpečné 
používanie zariadenia, pričom sú si vedomé 
rizík spojených s používaním. Deti sa 
nesmú s týmto spotrebičom hrať. Deti by 
nemali vysávač čistiť ani vykonávať jeho 
údržbu bez dozoru dospelých.

•	Pred vysávaním odstráňte na ploche z cesty 
káble z iných zariadení.

•	Nepoužívajte vysávač v miestnosti, v ktorej 
spí novorodenec alebo dieťa.

•	Nepoužívajte vysávač tam, kde sú na 
podlahe krehké predmety alebo zapálené 
sviečky.

•	Nepoužívajte vysávač v miestnosti so 
zapálenými sviečkami položenými na 
nábytku, do ktorého by mohol vysávač 
náhodou naraziť.

•	Nedovoľte deťom sedieť na vysávači.

•	Vysávač nepoužívajte na mokrých 
povrchoch.

•	Ak je napájací kábel poškodený, musí 
ho vymeniť výrobca alebo jeho servisný 
technik, prípadne podobne kvalifikovaná 
osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu. 

•	Viac informácií o ochrane životného 
prostredia a regulačných povinnostiach 
týkajúcich sa konkrétnych produktov 
spoločnosti Samsung, ako je napríklad 
nariadenie REACH (smernica OEEZ, batérie), 
nájdete na webovej stránke: samsung.com/
uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html
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Čistiaca stanica

•	Polarizovanú zástrčku neupravujte tak, 
aby sa dala zapojiť do nepolarizovaných 
zásuviek alebo predlžovacích káblov.

•	Zariadenie nepoužívajte v exteriéri ani na 
mokrých povrchoch.

•	Keď čistiacu stanicu nepoužívate a keď sa 
chystáte vykonať jej servis, odpojte ju zo 
zásuvky.

•	Na nabíjanie používajte len čistiacu stanicu 
dodanú výrobcom.

•	Nepoužívajte zariadenie s poškodeným 
sieťovým káblom alebo zástrčkou ani 
s uvoľnenou sieťovou zásuvkou.

•	Zariadenie neťahajte ani nedvíhajte za 
kábel, kábel nepoužívajte ako držadlo, 
cez kábel nezatvárajte dvere ani kábel 
neťahajte cez ostré okraje alebo rohy. 
Zabráňte kontaktu kábla s horúcimi 
povrchmi.

•	Nepoužívajte predlžovacie káble ani 
zásuvky s nedostatočnou prúdovou 
zaťažiteľnosťou.

•	Zástrčku neodpájajte ťahaním za kábel. 
Odpojenie vykonajte uchopením za 
zástrčku, nie za kábel.

•	Batérie neznehodnocujte ani nespaľujte, 
pretože pri vysokých teplotách vybuchnú.

•	Čistiacu stanicu sa nepokúšajte otvárať. 
Opravy môže vykonávať len kvalifikované 
stredisko starostlivosti o zákazníkov.

•	Čistiacu stanicu nevystavujte vysokým 
teplotám a nedovoľte, aby sa dostala 
do kontaktu s vlhkom alebo akoukoľvek 
vlhkosťou.

•	Pomocou čistiacej stanice nenabíjajte 
nenabíjateľné batérie.

Jet Bot

•	Nevysávajte tvrdé ani ostré predmety, 
napríklad sklo, klince, skrutky, mince a pod.

•	Nepoužívajte bez založeného filtra. Pri 
vykonávaní servisu zariadenia nikdy 
nevkladajte do komory ventilátora prsty ani 
iné predmety, pre prípad, že sa zariadenie 
náhodne zapne.

•	Do otvorov nevkladajte žiadne predmety. 
Zariadenie nepoužívajte, ak je ktorýkoľvek 
otvor zablokovaný; otvory chráňte pred 
prachom, žmolkami z oblečenia, vlasmi 
a čímkoľvek, čo môže znížiť prúdenie 
vzduchu.

•	Nevysávajte toxické materiály (chlórové 
bielidlo, amoniak, čistidlo odpadov a pod.).

•	Nevysávajte horiace ani dymiace predmety, 
napríklad cigarety, zápalky alebo žeravý 
popol.

•	Zariadenie nepoužívajte na vysávanie 
horľavých ani zápalných kvapalín, napríklad 
benzínu, a nepoužívajte ho na miestach, kde 
sa môžu takéto kvapaliny nachádzať.

•	Ďalšie prípady, kedy sa zariadenie nesmie 
používať:
-	Zariadenie nepoužívajte na miestach so 

sviečkami alebo stolovými lampami na 
podlahe.

-	Zariadenie nepoužívajte na miestach 
s nestráženým ohňom (oheň alebo 
pahreba).

-	Zariadenie nepoužívajte na miestach 
s destilovaným alkoholom, riedidlom, 
popolníkmi s horiacimi cigaretami a pod.

•	Jet Bot nepoužívajte v uzavretých 
priestoroch naplnených výparmi z 
olejových náterov, riedidiel, látok proti 
moliam, horľavým prachom alebo inými 
výbušnými či toxickými výparmi.

•	Pri nadmernom používaní alebo 
extrémnych teplotách môže dôjsť k únikom 
z článkov batérie. Ak sa kvapalina dostane 
na pokožku, okamžite ju umyte vodou. 
Ak sa kvapalina dostane do očí, okamžite 
ich najmenej 10 minút vyplachujte čistou 
vodou. Vyhľadajte lekársku pomoc.

Bezpečnostné informácie
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Súvisiace s elektrickou energiou

VAROVANIE

•	Predchádzajte riziku úrazu elektrickým 
prúdom a požiaru.
-	Nepoškoďte napájací kábel.
-	Napájací kábel neťahajte príliš silno 

a nedotýkajte sa napájacej zástrčky 
mokrými rukami.

-	Nepoužívajte iný zdroj napájania ako 
menovité napätie nabíjačky. Takisto 
nepoužívajte ani bloky zásuviek s 
viacerými výstupmi na napájanie 
viacerých zariadení naraz. (Nenechávajte 
kábel voľne pohodený na zemi.)

-	Nepoužívajte poškodenú napájaciu 
zástrčku, napájací kábel ani uvoľnenú 
sieťovú zásuvku.

•	Odstráňte prach a cudzie telesá z kolíka a 
kontaktnej časti napájacej zástrčky.
-	Hrozí riziko úrazu elektrickým prúdom 

alebo poruchy napájania.

Pred používaním

VAROVANIE

•	Jet Bot nepoužívajte v blízkosti ohrievačov 
ani horľavých materiálov.
-	Jet Bot nepoužívajte v blízkosti ohňa 

alebo plameňov (prenosný ohrievač, 
horiaca sviečka, stolová lampa, krb atď.), 
ani na miestach s prítomnosťou horľavých 
materiálov (benzín, alkohol, riedidlo atď.).

•	Aby sa zabránilo kolízii, uistite sa, či sa 
v blízkosti oblasti určenej na vysávanie 
vysávačom Jet Bot nenachádzajú žiadne 
nebezpečné predmety a odpojte všetky 
elektrické ohrievače alebo ventilátory zo 
siete.
-	Mohlo by to viesť k poškodeniu alebo 

nesprávnemu fungovaniu vysávača  
Jet Bot.

•	Jet Bot je určený na používanie 
v domácnosti, preto ho nepoužívajte v 
podkroví, pivnici, sklade, priemyselných 
budovách, mimo interiérov, na miestach s 
výskytom vlhkosti (napr. kúpeľňa, práčovňa) 
ani na stoloch a poličkách.
-	Mohlo by to viesť k poškodeniu alebo 

nesprávnemu fungovaniu vysávača  
Jet Bot.

•	Na miestach, na ktorých by vysávač Jet 
Bot mohlo spadnúť, ako sú schodiská alebo 
zábradlia, pripevnite hraničné značky, aby 
sa predišlo poškodeniu produktu a zraneniu.
-	Z bezpečnostných dôvodov udržiavajte za 

každých okolností snímač okrajov povrchu 
v čistote.

•	Dávajte pozor, aby Jet Bot nenasal žiadne 
kvapaliny (voda, nápoje, nečistoty atď.) ani 
s nimi neprišiel do kontaktu.
-	Ak kolesá prejdú po kvapaline, môže dôjsť 

k vážnemu poškodeniu vysávača Jet Bot 
a kontaminácii iných priestorov.

•	Na čistiacu stanicu nevylievajte žiadne 
kvapaliny.
-	Hrozí riziko požiaru alebo úrazu 

elektrickým prúdom.

•	Čistiacu stanicu používajte výhradne na 
stanovené účely.
-	V opačnom prípade hrozí riziko požiaru 

alebo vážneho poškodenia čistiacej 
stanice.

•	V záujme bezpečnosti vždy udržiavajte 
snímač okrajov povrchu v čistote.

•	Keďže toto bezdrôtové zariadenie môže 
spôsobovať rušenie rádiového signálu, 
nemôže poskytovať služby súvisiace s 
bezpečnosťou ľudí.

UPOZORNENIE

•	Pred použitím vysávača Jet Bot vložte 
nádobu na prach.

•	Pri inštalácii čistiacej stanice nenechávajte 
kábel voľne pohodený na zemi, pretože sa 
doň Jet Bot môže zamotať.

Bezpečnostné informácie
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•	Ak chcete povysávať všetky priestory v 
dome, otvorte dvere do všetkých miestností 
a v aplikácii SmartThings nastavte zakázané 
zóny alebo pripevnite hraničné značky na 
miesta, kde by sa Jet Bot mohol poškodiť 
(vchodové dvere, veranda, kúpeľňa a 
schody).

•	Pre správne automatické nabíjanie sa 
pridržiavajte týchto odporúčaní.
-	Čistiacu stanicu vždy zapnite.
-	Čistiacu stanicu nainštalujte na miesto, kde 

ju Jet Bot ľahko nájde.
-	Pred čistiacou stanicou nenechávajte 

žiadne predmety.

•	Jet Bot nepoužívajte na čiernych podlahách.
-	V takomto prípade nemusí pracovať 

správne.

•	Odstráňte všetky predmety vo vzdialenosti 
0,5 m po bokoch čistiacej stanice a 1 m 
pred ňou.

•	Skontrolujte, či nabíjací kontakt čistiacej 
stanice nie je poškodený a či sa na ňom 
nenachádzajú cudzie telesá.

•	Na veľmi nízkych miestach, kde sa Jet Bot 
môže zaseknúť, si v aplikácii SmartThings 
nastavte zakázané zóny alebo pripevnite 
hraničné značky, ktoré zabránia vstupu 
vysávača Jet Bot.

•	Čistiacu stanicu neinštalujte na miesta 
s tmavou podlahou.
-	Ak je podlaha v okolí čistiacej stanice 

tmavá, zabráni sa tým nabíjaniu.

•	Skôr než začnete s vysávaním, odstráňte 
všetky prekážky, ktoré môžu vysávaču  
Jet Bot prekážať v pohybe (napr. detské 
izbové hojdačky či šmýkačky).

•	Jet Bot nepoužívajte na miestach, ktoré sú 
užšie ako polomer jeho otáčania, t. j. 0,5 m 
alebo menej.

•	Pred použitím vysávača Jet Bot odstráňte 
predmety, ktoré by sa mohli rozbiť, 
napríklad sklo, rámy, zrkadlá, porcelánové 
predmety. Vďaka tomu bude môcť Jet Bot 
nerušene pracovať.

•	Ak nenasadíte kefu alebo kryt kefy správne, 
môže dôjsť k poškriabaniu podlahy alebo 
poruche produktu.

•	Produkt prenášajte obomi rukami.

•	Neumiestňujte čistiacu stanicu do 
priestorov, v ktorých sa často pohybujú 
ľudia, napríklad do vstupnej haly alebo na 
úzku chodbu.
-	Môžu o ňu totiž zakopnúť a zraniť sa, 

prípadne ju poškodiť.

•	Na čistiacu stanicu netlačte.

Počas používania

VAROVANIE

•	V prípade výskytu nezvyčajných zvukov, 
zápachu alebo dymu vychádzajúcich zo 
zariadenia, musíte Jet Bot okamžite vypnúť 
pomocou vypínača v jeho spodnej časti a 
obrátiť sa na servisné centrum.

UPOZORNENIE

•	Používaním vysávača Jet Bot na hrubom 
koberci môžete poškodiť vysávač aj 
samotný koberec.
-	Jet Bot totiž neprejde cez koberec s 

vláknami dlhšími ako 2 cm.

•	Jet Bot nepoužívajte na stoloch ani na 
iných vyvýšených plochách.
-	V prípade pádu sa môže zariadenie 

poškodiť.

•	Jet Bot môže narážať do nôh stoličiek a 
stolov. Ak ich odložíte, vysávanie bude 
rýchlejšie a efektívnejšie.

•	Počas vysávania Jet Bot nezdvíhajte ani 
neprenášajte na iné miesto.

•	Počas prenášania na iné miesto nedržte Jet 
Bot za hnacie kolesá.

•	Neklaďte na Jet Bot žiadne predmety, 
pretože môže dôjsť k poruche snímača 
LiDAR alebo samotného vysávača Jet Bot.

•	Skôr než začnete Jet Bot používať, 
odstráňte z cesty všetky veľké papiere 
alebo plastové vrecúška, ktoré by mohli 
upchať vstupný otvor. 

Bezpečnostné informácie
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Bezpečnostné informácie
•	Nelíhajte si do blízkosti spusteného 

vysávača Jet Bot.
-	Vlasy by sa vám mohli zachytiť do kefy, 

čo by mohlo viesť k zraneniu.

•	Nenechajte deti, aby sa so zariadením  
Jet Bot hrali.

•	Dajte si pozor, aby sa vám do otočnej kefy 
alebo hnacích kolies nezachytili vlasy, prsty 
alebo šaty.

•	Nedovoľte deťom sedieť v blízkosti 
vysávača Jet Bot a neklaďte naň žiadne 
predmety.

•	Ponechajte aspoň 3 cm odstup od 
vnútorného prahu vchodových dverí. V 
opačnom prípade sa cezeň môže robotický 
vysávač dostať až von.

Čistenie a údržba

VAROVANIE

•	V prípade poškodenia napájacieho kábla sa 
obráťte na servisné centrum a nechajte ho 
vymeniť kvalifikovanému opravárovi.
-	Hrozí riziko požiaru alebo úrazu 

elektrickým prúdom.

•	V prípade výmeny batérií overte ich 
vhodnosť v servisnom centre spoločnosti 
SAMSUNG Electronics.
-	Použitie batérií z iných produktov 

môže viesť k nesprávnemu fungovaniu 
zariadenia.

•	Nevkladajte prsty do otočného snímača 
LIDAR. V opačnom prípade môže dôjsť k ich 
zraneniu.

UPOZORNENIE

•	Aby ste zabránili poškodeniu vysávača  
Jet Bot, dodržiavajte nasledovnú zásadu.
-	Jet Bot nečistite tak, že naň priamo 

nastriekate vodu alebo použijete prchavé 
látky ako benzén, riedidlo či alkohol.

•	Jet Bot nedemontujte ani neopravujte 
sami. Tieto úkony by mal vykonávať 
kvalifikovaný opravár.

•	Dbajte na to, aby boli okienko snímača 
prekážok a okienko snímača okrajov 
povrchu za každých okolností čisté.
-	Ak sa na snímačoch nahromadia cudzie 

telesá, môže dôjsť k ich poruche.

•	Jet Bot neskladujte v aute.

•	Snímač LiDAR nevystavujte priamym 
zdrojom svetla, napríklad slnečnému alebo 
infračervenému žiareniu atď.
-	Priame pôsobenie svetla môže mať vplyv 

na výkon snímača LiDAR.

•	Počas prenášania si dajte pozor, aby vám 
Jet Bot nespadol.
-	Náraz spôsobený pádom by mohol mať 

vplyv na prevádzku alebo výkon snímača 
LiDAR.

•	Nepozerajte sa do vysielača (lasera) 
otočného snímača LiDAR v horizontálnom 
smere.

•	Nevkladajte do otočného snímača LiDAR 
predmety, ako sú paličky. V opačnom 
prípade môžete spôsobiť anomálie alebo 
poruchy prevádzky snímača LiDAR.

•	Pred vysávaním odpracte predmety, ktoré 
sú nižšie ako 9 cm a voľne spočívajú na 
podlahe, inak by ich Jet Bot mohol odsunúť 
alebo by sa mohli zachytiť do jeho otočnej 
kefy alebo hnacích kolies. (Pevné predmety 
Jet Bot rozpozná pomocou nárazníka a 
vyhne sa im.)

•	Ak je na podlahe rozliaty kuchynský 
olej, Jet Bot sa môže na klzkom povrchu 
zastaviť. Pred použitím vysávača Jet Bot 
musíte najskôr olej odstrániť.
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Inštalácia

POZNÁMKA

•	Ak je v oblasti určenej na vysávanie 
drevená podlaha, čistiacu stanicu je 
najlepšie nainštalovať zarovno so 
štruktúrou drevenej podlahy.

•	Ak je vypínač vysávača Jet Bot vypnutý, 
zariadenie sa nebude nabíjať ani v prípade, 
ak je uložené v čistiacej stanici.

•	Čistiaca stanica musí byť stále zapnutá.
-	Ak nie je čistiaca stanica napájaná,  

Jet Bot ju nedokáže nájsť a tým pádom sa 
automaticky nenabije.

-	Ak je Jet Bot odpojený od čistiacej stanice, 
batéria sa postupne vybije.

•	Nepripevňujte hraničné značky v tvare 
(-----).
-	Jet Bot ich možno nerozpozná a hranicu 

prekročí.

Nabíjanie

POZNÁMKA

•	Ak sa batéria počas nabíjania prehreje, 
nabíjanie môže trvať dlhšie.

•	Ak automatické nabíjanie nefunguje, 
vykonajte nasledovné:
-	Vypnite a znova zapnite vypínač (na boku 

vysávača Jet Bot). 
-	Odpojte zástrčku čistiacej stanice a znova 

ju zapojte. 
-	Odpojte čistiacu stanicu a skontrolujte, či 

sa na nabíjacích kolíkoch nenachádzajú 
cudzie telesá. Suchou tkaninou alebo 
handričkou vyčistite nabíjacie kolíky 
vysávača Jet Bot a čistiacej stanice. 

-	Skontrolujte, či sa v blízkosti čistiacej 
stanice nenachádzajú prekážky, napríklad 
reflexné predmety, stoličky a pod.

•	Ak je Jet Bot odpojený od čistiacej stanice, 
batéria sa postupne vybije. 
-	Dbajte na to, aby sa Jet Bot nabíjal 

v čistiacej stanici. (Ak však plánujete odísť 
na dlhší čas, napr. na služobnú cestu alebo 
dovolenku, vypnite vypínač a odpojte 
čistiacu stanicu.)

Používanie

POZNÁMKA

•	Počas vysávania sa môže Jet Bot zachytiť 
na prahoch vchodových dverí, verandy atď.
-	Ak chcete obnoviť jeho prevádzku, vypnite 

vypínač, premiestnite Jet Bot na miesto, 
kde sa môže bez problémov pohybovať, a 
potom znova zapnite napájanie.

•	Môže sa stať, že v tmavej miestnosti Jet Bot 
predmet nerozpozná.
-	Pred vysávaním z podlahy odstráňte 

prípadné prekážky.

•	Jet Bot nedokáže úplne povysávať miesta, 
na ktoré sa nedostane, napríklad malý 
priestor v rohu, medzi pohovkami či 
stenami atď.
-	Na ich pravidelné čistenie preto 

používajte iný nástroj.

•	Jet Bot nedokáže povysávať zhluky 
nečistôt, takže v niektorých prípadoch 
môžu nečistoty zostať na podlahe aj po 
vysávaní. 
-	Na ich pravidelné čistenie preto 

používajte iný nástroj.

•	Po vypnutí vysávača Jet Bot chvíľu 
počkajte a potom ho zapnite, aby sa 
normálne spustil.

•	Keď začne čistiaca stanica zapáchať, 
vymeňte vrecko na prach alebo vyčistite 
filtre.

•	Ak sa v odsávanom prachu nachádza larva, 
môže sa vo vrecku na prach rozmnožiť. 
Očistite čistiacu stanicu vlhkou utierkou a 
vymeňte vrecko na prach.

Poznámky a upozornenia
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Čistenie a údržba

POZNÁMKA

•	Ak ste umyli nádobu na prach a filter vodou 
-	Nádoba na prach: utrite do sucha.
-	Filter: Pred začatím používania ho 

nechajte úplne vyschnúť v tieni.

•	Jemný prachový filter neumývajte vodou, 
iba ho vytraste.

•	Ak sací výkon výrazne poklesne alebo ak sa 
Jet Bot prehrieva, očistite jemný prachový 
filter.

UPOZORNENIE

•	Pri nasadzovaní a vyberaní filtra si dávajte 
pozor na prsty, aby sa vám nezasekli 
v prívode prachového koša.

•	Zabráňte tomu, aby Jet Bot povysával 
špáradlá, vatové tampóny a pod., aby sa 
neupchal cudzími telesami.

•	Ak máte problém s odstránením cudzieho 
telesa z kefy, obráťte sa na servisné 
centrum spoločnosti SAMSUNG.

•	Keďže kefa počas vysávania zmetá 
nečistoty z podlahy, môžu sa na nej 
zachytiť cudzie telesá, napr. tenké a hrubé 
vlákna, dlhé vlasy atď. Najlepšie výsledky 
pri vysávaní dosiahnete, ak ju budete 
pravidelne kontrolovať a čistiť.

•	Pred čistením alebo údržbou nezabudnite 
Jet Bot vypnúť.

•	Ak po vykonaní údržby nenasadíte kefu 
alebo kryt kefy správne, môže dôjsť 
k poškriabaniu podlahy alebo poruche 
produktu. Preto je dôležité ich správne 
nasadenie podľa postupu na údržbu.

Používanie batérie

POZNÁMKA

•	Keď si zakúpite batériu, skontrolujte si, či je 
na nej logo spoločnosti SAMSUNG  
( ), o aký model ide a následne 
kontaktujte servisné centrum. 

•	Táto batéria je výlučne určená pre Jet 
Bot od spoločnosti SAMSUNG Electronics. 
Nepoužívajte ju pre iné produkty ani na iné 
účely.

•	Batériu nerozoberajte ani neupravujte.

•	Batériu nehádžte do ohňa a nezahrievajte 
ju.

•	K nabíjacím kontaktom (+, -) nepripájajte 
žiadne kovové predmety. 

•	Batériu skladujte v interiéri (pri teplote 0 °C 
až 40 °C). 

•	Ak batéria nefunguje správne, 
nerozoberajte ju. Obráťte sa na najbližšie 
servisné centrum spoločnosti SAMSUNG.

•	Keďže batéria sa používa dlhodobo, jej 
doba nabíjania a používania sa zhoršuje. 
V takomto prípade sa obráťte na servisné 
centrum a vymeňte batériu za novú.

•	Nepokúšajte sa batériu rozoberať sami a 
uistite sa, že nedôjde k skratu na kladnom a 
zápornom póle.

•	Keď začne z batérie vytekať kvapalina, 
zabráňte jej kontaktu s kožou alebo očami.

Poznámky a upozornenia
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Aplikácia SmartThings je kompatibilná len s 
modelmi s funkciou Wi-Fi.
Ak nemáte smerovač s funkciou Wi-Fi, 
nemôžete aplikáciu SmartThings používať.

Stiahnutie aplikácie SmartThings

•	Aplikáciu SmartThings si stiahnete 
a nainštalujete prostredníctvom príslušných 
obchodov (Google Play, Apple App Store alebo 
SAMSUNG Galaxy Store). Aplikáciu vyhľadajte 
zadaním kľúčového slova „SmartThings“.

POZNÁMKA

•	Aplikácia SmartThings nie je kompatibilná s 
niektorými tabletmi a mobilnými zariadeniami.

•	Niektoré zariadenia iPad alebo mobilné 
zariadenia nemusia byť podporované.

•	Navštívte obchod Play Store alebo App Store 
a pozrite si, či je vaše mobilné zariadenie 
kompatibilné s aplikáciou SmartThings.

•	Podporovaná softvérová verzia aplikácie 
SmartThings sa môže zmeniť v závislosti od 
zásad podporovaných OS zo strany výrobcu. 
Pokiaľ ide o aplikáciu SmartThings alebo 
funkcie, ktoré aplikácia podporuje, nové zásady 
aktualizácie aplikácie na aktuálnej verzii OS 
môžu byť pozastavené z dôvodu použiteľnosti 
alebo z bezpečnostných dôvodov.

•	V aplikácii SmartThings sa môžu bez 
upozornenia vyskytnúť zmeny, ktoré majú 
zlepšiť jej použiteľnosť a výkon. Keďže k 
aktualizácii verzie OS mobilných telefónov 
dochádza každoročne, aplikácia SmartThings sa 
tiež aktualizuje v súlade s najnovším OS.

•	V prípade otázok v súvislosti s vyššie 
uvedenými skutočnosťami sa na nás neváhajte 
obrátiť na adrese st.service@samsung.com.

Nastavenie konta SAMSUNG

•	Skôr než začnete aplikáciu SmartThings 
používať, musíte sa prihlásiť do konta 
SAMSUNG.

•	Pri nastavovaní konta SAMSUNG postupujte 
podľa pokynov aplikácie SmartThings.

•	Prípadne ak máte smartfón od spoločnosti 
SAMSUNG, konto SAMSUNG si môžete pridať 
v aplikácii nastavení smartfónu. Potom sa 
do konta SAMSUNG prihlásite automaticky a 
budete môcť používať aplikáciu SmartThings.

Registrácia zariadenia v aplikácii 
SmartThings

1	 �Smartfón pripojte k bezdrôtovému 
smerovaču.
-	Ak nie je pripojený smartfón, zapnite si 

Wi-Fi v aplikácii Nastavenia a vyberte 
si bezdrôtový smerovač, ku ktorému sa 
chcete pripojiť.

-	Nastavte si smartfón tak, aby využíval 
iba Wi-Fi, a pripojte zariadenie.

2	 �Na smartfóne spustite aplikáciu 
SmartThings.

3	 �Po zobrazení vyskakovacieho okna s 
upozornením o nájdení nového zariadenia 
klepnite na možnosť ADD NOW.
-	Ak sa vyskakovacie okno nezobrazí, 

pridajte si zariadenie výberom kategórie 
„Domáce spotrebiče  „Robotický 
vysávač“ a pripojte Jet Bot.

-	Ak naskenujete QR kód nalepený na 
zariadení Jet Bot, môžete sa k vysávaču 
Jet Bot pripojiť ľahšie.

4	 �[Android] Pripojenie k vášmu zariadeniu 
prebehne automaticky.
-	[iOS] Otvorte aplikáciu nastavení a zo 

zoznamu zariadení Wi-Fi vyberte položku 
[vacuum]_E30AJT**.

5	 Po výzve poskytnite autentifikáciu.

6	 �[Android] Pripojenie k bezdrôtovému 
smerovaču prebehne automaticky.
-	[iOS] Otvorte aplikáciu nastavení a 

zo zoznamu zariadení Wi-Fi vyberte 
príslušný bezdrôtový smerovač.

7	 �Po dokončení registrácie produktu sa pridá 
karta vysávača Jet Bot.

POZNÁMKA

•	Zapnutie/vypnutie Wi-Fi: Na 7 sekúnd podržte 
stlačené tlačidlo [  ], čím rozhranie Wi-Fi 
vypnete, prípadne znova zapnete, keď sa bude 
vysávač nabíjať alebo bude v pohotovostnom 
režime.

Aplikácia SmartThings
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Aplikácia SmartThings
Funkcie aplikácie SmartThings

Klasifikácia Funkcie Vysvetlenie

Monitorovanie Hlásenie o vysávaní
•	Môžete si prezrieť výsledky posledného vysávania.

•	Môžete si prezrieť históriu posledných 50 cyklov 
vysávania.

Ovládanie

Dokovanie •	Môžete zastaviť vysávanie a vrátiť Jet Bot do čistiacej 
stanice.

Pauza •	Môžete zastaviť alebo obnoviť vysávanie.
Režim vysávania •	Môžete si nastaviť požadovaný režim vysávania.

Funkcie vysávania

•	Môžete si nastaviť rôzne funkcie vysávania.
-	Pri niektorých funkciách si najskôr musíte vytvoriť 

mapu.
-	Pri funkciách Vysávanie miestnosti a Bodové vysávanie 

si môžete vybrať iba jednu z nich, pričom predvolené je 
nastavenie „Všetky“ (Všetky miestnosti).

•	Keď má Jet Bot aktívnu funkciu Vysávanie miestnosti 
alebo Bodové vysávanie, môže prejsť cez oblasť, ktorá 
nie je zvolená, aby sa nabil alebo sa dostal na miesto, 
ktoré treba povysávať.

Plán •	Môžete spustiť vybraný režim vysávania v naplánovaný 
čas.

Nastavenie

Režim zvuku •	Navádzanie hlasom môžete nastaviť na [Hlas], [Zvukový 
efekt] alebo [Stlmiť].

Jazyk •	Jet Bot podporuje 14 jazykov.
Hlasitosť •	Môžete ovládať hlasitosť navádzania hlasom.

Prestoj
•	V stanovený čas Jet Bot prestane vysávať a vráti sa do 

čistiacej stanice.
-	Počas prestoja môžete vysávanie znova zapnúť.

Lokalizácia 
robotického vysávača

•	Jet Bot vydá zvuk, na základe ktorého ho používateľ 
nájde.

Detský zámok
•	Jet Bot zablokuje svoje tlačidlá tak, aby nefungovali. Ak 

chcete tlačidlá odblokovať, vypnite Jet Bot a znovu ho 
zapnite.

Vyprázdnenie 
nádoby na prach

•	Môžete vybrať, kedy sa má vyprázdniť nádoba na prach 
vysávača Jet Bot.

Oznámenie

Vysávanie je 
dokončené •	Po dokončení vysávania dostanete oznámenie.

Oznámenie o 
kontrole

•	Ak treba Jet Bot skontrolovať, dostanete o tom 
oznámenie.

Správa máp

Zakázané zóny
•	Môžete nastaviť zónu, ktorej sa má Jet Bot pri vysávaní 

vyhýbať.
-	Maximálne môžete vytvoriť 15 zón.

Úprava mapy
•	Môžete rozdeľovať alebo spájať miestnosti na vytvorenej 

mape.

•	Môžete zmeniť názov miestnosti.

Reset mapy •	Slúži na reset uloženej mapy.
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Riešenie problémov
Príznak Kontrolný zoznam

Jet Bot vôbec 
nefunguje.

•	Skontrolujte, či je zapnutý vypínač.

•	Skontrolujte, či svieti indikátor stavu.

•	Skontrolujte, či nie je vybitá batéria vysávača Jet Bot.

-	Keď indikátor stavu na vysávači Jet Bot svieti trvalo načerveno, 
položte Jet Bot manuálne na čistiacu stanicu, aby sa nabil.

•	Keď nabíjate Jet Bot manuálne z dôvodu úplného vybitia batérie, 
tlačidlá na vysávači nebudú fungovať. Keď sa vysávač čiastočne 
nabije (asi po 10 – 20 minútach), rozsvieti sa indikátor stavu a 
tlačidlá začnú opäť fungovať. 

Jet Bot sa počas 
vysávania zastavil.

•	Keď indikátor stavu na vysávači Jet Bot svieti trvalo načerveno, 
položte Jet Bot manuálne na čistiacu stanicu, aby sa nabil.

•	Ak pohyb vysávača Jet Bot zastaví prekážka, napríklad kábel, prah, 
vyvýšené miesto atď., zdvihnite ho a premiestnite mimo prekážky.

-	Ak sa v hnacom koliesku zasekne nejaká tkanina alebo šnúrka, 
vypnite vypínač a tkaninu alebo šnúrku odstráňte, až potom 
zariadenie opäť zapnite.

•	Skontrolujte, či sú nastavené zakázané zóny.

Sací výkon je nízky.

•	Ak je v nádobe na prach priveľa prachu, sací výkon sa môže znížiť. 
Vypnite vypínač a vyprázdnite nádobu na prach.

•	Ak je kefa v spodnej časti vysávača Jet Bot zablokovaná cudzími 
telesami, vypnite vypínač a z kefy tieto cudzie telesá odstráňte.

•	Ak sa náhle zvýši miera hluku, vypnite vypínač a vyprázdnite nádobu 
na prach. 

Jet Bot nedokáže 
nájsť čistiacu stanicu.

•	Skontrolujte, či nedošlo k výpadku elektrického prúdu alebo či nie je 
napájacia zástrčka odpojená.

•	Odstráňte všetky prekážky z okolia čistiacej stanice, ktoré môžu 
brániť vysávaču Jet Bot v návrate do čistiacej stanice.

•	Ak sú nabíjacie terminály znečistené cudzími telesami, môže to 
negatívne ovplyvniť nabíjanie. Odstráňte cudzie telesá z terminálov.

Jet Bot nezistí 
hraničnú značku a 
prekročí hranicu.

•	Skontrolujte, či sú hraničné značky pripevnené v tvare (  ) 15 cm 
pred miestom, ktoré Jet Bot nemá prekročiť.
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Technické údaje produktu

Klasifikácia Položky Séria VR30T85****

Mechanické 
parametre

Hmotnosť 3,4 kg

Veľkosť Š 350 mm × H 350 mm × V 99,8 mm

Metóda vysávania Rozpoznanie polohy pomocou snímača LiDAR

Typ tlačidiel vysávača Jet Bot Dotykové

Elektrické 
údaje

Spotreba energie vysávača  
Jet Bot 60 W (Bodové vysávanie)

Údaje o batérii Lítium-iónová batéria 21,9 V/52,56 Wh

Vysávanie

Typ nabíjania Automatické nabíjanie/manuálne nabíjanie

Metódy vysávania Automatické vysávanie, Vysávanie miestnosti, 
Bodové vysávanie

Dodatočné funkcie
Režim úspory energie, Režim prestoja, 

Plánované vysávanie, nastavenie zakázaných 
zón

Doba nabíjania Približne 240 minút

Doba vysávania 
(pre drevenú 

podlahu)

Maximálne Približne 60 minút

Inteligentné Približne 60 až 90 minút

Normálne Približne 90 minút

Rozhranie 
Wi-Fi

Frekvenčný rozsah 2 412 – 2 472 MHz

Výkon vysielača (max.) 20 dBm

•	Spoločnosť Samsung Electronics týmto vyhlasuje, že zariadenie rádiového typu je v súlade 
so smernicou 2014/53/EÚ. Celé znenie Vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na nasledujúcej 
internetovej adrese: Oficiálne Vyhlásenie o zhode sa nachádza na lokalite http://www.samsung.
com, prejdite na položky Podpora > Vyhľadávanie podpory produktov a zadajte názov modelu.

•	Doby nabíjania a vysávania sa môžu líšiť v závislosti od podmienok používania produktu.
•	Režim prestoja, Plánované vysávanie alebo zakázané zóny môžete nastaviť v aplikácii 

SmartThings.

Výška

Šírka
Hĺbka
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Technické údaje produktu

Šírka

Hĺbka

Výška

Názov Čistiaca stanica

Menovité napätie 220 – 240 V~ 50–60 Hz

Menovitý výstupný prúd 25,85 V, 1,0 A

Spotreba energie
Nabíjanie 40 W

Prevádzka 1300 W (pri použití sacieho výkonu)

Hmotnosť 5,0 kg

Veľkosť Š 272 mm × H 416 mm × V 544 mm

Doba prevádzky Približne 18 sekúnd
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Softvér tohto produktu obsahuje softvér s otvoreným zdrojovým kódom.

Ak chcete získať zdrojový kód, na ktorý sa vzťahujú licencie s povinnosťou zverejniť zdrojový 
kód (napr. GPL, LGPL atď.), navštívte adresu http://opensource.samsung.com/ a vyhľadajte si 
názov modelu.

Kompletný príslušný zdrojový kód je možné získať aj na fyzickom médiu, napríklad na disku  
CD-ROM. Bude sa vyžadovať minimálny poplatok.

Prostredníctvom adresy URL http://opensource.samsung.com/opensource/VR9500_0/seq/0 sa 
dostanete k informáciám o licencii open source súvisiacej s týmto produktom. Táto ponuka platí 
pre každého príjemcu týchto informácií.

Vyhlásenie o softvéri 
s otvoreným zdrojovým kódom
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Výstrahy týkajúce sa batérie

VÝSTRAHA

Batériu integrovanú v tomto produkte sami nedemontujte (ani sa ju nepokúšajte 
demontovať). V prípade potreby výmeny batérie sa obráťte na servis alebo 
nezávislého kvalifikovaného technika. Tieto pokyny sú určené výhradne pre servis 
alebo nezávislého kvalifikovaného technika.

V ZÁUJME VLASTNEJ BEZPEČNOSTI SA NEPOKÚŠAJTE BATÉRIU DEMONTOVAŤ 
SAMI A NEHÁDŽTE JU DO OHŇA. BATÉRIU NEROZOBERAJTE, NEDRVTE ANI 
NEPREPICHUJTE.

Demontáž batérie

Z bezpečnostných dôvodov zariadenie Jet Bot pred demontážou vypnite.

1 2 31 2 3

Správna likvidácia batérií tohto produktu

(Platné v krajinách so systémami separovaného zberu batérií.)
Podľa značiek na batérii, podľa informácií v príručke alebo na balení sa batérie tohto 
produktu nesmú likvidovať spolu s iným odpadom z domácnosti. Prípadné chemické značky 
Hg, Cd alebo Pb označujú, že batéria obsahuje ortuť, kadmium alebo olovo v množstve 
presahujúcom referenčné hodnoty uvedené v smernici ES 2006/66.

Batériu, ktorá sa nachádza v tomto produkte, nemôže vymieňať používateľ. Informácie 
o jej výmene získate od poskytovateľa servisu. Batériu sa nepokúšajte demontovať ani 
ju likvidovať v ohni. Batériu nerozoberajte, nedrvte ani neprepichujte. Ak chcete produkt 
vyhodiť, skládka odpadu podnikne príslušné opatrenia na recykláciu a spracovanie 
produktu vrátane batérie.





Jet Bot
Benutzerhandbuch
Baureihe VR30T85****

•	 Ausführliche Anleitung: QR-Code scannen oder online auf https://www.samsung.com
•	 Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch, ehe Sie das Gerät in Betrieb nehmen.
•	 Es ist nur zum Einsatz in geschlossenen Räumen geeignet.
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•	Wenn Sie einen zusätzlichen Staubsaugerbeutel kaufen möchten, notieren Sie zuerst die korrekte 
Modellbezeichnung (VCA-RDB95) und über prüfen Sie das Samsung-Logo ( ). 
Wenden Sie sich dann an Ihren nächstgelegenen Händler Samsung Electronics oder an Samsung-
Kundendienstzentrum.

Drehbürste: 2 Stück 
(Ins Gerät eingesetzt: 

1 Stück / Ersatz: 1 
Stück)

Staubbeutel: 2 Stück 
(Ins Gerät eingesetzt: 

1 Stück / Ersatz: 1 
Stück)

Ansaugluftfilter: 2 
Stück 

(Im Inneren des 
Geräts: 1 Stück / 
Ersatz: 1 Stück)

Reinigungsstation Netzkabel Grenzmarkierungen Benutzerhandbuch

Oberseite

01	 Hindernissensor
02	 Netzschalter
03	 LiDAR-Sensor
04	 Staubbehälter
05	 Taste „Start/Stop“
06	 Taste „Andocken“ 

(Aufladen)
07	 Statusanzeige
08	 Fenster des 

Dockingsensors
09	 Oberer Deckel

Unterseite

01	 Ladestift
02	 Bürste
03	 Bürstendeckel
04	 Höhensensor
05	 Rolle
06	 Batteriefachdeckel
07	 Antriebsrad
08	 Drehbürste
09	 Öffnung zum Entleeren 

des Staubbehälters
10	 Verriegelung des 

Bürstendeckels

Reinigungsstation

01	 Staubsauganschluss
02	 Ladeanschluss
03	 Statusanzeige
04	 Deckel
05	 Deckel des 

Feinstaubfilters
06	 Feinstaubfilter
07	 Netzkabelrille
08	 Ladesignalsender

Das Zubehör kann sich von Modell zu Modell unterscheiden.

•	Für die normale Nutzung der Funktionen des Jet Bot ist 
eine SmartThings-Verbindung erforderlich.
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Betrieb und Pflege
A. Aufstellung

HINWEIS

•	Stellen Sie die Reinigungsstation an einer Stelle 
mit ebenem Untergrund und geraden Wänden 
auf.

•	Wenn das Netzkabel für den Aufstellort zu lang 
ist, wickeln Sie es um die Kabelhalterung und 
drücken Sie es dann in die Befestigungsrille 
auf der Rückseite der Reinigungsstation.

•	Wenn Sie den Aufstellort der Reinigungsstation 
um 1 m oder mehr verschieben, müssen Sie 
den Raumplan mithilfe der SmartThings-App 
neu erstellen. (Wenn Sie den vorhandenen 
Raumplan verwenden, werden einige Stellen 
möglicherweise nicht gereinigt.) 

B. Verwendung des Jet Bot

B-1 Aufladen des Jet Bot

Laden
•	Öffnen Sie die obere Abdeckung des Jet Bot 

und entfernen Sie die weiße Dichtung.
•	Entfernen Sie die gelbe Dichtung, die seitlich 

am Jet Bot am Netzschalter angebracht ist, und 
drücken Sie auf den Netzschalter, um den Jet 
Bot einzuschalten.

•	Setzen Sie den Jet Bot manuell auf die 
Reinigungsstation, um den Ladevorgang zu 
starten.
-	Wenn der Jet Bot zu laden beginnt, leuchtet 

die Statusanzeige der Reinigungsstation in 
weißer Farbe. Sie schaltet sich aber nach 
1 Minute automatisch wieder aus. (Der 
Ladevorgang wird fortgesetzt, obwohl die 
Statusanzeige erloschen ist)

•	Überprüfen Sie den Ladestatus.
-	Wenn der Ladevorgang beginnt, leuchtet 

die Statusanzeige des Jet Bot auf (je nach 
Ladefortschritt rot, orange oder gelb), wird 
allmählich intensiver und wechselt zu grün, 
wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.

Andocken (Aufladen)
•	Sie können den Jet Bot während des 

Reinigungsvorgangs zur Reinigungsstation 
zurückfahren lassen, damit seine Batterie dort 
aufgeladen wird. 
-	Drücken Sie auf die Taste [  ] am Jet Bot 

oder verwenden Sie die SmartThings-App, um 
die Aufladefunktion auszuwählen.

B-2 Beginnen der Reinigung
•	Drücken Sie auf die Taste [  ] am Jet Bot, um 

das Reinigen im Automatikmodus zu starten.
•	Drücken Sie auf die Taste [  ] am Jet Bot, um 

den Reinigungsbetrieb anzuhalten.
-	Wenn Sie die Taste [  ] drücken, fährt der 

Jet Bot zur Reinigungsstation zurück, und der 
Ladevorgang beginnt.

C. Reinigen des Jet Bot

Vor jeglichen Wartungsarbeiten müssen Sie 
den Netzschalter seitlich am Jet Bot auf „Aus“ 
schalten.

C-1 Leeren und Reinigen des Staubbehälters
•	Entfernen Sie den Staub an Filter und 

Staubbehälter, reinigen Sie sie mit Wasser und 
lassen Sie sie im Schatten vollständig trocknen.

C-2 Reinigen der Bürste

C-3 Reinigen des Sensorfensters
•	Wischen Sie das Sensorfenster mit einem 

weichen Tuch ab.

C-4 Reinigen des Antriebsrads

C-5 Reinigen der Drehbürste
•	Bedecken Sie die Drehbürste 10 Sekunden lang 

mit einem dampfheißen Tuch und wischen Sie 
sie anschließend damit ab.

D. Säubern der Reinigungsstation

Ziehen Sie vor dem Säubern der 
Reinigungsstation das Netzkabel aus der 
Steckdose.

D-1 Auswechseln des Staubbeutels

D-2 Reinigen des Feinstaubfilters
•	Verwenden Sie hierfür kein Wasser.

HINWEIS

•	Um Details zum Verwenden und 
Reinigen zu finden, scannen Sie 
den QR-Code ab.
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Sicherheitsinformationen
•	Lesen Sie vor der Verwendung des Geräts 

das Benutzerhandbuch sorgfältig durch, und 
bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen 
auf.

•	Da die folgenden Hinweise für den Betrieb 
verschiedener Modelle gelten, können die 
Eigenschaften Ihres Staubsaugers leicht 
von den in dieser Bedienungsanleitung 
beschriebenen abweichen.

Symbole der Gefahren-/Warnhinweise

WARNUNG

Dieses Symbol weist darauf hin, dass 
Lebensgefahr oder das Risiko ernsthafter 
Verletzungen besteht.

 VORSICHT

Dieses Symbol weist darauf hin, dass die Gefahr 
von Personen- oder Sachschäden besteht.

Weitere verwendete Symbole

HINWEIS

Dieses Symbol weist darauf hin, dass der 
folgende Text wichtige Zusatzinformationen 
enthält.

Jeder Verstoß gegen diese Anweisungen 
kann Schäden an den Komponenten 
des Staubsaugers und den Verlust des 
Garantieanspruchs zur Folge haben.

Allgemein

•	Lassen Sie nicht zu, dass das Gerät 
als Spielzeug verwendet wird. Wenn 
Haushaltsgeräte in der Nähe von Kindern oder 
von Kindern selbst betrieben werden, ist eine 
sorgsame Aufsicht notwendig.

•	Verwenden Sie das Gerät nur so, wie in diesem 
Handbuch beschrieben.

•	Verwenden Sie den Jet Bot nicht, wenn er oder 
die Reinigungsstation beschädigt sind.

•	Wenn der Staubsauger nicht ordnungsgemäß 
arbeitet, heruntergefallen, beschädigt oder in 
Wasser gefallen ist oder im Freien vergessen 
wurde, senden Sie ihn an das nächstgelegene 
Kundendienstzentrum.

•	Hantieren Sie an der Reinigungsstation oder 
am Jet Bot nicht mit nassen Händen.

•	Verwenden Sie ihn nur für trockene Flächen in 
geschlossenen Räumen.

•	Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren 
und Personen mit verminderten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
einem Mangel an Erfahrung und Wissen nur 
bedient werden, wenn sie unter Aufsicht 
stehen oder eine Unterweisung zum sicheren 
Umgang mit dem Gerät erhalten haben und 
die damit verbundenen Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
Kinder dürfen den Staubsauger ohne Aufsicht 
durch einen Erwachsenen weder reinigen noch 
warten.

•	Verlegen Sie die Kabel anderer Geräte so, dass 
sie sich nicht in dem Bereich befinden, der 
gereinigt werden soll.

•	Setzen Sie den Staubsauger nicht in Räumen 
ein, in denen Säuglinge oder Kinder schlafen.

•	Setzen Sie den Staubsauger nicht in Bereichen 
ein, in denen brennende Kerzen oder 
zerbrechliche Gegenstände auf dem Boden 
aufgestellt sind.

•	Setzen Sie den Staubsauger nicht in Räumen 
ein, in denen sich brennende Kerzen auf 
Möbeln befinden, gegen die der Staubsauger 
versehentlich stoßen oder fahren könnte.

•	Erlauben Sie nicht, dass Kinder sich auf den 
Staubsauger setzen.

•	Verwenden Sie den Staubsauger nicht im 
Freien oder auf nassen Flächen.

•	Falls das Netzkabel beschädigt ist, muss 
es, um Gefahren auszuschließen, vom 
Hersteller oder vom Kundendienst bzw. von 
einer entsprechend qualifizierten Fachkraft 
ausgetauscht werden. 

•	Weitere Informationen zu den 
Umweltverpflichtungen von Samsung und zu 
produktspezifischen gesetzlichen Pflichten 
(z.B. REACH, WEEE; Batterien) finden Sie 
unter: samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/
data_corner.html
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Reinigungsstation

•	Manipulieren Sie den geerdeten Stecker nicht, 
um ihn an eine ungeerdete Steckdose oder ein 
ungeerdetes Verlängerungskabel anschließen 
zu können.

•	Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien oder 
auf nassen Flächen.

•	Ziehen Sie den Stecker der Reinigungsstation 
aus der Dose, wenn Sie sie nicht verwenden 
oder bevor Sie Wartungsarbeiten durchführen.

•	Verwenden Sie zum Nachladen nur die vom 
Hersteller mitgelieferte Reinigungsstation.

•	Verwenden Sie niemals beschädigte Netzkabel, 
Kabel mit gelockertem Netzstecker oder 
Steckdosen, die nur lose in der Wand befestigt 
sind.

•	Fassen Sie das Gerät beim Transport nicht am 
Kabel, und verwenden Sie das Kabel nicht als 
Tragegriff. Ziehen Sie das Kabel auch nicht um 
scharfe Kanten oder Ecken herum. Halten Sie 
das Kabel entfernt von beheizten Oberflächen.

•	Verwenden Sie keine Verlängerungskabel oder 
Steckdosen mit unzureichender Leistung.

•	Ziehen Sie nicht am Netzkabel, wenn Sie den 
Stecker aus der Dose ziehen. Fassen Sie das 
Netzkabel bei Herausziehen stets am Stecker 
selbst und nicht am Kabel.

•	Keinesfalls dürfen Sie Batterien beschädigen 
und verbrennen, denn sie können bei hohen 
Temperaturen explodieren.

•	Versuchen Sie keinesfalls, die 
Reinigungsstation zu öffnen. Reparaturen 
dürfen nur von einem qualifizierten 
Kundendienstzentrum durchgeführt werden.

•	Setzen Sie die Reinigungsstation keinesfalls 
hohen Temperaturen aus, und lassen Sie weder 
Feuchtigkeit noch Nässe in irgendeiner Form 
mit der Reinigungsstation in Kontakt kommen.

•	Versuchen Sie nicht, nicht nachladbare 
Batterien mit dem Ladegerät aufzuladen.

Jet Bot

•	Saugen Sie keine harten oder scharfen 
Gegenstände wie Glas, Nägel, Schrauben, 
Münzen usw. auf.

•	Verwenden Sie das Gerät niemals ohne Filter. 
Führen Sie bei der Wartung und Pflege des 
Geräts niemals Ihre Finger oder andere 
Gegenstände in die Turbokammer ein. Dies 
dient zu Ihrer Sicherheit, falls sich das Gerät 
möglicherweise ungewollt einschalten sollte.

•	Stecken Sie keine Objekte in die Öffnungen 
des Geräts. Verwenden Sie das Gerät nicht mit 
verstopften Öffnungen. Halten Sie Öffnungen 
frei von Staub, Fusseln, Haaren und anderen 
Stoffen, die die freie Luftströmung behindern 
könnten.

•	Saugen Sie keine toxischen Stoffe 
(Chlorbleiche, Ammoniak, Abflussreiniger usw.) 
auf.

•	Saugen Sie nichts auf, was brennt oder Rauch 
erzeugt (z. B. Zigaretten, Streichhölzer oder 
heiße Asche).

•	Verwenden Sie das Gerät nicht, um leicht 
entzündliche oder brennbare Flüssigkeiten wie 
Benzin aufzusaugen und setzen Sie es nicht an 
Stellen ein, wo solche Stoffe vorhanden sein 
könnten.

•	Verwenden Sie das Gerät auch nicht in 
folgenden Bereichen:
-	Räume mit Kerzen oder Schreibtischlampen 

auf dem Boden.
-	Räume mit unbeaufsichtigten Feuerstellen 

(Feuer oder Glut).
-	Räume, in denen sich Benzin, Alkohol, 

Verdünner, Aschenbecher mit brennenden 
Zigaretten usw. befinden.

•	Verwenden Sie den Jet Bot nicht in 
geschlossenen Räumen, wenn die Luft 
darin Dämpfe von lösemittelhaltiger Farbe, 
Lackverdünner, Mottenschutz, brennbarem 
Staub oder andere explosive bzw. toxische 
Dämpfe oder Stäube enthält.

•	Die Batteriezellen können bei extremen 
Einsatz- oder Temperaturbedingungen 
auslaufen. Wenn diese Flüssigkeit auf die 
Haut gelangt, waschen Sie sie schnell mit 
Wasser ab. Wenn die Flüssigkeit in die Augen 
gelangt, spülen Sie sie sofort und mindestens 
10 Minuten lang mit sauberem Wasser aus. 
Suchen Sie medizinische Hilfe auf.

Sicherheitsinformationen
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Hinweise zur Stromversorgung

WARNUNG

•	Beugen Sie der Gefahr eines Stromschlags oder 
Brands vor.
-	Beschädigen Sie nicht das Netzkabel.
-	Ziehen Sie niemals zu fest am Kabel und 

berühren Sie den Netzstecker nicht mit 
nassen Händen.

-	Schließen Sie das Gerät ausschließlich an 
eine eigens dafür bestimmte Steckdose mit 
einer für das Ladegerät geeigneten Spannung 
und niemals an eine Steckerleiste an, die 
für weitere Geräte verwendet wird. (Lassen 
Sie das Kabel nicht achtlos auf dem Boden 
herumliegen.)

-	Verwenden Sie keine beschädigten oder 
losen Netzstecker, Netzkabel und Steckdosen.

•	Entfernen Sie Staub und sonstige Fremdstoffe 
von den Stiften und Kontakten des 
Netzsteckers.
-	Andernfalls besteht die Gefahr eines 

Stromschlags oder einer Fehlfunktion.

Vor der Verwendung

WARNUNG

•	Verwenden Sie den Jet Bot nicht in der Nähe 
von brennbaren Materialien.
-	Verwenden Sie den Jet Bot nicht in der Nähe 

von offenem Feuer oder Flammen wie z. B. 
einem transportablen Heizgerät, Kerzenlicht, 
Schreibtischlampen, Feuerstellen usw. oder 
an einer Stelle, an der brennbare Materialien 
wie Benzin, Alkohol, Verdünner usw. 
vorhanden sind.

•	Vergewissern Sie sich, um Kollisionen zu 
vermeiden, dass sich angrenzend zum 
Reinigungsbereich des Jet Bot keine 
gefährlichen Gegenstände befinden und ziehen 
Sie den Stecker von Elektroheizungen oder 
Lüftern.
-	Andernfalls kann dies Schäden oder 

Fehlfunktionen des Jet Bot zur Folge haben.

•	Der Jet Bot ist zum Gebrauch im Haushalt 
bestimmt. Verwenden Sie ihn deshalb nicht 
zur Reinigung von Kellern, Dachböden, 
Lagerräumen, industriell genutzten Gebäuden, 
Flächen im Außenbereich oder in feuchter 
Umgebung (z. B. Badezimmer, Waschküche), 
auf Tischen oder in Regalen.
-	Andernfalls kann dies Schäden oder 

Fehlfunktionen des Jet Bot zur Folge haben.

•	Bringen Sie an Stellen, wo der Jet Bot 
abstürzen könnte, also z. B. an Treppen 
oder Absturzkanten, Grenzmarkierungen 
an, um Geräteschäden und Verletzungen zu 
vermeiden.
-	Bitte halten Sie den Höhensensor aus 

Sicherheitsgründen stets sauber.

•	Achten Sie darauf, dass der Jet Bot keine 
Flüssigkeiten (Wasser, Getränke, Matsch usw.) 
ansaugt oder berührt.
-	Wenn die Räder durch Flüssigkeiten fahren, 

kann der Jet Bot schwer beschädigt werden 
und andere Flächen verunreinigen.

•	Schütten Sie keine Flüssigkeiten auf die 
Reinigungsstation.
-	Es besteht die Gefahr von Stromschlägen 

oder Bränden.

•	Verwenden Sie die Reinigungsstation 
ausschließlich zu den für sie vorgesehenen 
Zwecken.
-	Andernfalls besteht die Gefahr von 

Bränden oder schwerer Beschädigung der 
Reinigungsstation.

•	Halten Sie den Höhensensor zu Ihrer eigenen 
Sicherheit stets sauber.

•	Da diese drahtlose Installation Funkstörungen 
verursachen kann, darf damit kein Dienst 
im Zusammenhang mit der Sicherheit von 
Menschen erbracht werden.

VORSICHT

•	Setzen Sie den Staubbehälter ein, bevor Sie 
den Jet Bot verwenden.

•	Achten Sie beim Aufstellen der 
Reinigungsstation darauf, dass das Kabel 
nicht ungeschützt auf dem Boden herumliegt. 
Andernfalls könnte sich der Jet Bot darin 
verfange.

Sicherheitsinformationen
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•	Um Ihre ganze Wohnung zu reinigen, 
müssen Sie alle Räume öffnen und mit der 
SmartThings-App zur Sicherheit etwaige 
Sperrzonen festlegen oder Grenzmarkierungen 
an den Stellen anbringen, an denen der Jet 
Bot beschädigt werden könnte; z. B. an der 
Haustür, einer Veranda, einem Badezimmer 
oder einer Treppe.

•	Befolgen Sie diese Empfehlungen, damit 
die Batterie automatisch ordnungsgemäß 
aufgeladen wird.
-	Die Reinigungsstation muss stets 

eingeschaltet sein.
-	Stellen Sie die Reinigungsstation an einer 

Stelle auf, die der Jet Bot einfach finden 
kann.

-	Lassen Sie keine Gegenstände vor der 
Reinigungsstation herumstehen.

•	Verwenden Sie den Jet Bot nicht auf 
schwarzen Böden.
-	In diesem Fall funktioniert der Jet Bot 

möglicherweise nicht ordnungsgemäß.

•	Stellen Sie innerhalb eines Abstands von 0,5 
m zu beiden Seiten der Reinigungsstation 
oder innerhalb eines Abstands von 1 m zur 
Vorderseite der Reinigungsstation keine 
Gegenstände ab.

•	Stellen Sie sicher, dass die Ladestifte der 
Reinigungsstation nicht beschädigt sind und 
dass sie nicht durch Fremdstoffe verunreinigt 
sind.

•	Für die sehr niedrigen Bereiche, in denen der 
Jet Bot stecken bleiben kann, setzen Sie die 
Sperrzonen mit der SmartThings-App oder 
bringen Sie die Grenzmarkierungen an, um das 
Eindringen des Jet Bot zu verhindern.

•	Stellen Sie die Reinigungsstation nicht auf 
einem dunklen Untergrund auf.
-	Wenn der Boden in der Nähe der 

Reinigungsstation zu dunkel ist, wird das 
Aufladen behindert.

•	Entfernen Sie vor dem Reinigen alle 
Gegenstände, die die Bewegung des Jet Bot 
behindern könnten (z. B. Kinderschaukeln oder 
-rutschen für den Innenbereich).

•	Verwenden Sie den Jet Bot nicht in Bereichen, 
die schmaler (0,5 m oder schmaler) sind als der 
Wenderadius des Jet Bot sind.

•	Ehe Sie den Jet Bot einschalten, beseitigen Sie 
zerbrechliche Objekte wie Rahmen, Spiegel und 
Porzellangegenstände, damit der Jet Bot ohne 
Unterbrechung arbeiten kann.

•	Wenn eine Bürste oder der Bürstendeckel nicht 
ordnungsgemäß montiert ist, kann der Boden 
zerkratzt werden oder eine Gerätestörung 
kann auftreten.

•	Tragen Sie das Gerät mit beiden Händen.

•	Stellen Sie die Reinigungsstation nicht 
an Stellen auf, an der häufig Personen 
vorbeigehen; also nicht in einem 
Eingangsbereich oder einem engen Durchgang.
-	Personen könnten darüber stolpern und sich 

verletzen, oder das Gerät kann beschädigt 
werden.

•	Versuchen Sie nicht, die Reinigungsstation zu 
schieben.

Im Betrieb

WARNUNG

•	Wenn der Jet Bot ungewöhnliche Geräusche, 
Gerüche oder Rauch entwickelt, schalten Sie 
das Gerät unverzüglich mit dem Netzschalter 
an der Geräteunterseite aus und wenden Sie 
sich an ein Kundendienstzentrum.

VORSICHT

•	Verwenden Sie den Jet Bot nicht auf dicken 
Teppichböden, da dies Schäden sowohl am 
Gerät als auch am Teppich zur Folge haben 
kann.
-	Der Jet Bot kann nicht auf enTeppich fahren, 

dessen Fasern länger als 2 cm sind.

•	Verwenden Sie den Jet Bot nicht auf Tischen 
oder an anderen erhöhten Stellen.
-	Er könnte beschädigt werden, wenn er 

herunterfällt.

•	Der Jet Bot könnte beim Reinigen gegen Stuhl- 
und Tischbeine fahren. Räumen Sie Stühle und 
Tische deshalb stets beiseite, damit Ihre Räume 
schnell und wirksam gereinigt werden.

•	Während der Jet Bot in Betrieb ist, dürfen Sie 
ihn nicht anheben oder in einen anderen Raum 
bringen.

•	Fassen Sie den Jet Bot beim Transport nicht an 
den Antriebsrädern.

Sicherheitsinformationen
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Sicherheitsinformationen
•	Legen Sie keine Gegenstände auf den Jet Bot, 

da dies zu Fehlfunktionen des LiDAR-Sensors 
oder des Jet Bot führen kann.

•	Entfernen Sie bei Verwendung des Jet Bot 
stets evtl. herumliegende Papier- oder 
Kunststofftüten, da diese den Lufteinlass des 
Geräts blockieren könnten. 

•	Legen Sie sich, solange er in Betrieb ist, nicht 
in der Nähe des Jet Bot auf den Boden.
-	Ihre Haare könnten sich in der Bürste 

verfangen, was zu Verletzungen führen 
könnte.

•	Lassen Sie keine Kinder mit dem Jet Bot 
spielen.

•	Achten Sie darauf, dass sich in den Drehbürsten 
und in den Antriebsrädern keine Haare, Finger 
oder Kleidung verfangen.

•	Gestatten Sie es Kindern nicht, sich auf den 
Jet Bot zu setzen und stellen Sie selbst keine 
Gegenstände darauf ab.

•	Lassen Sie mehr als 3 cm Platz vor der inneren 
Türschwelle im Eingang. Ansonsten kann der 
Saugroboter darüber hinweg fahren und nach 
draußen gelangen.

Reinigung und Pflege

WARNUNG

•	Wenden Sie sich im Fall eines beschädigten 
Netzkabels an ein Kundendienstzentrum, um es 
von einer qualifizierten Fachkraft austauschen 
zu lassen.
-	Es besteht die Gefahr von Stromschlägen 

oder Bränden.

•	Wenden Sie sich für einen Austausch der 
Batterien an ein Kundendienstzentrum von 
SAMSUNG Electronics.
-	Die Verwendung von Batterien aus anderen 

Geräten kann zu Fehlfunktionen führen.

•	Achten Sie darauf, nicht mit dem Finger in 
den rotierenden LiDAR-Sensor zu greifen. 
Andernfalls kann Ihr Finger verletzt werden.

VORSICHT

•	Beachten Sie die folgenden Hinweise, um 
Schäden am Jet Bot zu vermeiden.
-	Sprühen Sie zum Reinigen kein Wasser direkt 

auf den Jet Bot. Verwenden Sie niemals 
flüchtige Substanzen wie Waschbenzin, 
Verdünner oder Alkohol, um das Gerät zu 
reinigen.

•	Demontieren und reparieren Sie den Jet 
Bot nicht auf eigene Faust. Diese Arbeiten 
dürfen nur von einer qualifizierten Fachkraft 
durchgeführt werden.

•	Halten Sie die Fenster des Hindernissensors 
und des Höhensensors immer sauber.
-	Wenn sich Fremdstoffe auf den Sensoren 

ansammeln, funktionieren sie möglicherweise 
nicht mehr ordnungsgemäß.

•	Bewahren Sie den Jet Bot nicht im Auto auf.

•	Achten Sie darauf, dass der LiDAR-Sensor 
keinem direkten Licht, z. B. Sonnenlicht, 
Infrarotlicht usw., ausgesetzt wird.
-	Direktes Licht kann die Leistung des LiDAR-

Sensors beeinträchtigen.

•	Tragen Sie den Jet Bot vorsichtig, damit er 
nicht hinfällt.
-	Der Aufprall durch den Sturz kann die 

Funktion oder Leistung des LiDAR-Sensors 
beeinträchtigen.

•	Schauen Sie nicht waagerecht in das Sendeteil 
(einen Laser) des drehbaren LiDAR-Sensors.

•	Achten Sie darauf, dass Sie keine Fremdkörper, 
wie z. B. Essstäbchen, in den sich drehenden 
LiDAR-Sensor einführen. Andernfalls arbeitet 
der LiDAR-Sensor möglicherweise fehlerhaft 
oder wird beschädigt.

•	Entfernen Sie vor der Reinigung alle 
Gegenstände, die weniger als 9 cm hoch 
sind und leicht auf dem Boden liegen, da 
der Jet Bot diese Gegenstände neben sich 
liegen lassen könnte oder sie sich in der 
Drehbürste oder den Antriebsrädern des Jet 
Bots verfangen können. (Feststehende Objekte 
werden erkannt, wenn der Jet Bot  mit dem 
Stoßfänger dagegen stößt. Wenn das der Fall 
ist, umfährt er sie.)

•	Wenn sich Öl, z. B. Speiseöl, auf dem Boden 
befindet, kann der Jet Bot stehen bleiben, weil 
der Boden zu rutschig ist. Entfernen Sie das Öl, 
bevor Sie den Jet Bot zum Reinigen einsetzen.
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Aufstellung

HINWEIS

•	Stellen Sie die Reinigungsstation bei 
Holzfußböden am besten in Richtung der 
Holzmaserung auf.

•	Wenn sich der Netzschalter in ausgeschalteter 
Position befindet, wird der Jet Bot auch 
dann nicht geladen, wenn er an die 
Reinigungsstation angedockt ist.

•	Lassen Sie die Reinigungsstation immer 
eingeschaltet.
-	Wenn die Reinigungsstation nicht mit 

Strom versorgt wird, kann der Jet Bot sie 
nicht finden und seine Batterie wird nicht 
automatisch aufgeladen.

-	Die Batterie entlädt sich langsam von selbst, 
wenn der Jet Bot von der Reinigungsstation 
getrennt ist.

•	Bringen Sie die Grenzmarkierungen nicht als 
(-----) Form an.
-	Der Jet Bot erkennt diese Anordnung 

möglicherweise nicht und überquert die 
Grenze.

Laden

HINWEIS

•	Wenn die Batterie während des Ladevorgangs 
überhitzt, dauert das Laden möglicherweise 
länger.

•	Gehen Sie wie folgt vor, wenn das 
automatische Laden nicht funktioniert:
-	Schalten Sie die Stromversorgung (mit dem 

Schalter seitlich am Jet Bot) kurzzeitig aus. 
-	Trennen Sie den Netzstecker der 

Reinigungsstation kurzzeitig von der 
Steckdose. 

-	Ziehen Sie den Netzstecker der 
Reinigungsstation aus der Steckdose und 
prüfen Sie, ob Fremdstoffe an den Ladestiften 
anhaften. Reinigen Sie die Ladestifte des Jet 
Bot und der Reinigungsstation mit einem 
trockenen Tuch oder einem Lappen. 

-	Kontrollieren Sie die nähere Umgebung der 
Reinigungsstation auf Hindernisse (z. B. 
reflektierende Objekte, Stühle usw.). 

•	Die Batterie entlädt sich langsam von selbst, 
wenn der Jet Bot von der Reinigungsstation 
getrennt ist. 
-	Entfernen Sie den Jet Bot, während er 

geladen wird, möglichst nicht von der 
Reinigungsstation. (Schalten Sie jedoch den 
Netzschalter auf „Aus“ und trennen Sie die 
Reinigungsstation vom Stromnetz, wenn 
Sie vorhaben, das Haus für längere Zeit zu 
verlassen, weil Sie beispielsweise auf einer 
Geschäftsreise oder in Urlaub sind.)

Betrieb

HINWEIS

•	Der Jet Bot kann beim Reinigen an den 
Schwellen der Eingangstür oder einer Veranda 
usw. hängen bleiben.
-	Um den Betrieb fortzusetzen, stellen Sie den 

Netzschalter auf „Aus“, bringen den Jet Bot 
in einen Bereich, wo er sich leicht bewegen 
kann, und schalten ihn dann wieder ein.

•	In dunklen Bereichen kann es vorkommen, 
dass der Jet Bot ein Objekt nicht erkennt.
-	Beseitigen Sie etwaige Hindernisse auf dem 

Boden vor dem Reinigen.

•	Der Jet Bot kann Bereiche, in die er 
nicht einfahren kann, nicht vollständig 
reinigen. Solche Bereiche sind z. B. kleine 
Zwischenräume in einer Ecke, zwischen Sofas 
oder Schränken und Wänden usw.
-	Verwenden Sie ein anderes Reinigungsgerät, 

um diese Stellen regelmäßig zu reinigen.

•	Der Jet Bot kann Schmutzklumpen nicht vom 
Boden aufsaugen, so dass sich auch nach der 
Reinigung noch Reste davon auf dem Boden 
befinden können. 
-	Verwenden Sie ein anderes Reinigungsgerät, 

um diese Stellen regelmäßig zu reinigen.

•	Warten Sie nach dem Ausschalten des Jet Bot 
eine Weile und schalten Sie ihn dann wieder 
ein, damit er wieder normal startet.

•	Wenn die Reinigungsstation riecht, sollten 
Sie den Staubbeutel ersetzen oder die Filter 
reinigen.

•	Wenn sich im angesaugten Staub eine Larve 
befindet, kann sie sich im Staubsaugerbeutel 
vermehren. Säubern Sie die Reinigungsstation 
mit einem feuchten Tuch und setzen Sie den 
Staubbeutel wieder ein.

Hinweise und Vorsichtsmaßnahmen
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Reinigung und Pflege

HINWEIS

•	Sie haben den Staubbehälter und Filter mit 
Wasser gereinigt 
-	Staubbehälter: Wischen Sie das Wasser 

vollständig aus dem Behälter.
-	Filter: Lassen Sie ihn vor der Verwendung 

gründlich an einer schattigen Stelle trocknen.

•	Verwenden Sie zum Reinigen des 
Feinstaubfilters kein Wasser, sondern schütteln 
Sie ihn einfach aus.

•	Wenn die Saugleistung kontinuierlich abnimmt 
oder der Jet Bot zu heiß wird, sollten Sie den 
Feinstaubfilter reinigen.

VORSICHT

•	Achten Sie beim Einsetzen und Entnehmen des 
Filters dar, dass Sie Ihre Finger nicht im Einlass 
des Staubbehälters einklemmen.

•	Um Verstopfungen durch Fremdstoffe zu 
vermeiden, müssen Sie darauf achten, dass der 
Jet Bot keine Zahnstocher, Wattestäbchen usw. 
aufsaugt.

•	Wenden Sie sich an ein offizielles SAMSUNG-
Kundendienstzentrum, wenn Sie Probleme 
haben, Fremdstoffe aus der Bürste zu 
entfernen.

•	Da die Bürste beim Reinigen Schmutz 
vom Boden aufnimmt, können sich darin 
Fremdstoffe wie Fäden, lange Haare usw. 
verfangen. Reinigen Sie sie für beste 
Saugergebnisse regelmäßig.

•	Schalten Sie den Jet Bot vor Reinigungs- oder 
Wartungsarbeiten aus.

•	Wenn Sie die Bürste oder den Bürstendeckel 
nach Wartungsarbeiten nicht ordnungsgemäß 
montieren, kann der Boden zerkratzt werden 
oder eine Gerätestörung eintreten. Bauen Sie 
diese Teile deshalb richtig ein. Schlagen Sie 
dazu im Handbuch nach und verwenden Sie 
die jeweils geeignete Methode.

Umgang mit Batterien

HINWEIS

•	Überprüfen Sie beim Kauf einer Batterie, ob 
auf dem Akku das SAMSUNG-Logo ( )  
angebrachte ist, und überprüfen Sie die 
Modellbezeichnung. Wenden Sie sich dann an 
ein Kundendienstzentrum. 

•	Diese Batterie ist ausschließlich für den Jet 
Bot von SAMSUNG Electronics bestimmt. 
Verwenden Sie sie nicht für andere Geräte oder 
Zwecke.

•	Sie dürfen die Batterie keinesfalls zerlegen 
oder in sonstiger Weise modifizieren.

•	Werfen Sie die Batterie nicht ins Feuer, und 
erhitzen Sie sie nicht.

•	Verbinden Sie die Ladekontakte (+, -) mit 
keinerlei metallischen Objekten. 

•	Bewahren Sie die Batterie ausschließlich in 
Innenräumen (bei 0 °C bis 40 °C) auf. 

•	Wenn die Batterie nicht ordnungsgemäß zu 
funktionieren scheint, versuchen Sie niemals, 
sie eigenständig zu zerlegen. Wenden Sie 
sich an das nächstgelegene SAMSUNG-
Kundendienstzentrum.

•	Nach längerer Benutzung der Batterie 
verlängert sich ihre Ladezeit und ihre 
Nutzungszeit nimmt ab. Wenden Sie sich in 
diesem Fall an ein Kundendienstzentrum und 
ersetzen Sie sie durch eine neue Batterie.

•	Nehmen Sie die Batterie nicht selbst 
auseinander und stellen Sie sicher, dass es 
nicht zu einem Kurzschluss zwischen dem 
Plus- und dem Minuspol kommt.

•	Sein Sie vorsichtig, wenn die Batterie ausläuft, 
damit der ausgelaufene Inhalt nicht mit Ihrer 
Haut oder Ihren Augen in Berührung kommt.

Hinweise und Vorsichtsmaßnahmen
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Die SmartThings-App kann nur in Verbindung 
mit Modellen verwendet werden, die über eine 
Wi-Fi-Funktion verfügen.
Wenn Sie nicht über einen Wi-Fi-Router verfügen, 
können Sie die SmartThings-App nicht verwenden.

Herunterladen der SmartThings-App

•	Sie können die SmartThings-App aus den 
folgenden Shops herunterladen und anschließend 
installieren: Google Play Store, Apple App Store 
oder Samsung Galaxy Store. Suchen Sie mit Hilfe 
des Schlagworts „SmartThings“ nach der App.

HINWEIS

•	SmartThings ist mit einigen Tablets und 
manchen Mobilgeräten nicht kompatibel.

•	Manche iPads und bestimmte andere Mobilgeräte 
werden möglicherweise nicht unterstützt.

•	Besuchen Sie den Play Store oder den App 
Store, um zu sehen, ob Ihr Mobilgerät mit 
SmartThings kompatibel ist.

•	Welche Softwareversion die SmartThings-
App unterstützt, hängt von den Richtlinien 
des Herstellers zur Unterstützung von 
Betriebssystemen ab. Im Hinblick auf die 
SmartThings-App und die von der App 
unterstützten Funktionen kann die neue Update-
Richtlinie für die jeweilige Betriebssystemversion 
aus Gründen der Benutzerfreundlichkeit oder der 
Sicherheit ausgesetzt werden.

•	Jederzeitige unangekündigte Änderungen 
der SmartThings-App zur Verbesserung der 
Benutzerfreundlichkeit oder der Leistung sind 
vorbehalten. Da die Betriebssystemversion 
des Mobilgeräts jedes Jahr aktualisiert wird, 
wird auch SmartThings laufend an das neueste 
Betriebssystem angepasst.

•	Kontaktieren Sie uns bitte unter st.service@
samsung.com, falls Sie Fragen zu den oben 
genannten Themen haben.

Einrichten eines SAMSUNG-Kontos

•	Sie müssen sich bei einem SAMSUNG-Konto 
anmelden, bevor Sie die SmartThings-App 
verwenden.

•	Befolgen Sie die Anweisungen der SmartThings-
App, um ein SAMSUNG-Konto einzurichten.

•	Wenn Sie Inhaber eines SAMSUNG-
Smartphones sind, können Sie Ihr SAMSUNG-
Konto bei den Einstellungen Ihres Smartphones 
hinzufügen. Danach meldet es sich automatisch 
bei Ihrem SAMSUNG-Konto an und Sie können 
die SmartThings-App nutzen.

Registrieren eines Geräts für die 
SmartThings-App

1	 �Verbinden Sie Ihr Smartphone mit Ihrem 
Drahtlosrouter.
-	Wenn das Smartphone nicht verbunden ist, 

aktivieren Sie bei den Einstellungen Wi-Fi 
und wählen Sie einen Drahtlosrouter aus, mit 
dem Sie die Verbindung herstellen möchten.

-	Stellen Sie Ihr Smartphone so ein, dass es 
nur Wi-Fi verwendet, und stellen Sie die 
Verbindung mit einem Gerät her.

2	 �Starten Sie die SmartThings-App auf Ihrem 
Smartphone.

3	 �Wenn ein Popup mit der Nachricht 
eingeblendet wird, dass ein neues Gerät 
gefunden wurde, tippen Sie auf ADD NOW.
-	Fügen Sie ein Gerät hinzu, wenn das Popup 

nicht angezeigt wird. Wählen Sie dazu die 
Kategorie „Haushaltsgeräte“  „Saugroboter“ 
und dann den Jet Bot aus.

-	Wenn Sie den auf dem Jet Bot angebrachten 
SmartThings QR-Code scannen, können Sie die 
Verbindung mit dem Jet Bot einfacher herstellen.

4	 �[Android] Die Verbindung mit Ihrem Gerät 
wird automatisch aufgebaut.
-	[IOS] Öffnen Sie die Einstellungen und 

wählen Sie in der WLAN-Liste das [vacuum]_
E30AJT** aus.

5	 �Geben Sie auf Aufforderung die 
Authentifizierung ein.

6	 �[Android] Die Verbindung mit Ihrem 
Drahtlosrouter wird automatisch aufgebaut.
-	[IOS] Öffnen Sie die Einstellungen und wählen 

Sie in der Wi-Fi-Liste den Drahtlosrouter aus.
7	 �Wenn die Geräteregistrierung abgeschlossen 

ist, wird die Jet Bot-Gerätekarte hinzugefügt.

HINWEIS

•	Wi-Fi ein-/ausschalten: Halten Sie die Taste [ 
 ] 7 Sekunden lang gedrückt, um Wi-Fi aus-

oder wieder einzuschalten, während sich der 
Staubsauger im Standby-Modus befindet oder 
geladen wird.

SmartThings-App
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SmartThings-App
Funktionen der SmartThings-App

Klassifikation Funktionen Erläuterung

Überwachung Reinigungsbericht
•	 Sie können das Ergebnis der letzten Reinigung kontrollieren.
•	 Sie können die Historie der letzten 50 Reinigungen einsehen.

Reinigungsstation

anfahren •	 Sie können die Reinigung beenden und den Jet Bot zur 
Reinigungsstation zurückfahren lassen.

Pause •	 Sie können die Reinigung stoppen und neu starten.

Reinigungsmodus •	 Sie können den gewünschten Reinigungsmodus einstellen.

Reinigungsfunktionen

•	 Sie können verschiedene Reinigungsfunktionen einstellen.
-	 Für einige Funktionen müssen Sie zunächst einen Raumplan 

erstellen.
-	 Bei „Zimmer reinigen“ und „Flecken reinigen“ können 

Sie jeweils nur einen Modus auswählen, und die 
Standardeinstellung lautet „Alle“.

•	 Wenn sich der Jet Bot im Modus „Zimmer reinigen“ 
oder „Flecken reinigen“ befindet, fährt er an einem nicht 
ausgewählten Bereich möglicherweise vorbei, um zur 
Reinigungsstation zu gelangen und dort aufgeladen zu werden.

Zeitplan •	 Sie können eine bestimmte Reinigung zur geplanten Zeit 
starten.

Einstellung

Tonmodus •	 Sie können die Sprachführung auf [Stimme], [Toneffekt] oder 
[Stumm] einstellen.

Sprache •	 Der Jet Bot unterstützt 14 Sprachen.

Lautstärke •	 Sie können die Lautstärke der Sprachführung einstellen.

Stillstand

•	 Zum festgelegten Zeitpunkt beendet der Jet Bot das Reinigen 
und fährt zur Reinigungsstation zurück.
-	 Sie können auch während der Stillstandszeit mit einer 

Reinigung beginnen.

Saugroboter finden •	 Der Jet Bot gibt einen Ton aus, damit der Benutzer ihn finden 
kann.

Kindersicherung
•	 Der Jet Bot sperrt seine Bedientasten, so dass sie funktionslos 

sind. Um die Tasten zu entsperren, schalten Sie den Jet Bot aus 
und dann wieder ein.

Leeren des 
Staubbehälters

•	 Sie können festlegen, wann der Staubbehälter des Jet Bot 
geleert werden soll.

Hinweis
Reinigung abgeschlossen •	 Wenn die Reinigung abgeschlossen ist, können Sie einen 

Hinweis zum Abschluss der Reinigung erhalten.

Prüfhinweis •	 Sie können dafür sorgen, dass der Jet Bot Sie darauf hinweist, 
wenn er überprüft werden muss.

Verwalten von 
Raumplänen

Sperrzonen
•	 Sie können Zonen festlegen, die vom Jet Bot nicht gereinigt 

werden sollen.
-	 Maximal 15 Zonen sind dabei möglich.

Bearbeiten von 
Raumplänen

•	 Sie können Räume im erstellten Raumplan unterteilen oder 
kombinieren.

•	 Zudem ist es möglich, die Bezeichnungen von Räumen zu 
ändern.

Zurücksetzen von 
Raumplänen •	 Sie können gespeicherte Raumpläne zurücksetzen.
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Fehlersuche

Problem Checkliste

Der Jet Bot funktioniert 
überhaupt nicht.

•	Kontrollieren Sie, ob der Netzschalter in der Ein-Position steht.
•	Kontrollieren Sie, ob die Statusanzeige leuchtet.
•	Kontrollieren Sie, ob die Batterie des Jet Bot leer ist.

-	Wenn die Statusanzeige des Jet Bot dauerhaft rot leuchtet, müssen Sie den 
Jet Bot manuell in die Reinigungsstation einsetzen, damit er geladen wird.

•	Wenn Sie den Jet Bot aufgrund einer vollständig entladenen Batterie 
manuell aufladen müssen, sind die Tasten am Jet Bot gesperrt. Nachdem der 
Ladevorgang zumindest teilweise abgeschlossen ist (etwa 10-20 Minuten 
später), leuchtet die Statusanzeige wieder und die Tasten können wieder 
verwendet werden. 

Der Jet Bot hält beim 
Reinigen an.

•	Wenn die Statusanzeige des Jet Bot dauerhaft rot leuchtet, müssen Sie den 
Jet Bot manuell in die Reinigungsstation einsetzen, damit er geladen wird.

•	Wenn die Bewegung des Jet Bot durch Hindernisse wie Kabel, Türschwellen 
usw. verhindert wird, heben sie ihn an und tragen Sie ihn über das Hindernis 
hinweg.
-	Wenn sich Stoffe oder Schnüre einem der Antriebsräder verfangen, 

schalten Sie zuerst die Stromversorgung auf „Aus“ und entfernen Sie dann 
die Stoffe oder Schnüre, ehe Sie das Gerät wieder verwenden.

•	Prüfen Sie, ob die Sperrzonen festgelegt sind.

Schwache Saugleistung.

•	Wenn sich zu viel Staub im Staubbehälter befindet, verringert sich 
möglicherweise die Saugleistung. Schalten Sie die Stromversorgung auf „Aus“ 
und leeren Sie den Staubbehälter.

•	Wenn die Bürste auf der Unterseite des Jet Bot durch Fremdkörper verstopft 
ist, schalten Sie die Stromversorgung auf „Aus“ und befreien Sie die Bürste 
von den Fremdkörpern.

•	Wenn das Betriebsgeräusch plötzlich zunimmt, schalten Sie die 
Stromversorgung auf „Aus“ und und leeren Sie den Staubbehälter. 

Der Jet Bot kann die 
Reinigungsstation nicht 
finden.

•	Prüfen Sie, ob ein Stromausfall vorliegt und ob das Netzkabel angeschlossen 
ist.

•	Entfernen Sie eventuelle Hindernisse in der Nähe der Reinigungsstation, 
durch die möglicherweise die Rückfahrt des Jet Bot zur Reinigungsstation 
verhindert wird.

•	Wenn sich Fremdstoffe am Ladeanschluss befinden, kann der Ladevorgag 
gestört werden. Befreien Sie die Anschlussklemmen von den Fremdstoffen.

Der Jet Bot erkennt die 
Grenzmarkierungen 
nicht und überquert die 
Grenze.

•	Achten Sie darauf, dass die Grenzmarkierungen in einem Abstand von 15 cm 
vor den Stellen, die der Jet Bot nicht überqueren soll, in Form eines (  ) 
angebracht werden.
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Klassifikation Element Baureihe VR30T85****

Technische 
Daten – 

Mechanisch

Gewicht 3,4 kg

Größe 350 mm x 350 mm x 99,8 mm (BxTxH)

Reinigungsmethode LiDAR-Standorterkennung

Tasten des Jet Bot Berührung

Technische 
Daten – 

Elektrisch

Leistungsaufnahme des Jet Bot 60 W (Flecken reinigen)

Technische Daten der Batterie Lithium-Ionen-Batterie 21,9 V / 52,56 Wh

Reinigungsteil

Ladetyp Automatisch / Manuell laden

Reinigungsmethoden
Automatikmodus, Zimmer reinigen, Flecken 

reinigen

Zusatzfunktionen
Energiesparmodus, Stillstandsmodus, 

Zeitplaner, Sperrzonen

Ladezeit Etwa 240 Minuten

Saugdauer 
(Auf Holzboden)

Max Etwa 60 Minuten

Smart Etwa 60 bis 90 Minuten

Normal Etwa 90 Minuten

Wi-Fi
Frequenzbereich 2412 bis 2472 MHz

Senderleistung (Max) 20 dBm

•	Samsung Electronics erklärt hiermit, dass diese Vorrichtung vom Gerätetyp Funkgerät der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Der gesamte Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar: Die offizielle Konformitätserklärung ist unter http://www.samsung.com zu 
finden. Gehen Sie zu Support > Produktsupport durchsuchen und geben Sie den Modellnamen ein.

•	Die Ladezeit und die Saugdauer können sich je nach Einsatzbedingungen unterscheiden.
•	In der SmartThings-App können Sie die Stillstandszeit, den Zeitplaner und die Sperrzonen einstellen.

Höhe

Breite
Tiefe

Technische Daten des Geräts
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Breite Tiefe

Höhe

Name Reinigungsstation

Nennspannung 220 - 240 V~ 50-60 Hz

Nennausgangsstrom 25,85 V; 1,0 A

Leistungsaufnahme
Laden 40 W

Betrieb 1300 W (bei voller Saugleistung)

Gewicht 5,0 kg

Größe 272 mm x 416 mm x 544 mm (BxTxH)

Betriebszeit Etwa 18 Sekunden

Technische Daten des Geräts
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Informationen über Open-Source-Software
Die in diesem Gerät verwendete Software enthält Open Source-Code. 

Um den Quellcode zu erhalten, der durch Lizenzen mit einer Pflicht zur Veröffentlichung des 
Quellcodes geschützt ist (z. B. GPL, LGPL usw.), besuchen Sie bitte http://opensource.samsung.com/ 
und suchen Sie nach der Modellbezeichnung.

Es ist auch möglich, den entsprechenden Quellcode vollständig auf einem Medium wie einer 

CD-ROM zu erhalten. Hierfür wird eine minimale Gebühr erhoben. 

Die folgende URL führt Sie zu den Informationen bezüglich der Open Source-Lizenz im 
Zusammenhang mit diesem Gerät: http://opensource.samsung.com/opensource/VR9500_0/seq/0 . 
Dieses Angebot gilt für jeden, der diese Informationen erhält.
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Warnhinweise zum Akku

WARNUNG

Sie dürfen den in dieses Produkt eingebaute Akku keinesfalls selbst entfernen oder einen 
entsprechenden Versuch unternehmen. Wenden Sie sich für einen Austausch des Akkus 
unbedingt an Ihren Dienstleister oder eine unabhängige qualifizierte Fachkraft. Diese 
Anweisungen sind ausschließlich für den Gebrauch durch Ihren Dienstleister oder eine 
unabhängige qualifizierte Fachkraft bestimmt.

VERSUCHEN SIE ZU IHRER EIGENEN SICHERHEIT NICHT, DEN AKKU SELBST ZU 
ENTFERNEN, UND ENTSORGEN SIE SIE KEINEFALLS IM FEUER. SIE DÜRFEN DEN 
AKKU KEINESFALLS ZERLEGEN ODER IN SONSTIGER WEISE MANIPULIEREN ODER 
BESCHÄDIGEN.

Entfernen des Akkus

Schalten Sie den Jet Bot aus Sicherheitsgründen zunächst aus, bevor Sie Arbeiten daran vornehmen.

1 2 31 2 3

Korrekte Entsorgung der in diesem Gerät eingebauten Batterie

(Gilt für Länder mit separaten Altbatterie-Rücknahmesystemen.)
Die Kennzeichnung auf dem Akku, dem Handbuch oder der Verpackung gibt an, dass der in diesem 
Gerät eingebaute Akku nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. 
Sofern vermerkt, geben die chemischen Symbole Hg, Cd oder Pb an, dass der Akku Quecksilber, 
Kadmium oder Blei in einer Konzentration enthält, die über den nach EG-Verordnung 2006/66 
zulässigen Grenzwerten liegt.

Der in diesem Gerät eingebaute Akku darf nicht vom Benutzer ausgetauscht werden. 
Informationen zum Austausch erhalten Sie bei Ihrem Dienstleister. Versuchen Sie keinesfalls, den 
Akku selbst zu entfernen, und entsorgen Sie sie nicht im Feuer. Sie dürfen den Akku keinesfalls 
zerlegen oder in sonstiger Weise manipulieren oder beschädigen. Entsorgen Sie das Gerät nach 
Ablauf seiner Lebensdauer bei einer Abfallsammelstelle in Ihrer Nähe, damit dort geeignete 
Maßnahmen für die weitere Behandlung und Wiederverwertung des Produkts, einschließlich des 
Akkus, ergriffen werden können.



Falls sie Fragen oder Anregungen zu samsung-Produkten haben,
wenden sie sich bitte an den samsung-kundendienst.

06196 77 555 77
www.samsung.com/de/support

DJ68-00858J-03


